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Poznamky autora 

Tato knizocka usiluje sa oboznamit’ vsetky deti s krasnymi dusami fatimskych vyvolencov. 

Autor upotrebil k tomuto dielu vsetky knihy, ktore pojednavaju o Fatime a ktorych vo francuzskej reci 
bolo vcelku malo. 

Najviac cerpal z knizocky: „J a c i n t a, episodios ineditos das Apari?oes de Nossa - Senhora“, ktoru 
vydal podl’a rozpomienok sestry Marie - (Lucia de Jesus) Vdp. Dr. Jose Galamba de Oliveira (Edi- 
tions du Sanctuaire, Fatima, 1938). 

„J a c i n t a “ dostala sa do ruk verejnosti prvy raz 13. maja 1938 z prilezitosti narodnej d’akovnej pu- 
te. Posobila ako zjavenie Bozie. Leirsko-fatimsky biskup napisal o knihe tieto slova: 

„Pribeh tejto knizocky svedci o posobeni vel’kej milosti Bozej na malych pastierikov aukazuje nam 
vsetkym priklad. Obratenie vel’keho poctu l’udi je neodskriepitel’nym dokazom o pravdivosti zjavenia 
aje vacsim zazrakom milosti Bozej, ako vsetky kamenne alebo mramorove sochy, postavene ku cti 
a slave Maticky Bozej. “ 

Autor tiez vel’a cerpal z krasnej knihy: „F a t i m a, gramas, segredos, misterios“, ktora vysla z pera p. 
Antero de Figueiredo, clena Vedeckej Akademie v Lisabone a clena Brazilskej Filozolickej Akademie 
(Librairie Bertrand, Lisbonne, 1939). 

Napokon s vd’acnost’ou treba spomenut’ ctih. otca P. Castelbranco, S. Sp., autora rozlicnych clankov 
o Fatime, ktore autorovi vel’mi pomohli a tiez P. Gonzaga da Fonseca, S. J., profesora na Biblickom 
Institute v Rime, ktory vd’acne prispel hojnymi a vzacnymi radami. 

Poznamky k druhemu vydaniu 

Uspech prveho vydania prevysil vsetky nadeje. Kniha bola rozobrata za niekol’ko mesiacov. Druhe 
vydanie, ktore meskalo pre nedostatok papieru, prichadza s niektorymi mensimi opravami, lebo nano- 
vo prestudovane spisy prinutili autora, v zaujme historickej pravdy, pozmenit’ niektore state. 

Toto vydanie prinasa urcite dolezite doplnky, lebo cirkevna vrchnost’, z prilezitosti 25. vyrocia zjave- 
ni, dovolila uverejnit’ doteraz ukryvane a zatajovane prvky fatimskeho zjavenia. Sestra Lucia de Jesus, 
jedina este zijuca, dovolila ich odhalit’ „z cistej poslusnosti a povolenia neba“. Tieto doplnky boli uve- 
rejnene v knihe P. da Fonseca „Le Meraviglie di Fatima“, ktora vysla v maji r. 1942 tlacou vatikanskej 
knihtlaciarne. 

Z novych cash treba spomenut’ najma zjavenia anjela malym pastierikom a dolezite podrobnosti dru- 
heho a tretieho zjavenia, tykajucc sa fatimskeho zjavenia. 

Jun 1942. C.B. 

Poznamky k tretiemu vydaniu 

Autor po nainovsom prestudovani spisov mierne upravil state tretieho zjavenia. 

OSVEDCENIE 

Ked’ hovorime o zazracnych a nadprirodzenych skutkoch fatimskeho zjavenia, usilujeme sa hovorif 
v tom zmysle, ktory cirkevna vrchnost’ schvalila alebo schvali bez toho, aby sme chceli predchadzat’ 
rozhodnutia Svatej Stolice. 

List J. Em. kardinala Maglione 

Statny sekretar Jeho Svatosti papeza Pia XII. 

SEGRETERLA DI STATO 
DI SUA SANTITA 
Vatikan, 3. decembra 1941. 

Vysokodostojny pan kanonik, 

Jeho Svatost’ s otcovskym uspokojenim laskavo prijala uctu, ktoru ste mu preukazali venovanim svo- 
jej ozaj dojimavej knihy „Boli raz tri male deti...“ 

Bola to tak vrucna zboznost’, ako i nadanie, ktore Vas viedlo k napisaniu pravdivych stran tejto zlatej 
legendy, v pravy cas povzbudit’ citatel’ov k marianskej ucte. S uzitkom mozu ju citat’ mail i vel’ki. 
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Najma v det’och vzbudi chut’ nasledovat’ priklad troch malych portugalskych kamaratov a s vacsou 
radost’ou pridruzia sa k nabozenskym spolkom, ktore Svata Stolica tak casto a naliehavo odporucala, 
ako je „Eucharisticke zdruzenie“ a „Dielo detskeho ruzenca“. 

Svaty Otec d’akuje Vam, Vysokodostojny pan kanonik, za synovsku uctu a ako odmenu posiela Vam 
apostolske pozehnanie. 

Je mi vel’kou radost’ou a ct’ou prijat’ pre Vas taky sl’achetny odkaz. Racte prijat’, Vysokodostojny pan 
kanonik, moj srdecny a oddany pozdrav. 

L. kardinal MAGLIONE. 

List. J. Em. Kardinala Luigi Maglione-ho, ktory pisal v mene Jeho svatosti Pia XII. vdp. kanonikovi 
C. Barthasovi v spojitosti s knihou „Fatima, merveille inou'ie“. 

Segreteria di Stato 
Di Sua Santita 
V atikan 2 1 . j ula 1942. 

VYSOKODOSTOJNY PAN KANONIK, 

Vasa synovska ucta, ktoru ste prejavili s vdp. P. G. da Fonsecom, hlboko dotkla sa Jeho Svatosti. Da- 
kuje Vam, ze z prilezitosti Jeho biskupskeho jubilea potesili ste ho svojim dielom: „Fatima, merveille 
inou'ie“. Vasa kniha priniesla nadej, ze Panna Maria bude orodovat’ za utisenie vojnovych zmatkov, 
ktore zakrvavili cely svet. Vyslovne si zela, aby o toto utisenie prosili najma deti Najdobrovitejsiu 
Matku Boziu. Jeho Svatost’ je hlboko dojata, ze zazracne fatimske udalosti stali sa prave v roku Jeho 
svatenia za biskupa (r. 1917) apreto so zvlastnou vd’akou prijima tento Vas dokaz marianskej ucty 
a oddanosti ku Svatej Stolici. 

Svaty Otec raci Vam blahozelat’ k prekladu naozaj tak zasluzneho diela, akym je kniha vdp. P. G. da 
Fonseca a ktory ste s tol’kou laskou urobili. Uz Vasa vzacna kniha „Boli raz tri male deti“ vzbudila 
o fatimske odkazy zaujem francuzskych citatel’ov a zachytila najma mladez. Dnes tento vel’ky cin 
sucasnych nabozenskych dejin je nasiroko pretriasany. Nechze je upozomenim pre l’udstvo na nadpri- 
rodzene pravdy, na ktore svet zabudal pri hl’adani poriadku apokoja. Kiez zapali v nasich srdciach 
horucejsiu lasku k Najsvatejsej Panne, ktora je prepotrebnou anajistejsou cestou k Jezisovi. V tejto 
sladkej nadeji Jeho Svatost’ obnovuje apostolske pozehnanie Vam a vdp. P. G. da Fonsecovi. 

Racte prijat’ prejav mojej ucty a oddanosti. 

L. KARDINAL MAGLIONE 

VENOVANIE VSETKYM DOBRYM DET OM 

Boh raz tri male deti. Boli ako ostatne, ale kazdy den modlievali sa sv. ruzenec. 

Som starym priatel’om deti a pokladam to za vyznacenie nebies, ze som poznal jednoduche a predsa 
vznesene duse tychto deti a aby ste ich aj vv poznali, chcem venovat’ tuto knizku vam. 

Menovali sa Jacinta, Ferko a Lucia. Najmladsia Jacinta mala sedem rokov; Lucia bola najstarsia 
a mala des at’ rokov. Ferko bol devat’rocny. 

Vsetci traja boli pastiermi, ktori travili vacsinu svojich dni pri ovciach. Preslo uz od tych cias dvad- 
sat pat’ rokov, co zili v chudobnej dedinke v horach, v srdci Portugalska. 

Tato zem bola kedysi vel’mi bohata a mala vel’ke zamorske koldnie. Ale neporiadok a bezboznost’ pohl- 
tili vsetko. 

Nabozenstvo bolo prenasledovane, viaceri biskupi vyhnani, katolicke spolky rozpustene a narod ov- 
ladli bezboznici. 

Vojsko a namornictvo casto vyvolavalo revolucie, ktore len urychl’ovali neporiadok a celkom znicili 
krajinu. 

Portugalsky narod kraca dnes v pokoji a poriadku k obnoveniu svojej davnej slavy. 

Nabozenstvo bolo znovu uradne uvedene do svojich byvalych prav konkordatom so Svatou Stolicou r. 
1940 . 

V rodinach zasa prekvita zboznost’ a katolicka akcia sa utesene vzmaha vo farnostiach. 
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Za toto vsetko d’akuje Portugalsko kazdodennej modlite sv. ruzenca troch pastierov: Jacinty, Ferka 
a Lucie. 

Mile deti! Iste tiez vel’mi milujete svoju vlast’, ktora je teraz ohrozena nemilosrdnou vojnou, ktorej 
zelate zasa blahobyt a slavu, chcete poznat’ uteseny pribeh troch pastierikov? 

Preto citajte tento pribeh pozorne. Je krajsi ako naj carovnejsia rozpravka, lebo opisuje skutocnost’. 
Viem, ze po precitani tohto pribehu obl’ubite si vasich troch malych kamaratov: Jacintu, Ferka 
a Luciu. 

Naucia vas, ako mate milovat’ dobrotiveho Pana Bo ha, Najsvatejsiu Pannu, ako treba hrdinsky znasat’ 
trapenia, ako zachrahov at’ svoju tuzemsku vlast’ a ako si zaistit’ nebesku vlast’. 

Kniha je pisana najviac pre vas, ale istotne bude zaujimat’ aj vasich milych rodicov a ostatnych dos- 
pelych. Najlepsie ich pouci o jednom z vel’a zazrakov milosti Bozej, ktora neustale ucinkuje v Cirkvi 
svatej a verim, ze ich privedie k lepsej a trvacejsej ucte Kral’ovnej sv. Ruzenca a Kral’ovnej pokoja. 
C.BARTHAS, 

Riaditel’ „ Croix du Midi “, Toulouse. 

I. TRAJA MALI KAMARATI 
Daleko v horach 

Pred tridsiatimi rokmi este nikto nepocul spommat’ meno Fatima, 1 ako sa menuje farnost’ v leirskom 
biskupstve v Portugalsku, do ktorej patri dvetisicpat’sto obyvatel’ov. 

Ani v Portugalsku nebolo toto meno zname. Iba vzdelanejsi poznali staru, neurcitu povest’, ktora ako- 
tak vysvetl’ovala toto meno arabskeho povodu. 2 

Dnes toto meno je najznamejsie v celej zemi ajeho slava sa siri po celom svete. Asi 2-3 kilometre za 
dedinou vypina sa nadherny kostol, ktoreho stavba je este v neustalom vyvoji, do ktoreho sa hrnu sta- 
tisice putnikov. 

Tri deti, o ktorych budeme rozpravat’, nikdy neuvideli tu krasu a nadheru, ba ani ta nie, ktora ostatne 
prezila. 

Fatima bola v tom case malym mesteckom, ktoreho domy tvorili jcdinu ulicu vedl’a cesty veduccj 
z Leirii do Ourem. Cez storocia viac raz prestavovana kaplnka starobyleho klastora bola farskym kos- 
tolom. 

Do rozsiahlej farnosti patri asi styridsat’ lazovych usadlosti, roztratenych po udoliach pohoria Serra de 
Aire. 

Obyvatel’stvo zije jednoducho. Zvacsa su to sedliaci, ktori gazduju na vlastnych rolickach, vel’mi ne- 
vd’acnych, lebo zem je tu vapenita a kamenita. Okrem dazd’ov tu niet nijakych studniciek ani potokov, 
ktore by ovlazovali tento kraj. 

Pred udalost’ami, o ktorych budeme rozpravat’ a ktore vyvolali uplnu zmenu celeho kraja, z Fatimy 
viedlo dolu do niziny malo a to este zlych ciest. 

CestovateF po tychto cestach vidi okolo seba len samy strk a kamenie. Eudia vyhadzovali dlhe roky na 
okraj roll kamenie z pol’a. Tieto hrby kamenia tvoria v mnohych zemiach a tak aj vo Francuzsku su- 
visly, siroky mur, ktory oddel’uje jednotlive polia a niekedy mozno ho pouzit’ ako cestu. 


1 Podl’a portugalskej vyslovnosti kladie sa na prvu slabiku Fatima silny prizvuk. 

2 V XII. storoci don Gonpalo Hermingues, pan Ourema, (predtym Abdegas) uniesol arabskii princeznu Fatimu, dcerupa- 
novnika Alcacera do Sal. Ked’ Otcovi vojaci vyslobodili Fatimu zo zajatia, rytier ju znova uniesol. Ako odmenu za lirdin- 
ske ciny v boji ziadal kral’a, aby mu dovolil ozenit’ sa s krasnou Fatimou. Krai suhlasil len pod podmienkou, ak zajata 
dobrovol’ne prijme katolicku vieru a ak sa z lasky vyda za rytiera. 

A naozaj, Fatima sa dala pokrstit’ auzs krest’anskym menom Oureana stala sa manzelkou dona Gonpala. Zialbohu, kratko 
po sobasi zomrela. Zufaly rytier zanechal svetske radosti a vstiipil do klastora v Alcobapa. 

Opat klastora poslal ho s inymi mnichmi do malej dedinky v horach, kde zalozili klastor. Don Gon9alo dal preniest’ pozos- 
tatky svojej zeny do kaplnky noveho klastora. Z tejto priciny dostala dedinka meno krasnej princezny a tiez mesto Abde- 
gas na jej pamiatku bolo pomenovane Ourem. 
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Na poll pestuju obilie a trochu opovrhovanu kukuricu. Miestami medzi skalami vidiet’ mohutne 
a svieze vinice, rastuce tam ako zazrakom, z ktorych obyvatel’stvo t’azi potrcbnu trochu vlna. 
Ovocnych stromov je tu vel’a a ich ovocie je neoceniternou vypomocou pre obyvatel’stvo. Najviac tu 
rastu figovnlky, slivky a jablone. 

Najvacshn bohatstvom kraja je statok, najma nespocetne stada oviec, ktore sa tu pasu po vsetkych 
stranach a uzl’abinach. Tieto v hojnosti poskytuju maso, vlnu, mlieko a chutny syr. 

Jednotvarny zivot obyvatel’stva prerusuje len nedel’ny odpocinok akedy-tedy „zbehnutie“ do mesta 
(Vila-Nova de Ourem) na jannok. 

Do mesta chodicvaju zriedkavo, lebo malo vecl je na predaj a este menej ku kupc. A potom cesty su 
take zle, ze l’uto im je tyrat’ t’azny dobytok planou cestou dolu i hore za jeden den. 

Nedel’a je dhorn modlitby a odpocinku. Kazdy sa vyoblieka do sviatocnych siat a cela dedina dostane 
sviatocny vyzor. Na sv. omsu idu vsetci, este aj z najvzdialenejsich lazov. 

Po sv. omsi trosku sa pozhovaraju so znamymi, pohovoria si o kazni pana priora 3 apomaly rozldu sa 
do svojich domovov, aby v milom rodinnom kruhu spokojne stravili den odpocinku. Noviny sem ne- 
chodia, radia tu niet; ved’ to bolo pred tridsiatimi rokmi. 

Clovek je len vtedy st’astny, ked’ sa vie zmierit’ so svojlm osudom. A chvalabohu, tlto sedliaci su spo- 
kojnl so svojlm udelom. Ziju triezvo, skromne, zdravo a nabozne. Tym si mozno vysvetlit’, preco do- 
zivaju sa takeho vysokeho veku. 

Niekol’ko minut od Fatimy 4 je osada Aljustrel. Male, nizke domceky oddelene su od seba dvonni 
a zahradkami. 

Aj tu su vsetci obyvatelia pracoviti a nabozni horniaci. Hoci maju chudobne chalupy, skromne saty, 
ich srdcia su bohate na usl’achtile a ciste city. 

Byvaju v malych, prizemnych a skridlicou pokrytych domcekoch, ktore su povacsine len vapnom 
obielene. Uzke obloky vpust’aju dostatok vzduchu a slnka do izbic, lebo osada lezi na vrsku. 

V kazdom dome tohto portugalskeho horskeho kraja najdeme rovnako skromne a jednoduche zariade- 
nie: prva miestnost’ je akymsi „salonom“, uprostred ktoreho je postaveny jednoduchy stol, na stene 
visi Umucenie apri nom husto vedl’a seba obrazy svatych. Dve vel’ke jedl’ove skrine a dve stolicky 
dopliiuju zariadenie. 

V kuchyni byva stary dubovy stol a niekol’ko drevenych stoliciek, aby si mohli posadat’ okolo ohni- 
ska. Dalej je tu rozlozenych niekoPko hlinenych hrncov a rajnic, dve-tri misky a asi tucet tanierov, 
ktore uzivaju len vo sviatok, lebo vo vsedny den jedavaju spolu z jednej misy. 

Postele su zo slabo ohobl’ovanych dosak, ale ozdobene sukcnnymi prikryvkami, ktore si povacsine 
tkaju na domacich alebo na susedovych krosnach. 

Za domom byva ovcinec abocne staviska, d’alej humno alebo kurin. Pri kazdom dome je zahrada, 
zvacsa same ligovniky. 

V toni figovnikov ohradena „studna“ je vlastne len nadrzou vykresanou v skale. Dazd’ova voda 
vtakejto nadrzi je vzdy cerstva aprijemnej chuti. V chladku okolo tychto studni obyvatel’stvo rado 
odpociva cez poludnajsie hodiny, kedy nemozno pracovat’ pre vel’ke horucavy. 

Dve pracovite krest’anske rodiny 

V tejto tichej dedinke rovnake dva domy patria dvom svagrom. Jeden patri Antoniovi dos Santos 5 , 
manzelovi Marie Rozy Marto a druhy Manuelovi Petrovi Marto, muzovi Olympie de Jesus, vdovy po 
nebohom Jose Fernandes Rosovi. 

Obidva pribytky su vel’mi skromne a maju na ulicu, vlastne na cestu, po dva male oblocky z kazdej 
strany uzkej brany, ku ktorej sa vystupuje nickoTkymi schodmi. 

Antonio je pat’desiatrocny a zije spolu so zenou, o dva roky mladsou. Maju styri dcery, z ktorych naj- 
mensia dostala pri krste krasne meno: Lucia de Jesus. Lucia sa narodila 22. marca 1907. 6 


3 Fatima je stare priorstvo a preto farara volaju priorom. 

4 Presne 1300 metrov od kostola. 

5 V Portugalsku su casto mena svatych a sviatkov menami rodin. 
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Manuel Pedro ma skoro celkom novy dom, lebo bol postaveny pred prvou svadbou jeho zeny Olim- 
pie. Zivi dvoch synov z prveho manzelstva a devat’ detl z druheho. Ferko, narodeny 11. juna 1908 
a Jacinta, narodena 10. marca 1910, su dvaja najmladsi v rodine. 

Otec amatka su jednoduchl ausl’achtili krest’ania, ktorl sa neboja kfdl’a detl apokladaju ich za dar 
Bozi. Tieto dve posledne deti neuzili vel’a tuzemskych radostl, lebo len kratku chvll’u zdrzali sa tu na 
zemi. Ale i tak stall sa slavou a pychou celeho Portugalska a celej katollckej Cirkvi. Rodicia, ktorl ich 
prezili, maju istotu, ze ich deti su v nebi nekonecne st’astne po boku Mariinom, ktora ich prisla sama 
zavolat’ a vziat’ so sebou. 

V tychto hornatych krajoch nechodili vsetky deti do skoly. Zda sa vam to divnym, mill citatelia, ale 
taky bol zvyk a preto ani z nasich dvoch rodin nechodili vsetky deti do skoly. Prvym prlkazom tunaj- 
sich l’udi bolo naucit’ sa pracovat’ a tak zarabat’ na zivobytie. Postacovalo, ked’ jeden alebo dvaja 
z rodiny vedeli chat’ a vybavit’ potrebne pisomnosti za cclu rodinu. 

Od trinastich alebo strnastich rokov kazde diet’a muselo ist’ s dospelymi pracovat’ na pole a preto 
mladsi bratia a sestry museli ho nahradit’ pri paseni oviec. To bolo pricinou, ze aj traja mail pribuznl, 
Jacinta, Ferko a Lucia, stali sa pastiermi uz vo svojom siedmom ci osmom roku. 

Ale nemozno tvrdit’, ze by ich vychova bola preto zanedbavana. Najlepsou skolou bola rodina a matka 
zastavala urad opravdivej ucitel’ky a vychovavatel’ky, najma ked’ hovorime o matkach nasich troch 
hrdinov, o pani Olympii a Marii Roze, ktore mali zdrave jadro nabozneho zivota. 

Svagrine obycajne nechodievali na pole. Starali sa o domacnost’ a kuchyiiu. Vo vol’nych chvil’kach 
priadli, tkali a vychovavali najmensi drobizg. 

Vychova v rodinnom kruhu 

Mozno povedat’, ze v pocetnych rodinach je viac lasky, lebo prebyva vo viacerych srdciach. V dome 
senhora Marto milacikom celej rodiny bolo najmensie diet’a, mala Jacinta. 

Ked’ sa zlde cela rodina k vecernemu posedeniu alebo v nedel’u popoludni, vsetci najradsej zaoberaju 
sa, smcju a zabavaj u s malou Jacintou. Neraz sa stava, ze senhora Olympia zasomre na starsich synov 
a dcery, ked’ sa jej zda, ze sa s malickou privel’a maznaju. 

Ale skor je to mala pretvarka, ako by to myslela vazne. Ved’ jej materinske srdce rozplyva sa rados- 
t’ou, ked’ vidi, ze vsetci vel’mi maju radi jej najmensie a najdrahsie diet’a, ktore jej Pan Boh daroval vo 
vyssom veku. 

Zbozna matka, len co deti trosku podrastli, ihned’ ich ucila modlit’ sa a poznavat’ zakladne pravdy vie- 
ry. Tuto starost’ neprepustila nikomu. Matkine usta to boli, ktore naucili malickeho Ferka a Jacintu 
poznat’ a milovat’ Pana Jezisa a Matku Boziu. 

Pani Olympia zhromazdila viac raz okolo seba vsetky svoje deti a ucila ich katechizmu. Nebolo to len 
suche vyucovanie, ale mily rozhovor, pri ktorom starsie deti poucali tie najmensie. Ale malicki motali 
sa vzdy po dome a tak mali vel’a prilezitosti doplnit’ svoje nabozenske vedomosti. Na ich mlady vek 
vel’a vedeli. 

Preto nasi mali kamarati, Ferko a Jacinta, nedockavo tuzili za diiom, kedy budu moct’ chodit’ k panu 
fararovi na katechizmus, aby sa pripravili k prvemu sv. prijimaniu. 

Sestemica Lucia nebola tak maznavo vychovavana, ale aj ona mala dobru krest’ansku vychovu. Lucii- 
na matka, Maria Roza, bola jednoduchsia a azda trochu drsnejsia ako jej svagrina. Bola to dobra ve- 
riaca dusa, ktorej tiez prvou povinnost’ou bolo, aby zusl’achtila semeno viery, nadeje a lasky, ktore pri 
krste bolo zasiate do dusi jej deti. 

Najvacsie usilic vynakladala, aby ich naucila zit’ v prisnej poctivosti, v com sama davala im priklad, 
a vstepila do ich srdc vernost’, ktoru pokladala za najvyssiu cnost’. 

Aj ona ich casto ucievala katechizmus; najcastejsie okolo Vel’kej noci, lebo ako vravievala, musela by 
sa hanbit’, keby jej deti nevedeli odpovedat’ na vel’konocne otazky pana farara. 


6 Najstarsia dcera, 26-rocna, uz vydata. Ostatne, Tereza, Gloria a Karolina su 24, 20 a 15 rocne. Chlapec Manuel ma 22 
rokov. 
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Lucia bola natol’ko bystrym diet’at’om, hoci neskorsie mnohi nadavali jej do hlupani, ze domace vyu- 
covanie katechizmu umoznilo jej pristupit’ k prvemu sv. prijimaniu pred dovrsenim siedmeho roku. 
Hoci bola este malicka, mala uz svoje nazory. R. 1913 bola prijata do poctu deti, ktore pan farar 7 8 
chystal sa pripravovat’ k prvemu sv. prijimaniu. Ucila sa horlivo. Dobry pan farar volaval ju k sebe; 
sedavala na zemi alebo na prvom schodiku maleho podia, na ktorom stal knaz. 

Kedykol’vek ostatni ziaci nevedeli odpovedat’ na dajaku otazku, obratil sa pan farar na Luciu. Vzdy 
lepsie vedela odpovedat’ na otazky z katechizmu, ako ini ziaci. Preto bola uplne presvedcena, ze bude 
pripustena k zaverecnej skuskc. Ale panu fararovi zdala sa primladou. 

Este mas malo rokov! A si aj vel’mi malicka! 

Chudera Lucia pustila sa do placu, ked’ pocula tento rozsudok 

V tej chvili vstupil do kostola ctihodny otec abbe Cruz znama postava v celom Portugalsku, ktory 
prisiel zadrzaf trojdiiove pripravne duchovne cvicenia k prvemu sv. prijimaniu. Ked’ zbadal narieka- 
juce dievcatko, pytal sa ho, kto mu co zleho urobil. 

Chcem ist’ k prvemu sv. prijimaniu a pan farar mi to nechce dovolit’ . 

Misionar zakrocil u pana farara. 

Dostojny pan, malicka Lucia de Jesus chcela by sa zucastnit’ prveho sv. prijimania. Vie dobre 
katechizmus? Ma k tomu potrebne vedomosti? Hned’ sa presvedcime!... 

Kazatef podrobil malu kandidatku prisnej skuskc z celeho katechizmu. A presvedcil sa, ze vie nielen 
od slova do slova vsetko, ale ze rozumie tomu, co hovori. 

Cely prekvapeny skumal dokladnejsie tuto dctsku dusu. Vysledkom rozhovoru bol jeho neobycajny 
obdiv. Zistil v malom dievcatku zvlastne nabozenske vlohy. Napokon povedal s milym usmevom na 
tvari, ako by prorocky predvidal jej buducnost’. 

Bud’ vemou Panu Bohu, lebo On si fa vyvolil. 

Spomienka na tieto slova posilnovala Luciu de Jesus vo vemosti, ked’ neskorsie bola vydana tol’kym 
prenasledovaniam. 

Ak tato prihoda ukazuje na neobycajnu bystrost’ a vlohy dievcatka, tym viac dokazuje, s akou trpezli- 
vost’ ou a laskou musela sa mamicka zaoberat’ s malou ziackou, ked’ tol’kym veciam naucila diet’ a, 
ktore nevedelo este citat’ . 

Oba pribuzne domy boli takto ozajstnymi skolami, v ktorych rodicia rozpravali det’om o nabozenstve, 
o tradicii, poucovali ich, aky ma byt’ riadny zivot, ucili ich spievat’ l’udove piesne a rozpravali im 
o najdolezitejsich udalostiach narodnych dejin. 

Ked’ prisiel vecer a cela rodina posadala si okolo kuchynskej pece, ozivovali stare povesti, ktore pre- 
chadzali z pokolenia na pokolenie. Senhor Antonio a starsie dcery vedeli rozpravat’ utesene rozpravky 
o carokrasnych vilach, o zlatych princeznach, o belasych vtacikoch a o dobrodruznych prihodach 
z maurskych cias. Ale Lucia bola najradsej, ked’ zacala rozpravat’ matka, lebo vedela vel’mi pekne 
rozpravat’ o zivote svatych, o zaujimavych udalostiach zo sv. Pisma a najma dojimavo opisovala umu- 
cenie Pana Jezisa. 

Jeziskovi mall priatelia 

Ferko a Jacinta obl’ubili si sestemicku na tychto rodinnych katechetickych vyucovaniach, na ktore 
niekedy aj oni prichadzali. 

Chodievali tarn aj ine deti zo susedstva. Isty chlapcek obvinil raz ineho, ze povedal mrzke slova. Pani 
Maria Roza prisne pokarhala previnilca: 

Neslobodno tak spatne rozpravat’! To je hriech! Pan Jezis nema rad tych, co hresia a ak sa ne- 
vyspovedaju posle ich do pekla. 


7 V tom roku (1913) bol tam este fararom vdp. Pena, ktory v tom istom roku odisiel a za nlm prisiel vdp. Manuel Marques 
Ferreira. 

8 V roku 1942 abbe Cruz este zil, bol 83-rocny. 
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Taketo naucenia hlboko vryvali sa do tych malych dusk Tym viac, ze mamicka zakazala Ferkovi 
a Jacinte hravat’ sa so zlymi susedovymi det’mi. Takto mall prlbuznl hravali sa len sami a ich kamarat- 
stvo zo dna na den vzrastalo. 

Nasledovny pribeh ukaze, ako sa vel’mi radi mali a ako milovali Pana Jezisa. 

Isteho dna hrali sa „na zaloh“, aby vyhoveli Jacinte, ktorej sa tato hra vel’mi pacila. Pri tejto hre ten, 
ktory vyhra, ma pravo rozkazat’ inemu hracovi, co sa mu zapaci. Ak vyhrala Jacinta, vzdy si rozkaza- 
la, aby jej chytili motyl’a, priniesli dajaky kvietok a pod. 

Toho dna boli u Lucii. Stars! brat pisal vol’aco pri stole. Medzi inymi vyhrala tiez Lucia a rozkazala 
Jacinte, aby bozkala bratanca. 

To veru nie, - povedala malicka. - Rozkaz mi nieco ineho. Preco mi nekazes bozkat’ Jeziska, 
ktory tamto visi?... 

A ukazala na kriz, zaveseny na stene. 

Mas pravdu! Stan si na stolicku, prines sem kriz a tri razy ho kolenacky pobozkaj: raz za Fer- 
ka, raz za seba a raz za mna! 

Jeziskovi to urobim, kol’ko raz len budes chciet’. Hned’ zvesila kriz a vrucne pritisla ho k sebe. 
Potom zahl’adela sa pozorne na Spasitel’ovu tvar a opytala sa: 

Preco je Jezisko pribity na krizi? 

Lebo umrel z lasky k nam. 

Rozpravaj mam o tom! 

Lucia nedala sa vel’mi ponukat’. Mala dobru pamat’ a ked’ raz nieco pocula, vedela to veme zopako- 
vat’. 

Prave vosla starsia sestra Maria a nasla ju, ako vysvetFuje tym dvom o utrpeni Pana Jezisa, drziac kriz 
v ruke. Vzala jej ho, zavesila spat’ na stenu a prikazala jej, aby sa viac posvatnych veci a obrazov sva- 
tych nedotykala. 

Ale mala Jacinta zacala branit’ Luciu. 

- Nehres ju, Maria. Ja som zvesila kriz dolu a uz to neurobim. 

Maria pohladila malu hriesnicu a poslala ich ihrat’ sa von, lebo v izbe by nenechali nic na mieste. 
Odbehli do zahrady ku „studni“ a tu dokoncili dojimave rozpravanie. 

V tejto cash zahrady rastli skoro same gastany, bola tu vel’ka kopa kamenia ahuste krovie. 
O niekol’ko rokov neskorsie do tohto blizkeho zakutia chodievali sa nasi kamarati ukryt’, aby sa spo- 
kojne mohli porozpravat’ o zjaveniach „Panej“, modlit’ sa a veru aj do chuti vyplakat’. 

Mala Jacinta, ktora bola vel’mi citliva, ked’ pocula Luciu rozpravat’ o umuceni Pana Jezisa, celkom sa 
rozplakala. 

Od toho dna musela jej sestemica o tom znova a znova rozpravat’. Lucia nevedela urobit’ Ferkovi 
a Jacinte vacsiu radost’, ako ked’ im o tom znova rozpravala. Jacinta sa zakazdym pustila do placu. 

Chudak, Jezisko, hovorievala, ja uz nikdy nespacham nijaky hriech. Nechcem, aby Pan Jezis 
trpel! 

Luciina sestra, Maria, o ktorej sme uz hovorili, bola horlitel’kou Bozskeho Srdca. Zakazdym, ked’ bola 
sv. omsa so sv. prijimanim, zaviedla tarn mensiu sestricku, aby sa ho aj ona zucastnila. 

Ferkovi ajeho sestre nebola este dopriata ta radost’, lebo neboli este pripusteni kNebeskej Hostine. 
Ale zato nezabudali na Skryteho Pana Jezisa, ako Jacinta menovala Bozskeho Host’a vo svatostanku. 
Isteho roku zaviedla pani Marto svojich dvoch najmensich divat’ sa na sprievod Bozieho Tela . 9 Jacinta 
nespustila oci z „anjelov“, ktori hadzali kvety pred Sviatost’ou Oltamou. 

Od toho dna obcas, ked’ sa hravali, Jacinta si natrhala za naruc kvetov a rozhadzovala ich do vzduchu. 
Co to vystraj as? - pytali sa j ej . 

Robim, co „anjeli“. Hadzem Jeziskovi kvety. 


9 Pravdepodobne bol to slavnostny obrad prveho sv. prijimania, pri ktorom bola v sprievode nesena Sviatost’ Oltarna. Pri 
tychto sprievodoch, ktore tu casto byvaju, vystupuju „anjinhos“, male deti, oblecene v bielych satoch, s kridlami pripevne- 
nymi na pleciach. 
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Maria dos Santos zvykla kazdy rok obliect’ niekol’kych „anjelov“ na sprievod; pravda, mala Lucia 
bola medzi vyvolenymi. Raz, ked’ si skusala saty, pochvalila sa pred Jacintou. Tejto viac nebolo treba. 
Vytrvalo prosila, aby aj ona mohla ist’. 

Obe dievcatka predlozili tuto ziadost’ Marii. Zbozna horlitel’ka ihned’ vyskusala jedny anjelske saty 
s kridlami a poucila Jacintu, ako sa ma spravat’ a ako hadzat’ kvety pred Sviatost’ou Oltamou. 

A uzrieme aj Pana Jezisa? - pytala sa Jacinta cela zaujata. 

Pravdaze, - odpovedala Maria, pan prior Ho ponesie. 

Diet’a skakalo od radosti a stale sa vypytovalo, kedy uz bude ten sviatok. 

Napokon tol’ko ocakavany den prisiel. Obe sesternicky stall pred oltarom, potom kracali cez procesiu 
pred baldachynom, kazda mala v ruke kosicek, piny kvetnych lupeiiov. Ked’ uz bob na ceste a Maria 
dala znamenie, zacali mail „anjelici“ sypat’ kvety na cestu. Len Jacinta ziarlivo ochranovala svoje 
kvietky vkosiku. Nadarmo jej Lucia zufalo davala znamenie. Nehodila ani jeden lupeii, len uprela 
ziadostivo oci na knaza, ktory niesol monstranciu. 

Po obradoch op y tala sa Maria malickej: 

Preco si nesypala kvietky Jeziskovi? 

Lebo som Ho nevidela! 

A obratila sa k Lucii s otazkou: 

Lucia, ty si videla Jeziska? 

Teda ty este nevies, ze Jezisko sa vo Sviatosti Oltamej neda vidiet’, lebo sa skryva a ze tymto 
sposobom Ho mozeme prijat’ pri sv. prijimani? - cudovala sa Lucia. 

A ked’ prijimas, rozpravas sa s Nun? 

Pravdaze! 

Preco Ho teda nevidis? 

Lebojeskryty 

Poprosim mamicku, aby aj mna pustila k sv. prijimaniu. 

Pan prior ti neda prijimat’, lebo este nemas desat’ rokov. 

Ved’ ani ty nemas a uz mozes chodit’ na sv. prijimanie? 

To je ine! Ja viem cely katechizmus naspamat’! A ty ho este cely nevies. 

Po tomto Jacinta a brat Ferko, ktory tiez mal tu istu zboznu tuzbu, prosili Luciu, aby ich ucila. 

A pocuvali maleho katechetu neobycajnou vrucnost’ou. 

Mladi katechumeni, zaujati eucharistickym tajomstvom, bez prestania davali najrozlicnejsie otazky, 
na ktore im miidra sesternica odpovedala ako najlepsie vedela. 

Zrazu prislo neprijemne prekvapenie. Lucia odpovedala na kazdu otazku, ale z niektorych veci si malo 
pamatala. Isteho dfia j ej veru Jacinta povedala: 

Nauc nas aj nieco ine. Toto uz vieme. 

Tu sa maly profesor priznal, ze vycerpal uz celu zasobu svojej mudrosti. Ale ziaci nasli riesenie. 

Vypytaj sa od mamicky, aby t’a pustila na katechizmus do kostola, kde sa viac mozes naucit’. 

A sami tiez predniesli matke podobnu ziadost’, lebo nemohli sa dockat’ chvile, kedy budu moct’ prijat’ 
Skryteho Jezisa. 

Pani Olympia im to dovolila, ale nedovolila im ist’ zakazdjan, lebo hovorievala: 

Kostol je dost’ d’aleko a vy ste este mali. Pan prior na nijaky pad nepusti vas ku sv. prijimaniu, 
kym nebudete mat’ desat’ rokov. 

Mali pastieri 

Lucia, Ferko a Jacinta mali malo tuzemskeho bohatstva, ale tym skor boh vyvoleni pre dokonaly kres- 
t’ansky zivot. 

Neboli to len ich mamicky, ktore ich ucili a viedli k Bohu, ale ako pastierov ujala sa tejto prace sama 
priroda - toto zazracne a najvyrccnejsic dielo Stvoritel’a. 

Je iste, ze rozjimavy a tichy zivot troch malych pastierov nepodporoval len rozvitie ich umu, ale pre- 
hlbil v nich nabozenskeho ducha. 
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Lucia prva musela zacat’ strazit’ rodicovske stada oviec. Nahradila stars iu sestru Karolinu, ktora po 
trinastom roku musela do prace. Hned’ to oznamila malym kamaratom a upozornila ich, aby s ftou uz 
neratali pri hrach. 

Malicki nevedeli sa uspokojit’ tymto odlucenim aprosili matku, aby ich pustila s novou pastierkou 
hore na pastviska. Ale nadarmo. 

Skoro kazdy vecer na mrkani, ked’ Lucia hnala stado domov, stretla ich na ceste, kde na iiu cakali 
a odkial’ ju odprevadzali az do dvora. - Tu sine sa potom ihrali na chytacky, - ako o tom neskorsie 
hovorievala Lucia, - dokial’ Panna Maria a anjeli nezazali lampy a nepolozili ich do nebeskych okien, 
aby nam svietili. 

Mali surodenci casto opakovali mamicke svoju prosbu, aby mohli chodit’ s Luciou na pastviska. Ked’ 
videli, ze vsetko naliehanie je bezucelne, ponukli sa, ze tiez budu past’ ovce miesto starsej sestry. Na- 
pokon im pani Olympia vyhovela, co aj boli mail. 

Cell nateseni utekali oznamit’ novinu Lucii. Hned’ sa aj dohovorili, o ktorej kazde rano pozcnu ovce, 
aby cely deft mohli spolu stravit’. 

Mamicky urcili, kedy rnaju stada odist’. Sami sa dohovorili, ze prvy pocka ostatnych pri „Hlinisku“, 
ako volali maly mociar za dedinou a odtial’ sa pojde, kam urci Lucia, ktora lepsie pozna chodniky 
a horske pasienky. 

Kazdy deft bol pre troch malych kamaratov vcl’kym sviatkom. 

Hoci stada neboli vel’ke, mladi a neskuseni pastieri l’ahsie pasli ovce, ked’ sa obe stada spojili. 

Kazde rano po raftajkach apo modlitbe: Otcenas, Zdravas a Anjelicek strazca, odchadzali do vrchov, 
porastenych vel’kymi dubovymi lesmi a zelenymi jedlinami, kde bolo plno machu a rozmarinu. 

Ovce stupali pomalym a drobnym krokom za hlasiteho cvengotu zvoncov. Sem-tam pokusali sa o chip 
travy. Neraz uchvatkom chceli si pochutnat’ na zakazanych zelenajucich sa poliach. Pozomi pastieri 
hned’ zavratili neposlusne zvierata na spravnu cestu. 

Po hodinovej alebo dvojhodinovej ceste prisli na pastviska, ktore predtym Lucia uznala za najvhod- 
nejsie. Hned’ si vyhl’adali dobry chladok, v ktorom sa budu moct’ spokojne naobedovat’. Na najblizsi 
strom zavesili male kapsy s jedlom, aby sa do nich nedostali pazravi psi a nasli si taku hru, pri ktorej 
mohli dozerat’ aj na stado. 

Na poludnie, ktore im oznamil zvon z Fatimy alebo poloha slnka a tiefta, ktoru sa naucili poznavat’, 
zvesili kapsy, kde mali od mamiciek pripraveny obed. 

Obycajne mavali tarn krajec dobreho zitneho chleba, kusok syra, niekol’ko oliv a niekedy aj kusok 
masa. 

Lucia, Ferko a Jacinta po tomto skromnom jedle nikdy nezabudli pomodlit’ sa ruzenec. Obe matky tak 
naucili svoje deti. 

V Portugalsku kedysi kazda rodina spolocne odbavovala ruzenec. Na tento dobry zvyk sa pomaly za- 
buda. Ale v leirskom biskupstve bolo este vel’a rodin, vemych tomuto zvyku. Maria Roza a Olympia 
sa usilovali, aby ich deti na tento zvyk nezabudli. 

Neraz sa im stalo, ze pri rychlej hre a pri zbierani jahod odriekali ruzenec tak chytro - ako neskorsie 
o tom rozpravala Lucia, - ze pri kazdom zrnku miesto celeho Zdravas odriekali len prve dve slova: 
Ave Maria - Zdravas, Maria. 

Vol’nosti sa najviac tesila Jacinta. Ona vynasla tento sposob, ako vyhoviet’ a zbavit’ sa vo chvil’ke 
matkinho prisl’ubu a zachovat’ tiez zboznost’ voci Panne Marii. 

Popoludni ovce boli uz sytc apreto aj pokojnejsie a deti mohli sa celkom oddat’ hre. Najcastejsie sa 
hravali „na zaloh“, „na kosticky“ (s kamienkami), „na gombiky“ a stavali domy z kamenia, ktoreho 
bolo vsade plno. Vedeli vel’a l’udovych piesni a spievali si ich. Ale Jacinta sa vzdy domahala, aby 
spievali marianske piesne, najma: „Bud’ pozdravena, Patronka...“, „Panna cista...“ a „Spievajte so 
mnou, anjeli . ,.“ 10 

Ak stretli nasi kamarati starsieho pastiera, ktory mal fujaru alebo harmoniku, prosili ho, aby im zahral 
do tanca. 


10 „Spievajte so mnou, anjeli!" 
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V urcite dni menili pasienky. S ovcami sa domov vracali vzdy tak, aby dosli k veceri, ktora sa odba- 
vovala vzdy spolocne pri olejovej lampke. 

Po dlhsom alebo kratsom vecemom posedeni, deti sa vzdy s rodicmi pomodlili vecemu modlitbu, kto- 
ra sa dviha k Bohu z kazdej horniackej rodiny po ukoncem dennej prace. 

Pokojny spanok zal’ahne na vsetko v hlbokom tichu noci, ktora zahali do svojho tmaveho plast’a male 
chalupky a ich st’astnych obyvatel’ov. 

Tri tvare - tri srdcia 

Nesmieme si mysliet’, ze traja nasi kamarati boli vo vsetkom dokonale svati. Videli sme, ako si 
„urychrovali“ odriekanie ruzenca. Z neba na zem nepadaju nikdy hotovi svati. Pomalicky, vel’mi po- 
malicky musia sa dvihat’ zo zeme k nebu. A to je poslanim nas vsetkych. 

Traja pastierici z Fatimy boli det’mi tejto zeme; taki, ako vsetky ostatne deti. Kazdy z nich mal vlastne 
charakteristicke znaky. Mali svoje chyby a svoje male zal’uby. 

Hl’a, takychto ich mozeme poznat’ v r. 1917, v ktorom sa zacali zjavenia Najsvatejsej Panny. 

Vsetci traja patria medzi obycajne deti horskych portugalskych krajov provincie Estramadura. Ich 
sposoby neboli take jemne, ake maju mestske deti. Ohorene avetrom osl’ahane tvare kypia zdravim. 
Pred cudzimi su uzavrete, ustrasene a ako sa povie, trochu „dive“. Ich iste vystupovanie, casto oprav- 
nene, pridavalo im na vaznosti pred dotieravymi anesetmymi zvedavcami. 11 Naozaj, boli to vol’ne, 
uprimne a jednoduche deti. 

Lucia je zo vsetkych troch najvaznejsia. Je to silne, dobre vyvinute desat’rocne dievca. Nie je prave 
najvyssia, lebojej bratanec, Ferko, juprerastol. 

Na prvy pohl’ad zbadat’, ze je homiackou. Piet’ ma do tmava ohorenu, pohl’ad priamy aprenikavy 
a zdalo by sa, ze spod silnych mihalmc trosku zazera. Tucne pery sirokych ust ma casto pootvorene. 
Cely tento vyzor mylne by naznacoval zlu povahu, ale skutocnost’ je ina. 

Vlasy ma predelene na putec a zakryte satkou, vlastne akymsi zavojom, ktory jej vol’ne splyva az 
kpasu apripomina pyrenejsky „capulet“ lursdskej Bernadetty. V nedel’u nosieva jasno pruhovanu 
alebo stvorcekovu bluzku. Dlha flanelova sukna so sirokymi zahybmi siaha jej az po clenky noh, na 
ktorych vidiet’ t’azke, oklincovane topanky. 

Najsvatejsia Panna nevyhl’adala si posla z tych modernych dievcat, ktore maju trvalu ondulaciu 
aprikratke suknicky. Skromnost’ a jednoduchost’ sajej najviac pacia. 

Lucia nebola velhni jemnej a citlivej povahy; veru, neraz hresila sestemicu, ze je mazna. 

Jednako mala vel’mi dobre srdce, co dosvedcuje ta skutocnost’, ze jej dvaja mail pribuzni nevedeli bez 
nej zit’. Ale sama sa priznala, ze pred udalost’ami z r. 1917, kedy si ich ozaj vel’mi oblubila, nemala 
Jacintu a Lerka radsej, ako ostatne deti z dediny. A Jacintu nemala ani tak rada ako Ferka pre jej pri- 
lismi chulostivost’ a „rozmaznanost’“. 

Medzi jej dobre vlastnosti patria: poslusnost’, pokora, hlbava mysel’ a laska k samote. 

Jej matka, ktora nedavno umrela, hovorievala, ze nerada sama zacinala rozhovor, ba bolo ju k reci 
treba priam mitit’. Ale ked’ sajej opytali, vzdy odpovedala. 

Najvacsou jej cnost’ou bola uprimnost’. Tato sa unej vyvinula zpoucenia aprikladu jej matky natol’- 
ko, ze vzdy l’ahko rozpravala nemitene a priamo. 

Ferko bol devat’rocny. Z nasej trojice bol najvyvinutejsi a najvyssi. 

Na okruhlej a pravidelnej tvari zracil sa mu pokoj a urcity nabeh k sneniu. Bol skor blondin 
a z hnedych ocu vyzaroval mu pokojny pohl’ad. 

Bol tichy a hlbavy. Iste by bol dosiahol lispechov, keby bol mohol d’alej chodit’ do skoly. 

Mal vel’mi rad vtacikov, s ktorymi sa casto s jedlom podelil. Casto si stal pod stromy, na ktorych bolo 
vel’a spevavych vtacikov a sprevadzal ich koncert spevom alebo hvizdanim. Nikomu nedovolil, aby sa 


11 Vikomt Montelo viac raz sa s det’mi rozpraval a poznamenava, ze neprejavovali ani najmensi strach a vyjadrovali sa ako 
dospeli. 

12 Maria Roza zomrela vo Fatime 16. jula 1942. 
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dotkol ich hniezda. Ked’ raz videl, ze isty chlapec drzi v hrsti chyteneho stehlika, kupil ho od neho za 
sestak, co bol celym jeho majetkom a stehlika pustil na slobodu. 

Druhy raz si daj pozor, aby t’a zasa nechytili, - krical za malym oslobodencom. 

Dobrota jeho srdca neprejavovala sa iba voci tymto malym tvorom. Na pasienkoch casto stretaval 
starenku, ktora pasla male stado oviec. Tieto neraz sa jej tak rozbehali, ze starenka nevladala za nimi 
behat’ so svojimi starobou pokrivenymi nohami. Ferko jej vzdy pribehol na pomoc, zahnal ovce spat’ 
na pasu a ihned’ utiekol, aby nemusel pocuvat’ pod’akovanie. Dobra starenka volala ho svojlm anjelom 
straznym. 

I ked’ bol mlady a vychovany len tak po dedinsky, jednako mal vel’mi jemne svedomie. Isteho dna, 
ked’ ostatnl chceli zahnat’ ovce na kraj luky, ktora patrila istej ich prlbuznej, nedovolil, kym nedostali 
od nej povolenie. Obaval sa, ze sa dopustl kradeze. 

Posluchal na slovo a mal vel’mi rad malu sestricku, ktorej citovy svet bol aj jemu bllzky. Ako ona, aj 
on modlieval sa pobozne a horlivo. Obdareny bol vel’kou vynachadzavost’ou a neskorsie, ked’ Panna 
Maria ziadala od detl, aby sa obetovali za hriesnikov, jeho vynachadzavy duch nasiel nove sposoby 
kajucnosti. 

Ak bolo treba vyskrabat’ sa na stromy pre zalude, ktorymi rano kfmievali ovce, nebolo od neho sikov- 
nejsieho chlapca. 

V nedel’u vzdy nosil dlhe nohavice s brandeburskym kabatikom, ktory je v Portugalsku vel’mi obl’u- 
beny. Na kabatiku mal zamatovy golier a spod neho bolo vidiet’ vestu. Na hlave mal podlhovastu ca- 
picu, ktorej koniec padal mu na prave rameno. 

Maly rytier Panny Marie len kratko zil na tejto zemi, ktoru dobre ani nepoznal. Nebo si odtrhlo tuto 
skromnu fialku skor, ako sa jej l’udia mohli dotknut’. 

O jeho malej sestricke vieme toho viacej, lebo vel’a sme sa o nej dozvedeli od tej, ktora vsetkych troch 
pastierov z Fatimy prezila a ktora sa neskor stala sestrou Mariou od Sedembolestnej. Mala poplsane 
rozpomienky na malu Jacintu v zositku, ktory venovala p. biskupovi leirskej diecezy. 

O malom kvete portugalskych hor je uz cela literatura. Deti jej vlasti poznaju kazdu podrobnost’ z jej 
zivota a miluju ju ako sestricku. 

Roku 1917 mala prave sedem rokov. Postavy bola strednej, zavalitej a nepresla nijakou vaznou choro- 
bou, okrem malych onemocnenl. 

Jej tvar mala dokonale pravidelne crty. Ohorena bola ako ostatnl a jej pohl’ad bol hlboky, pritom zivy. 
Uces mala rozdeleny na putec „ako Panna“, tak ako aj Lucia. Vlasy jej poznali len uhladzanie matkin- 
ho hrebena. Nosila skoro taku dlhu suknu ako sesternica. 

Bola rozumna, ziva a prejavovala schopnosti, ktore boli nad jej vek. Pozname to v najblizsom prlbehu. 
Mala rada svoje ovecky apreto pre kazdu nasla pekne pomenovanie, ktorym ju volala. Hravala sa 
s malymi jahniatkami, hladkala ich, ba i bozkavala. Vecer to najmensie nosievala v narucl. 

Isteho dna bola zasa takto medzi oveckami. Ferko sa jej opytal, preco kraca medzi stadom? 

Aby som konala ako Pan Jezis. Na obrazku, ktory som dostala, Pan Jezis ide uprostred oveciek 
a jednu nesie na pleciach. 

Rada pocuvala ozvenu, ktora sa odrazala v hlbokych udoliach. Casto prinutila kamaratov zastavit’ sa 
v uzkych dolinach, kde si sadli na bralo a kricali do hory rozlicne mena, aby vyvolali ozvenu. Jacinta 
zbadala, ze ozvena najlepsie opakuje meno „Maria“, preto toto meno volavala najcastejsie. 

Niekedy zavolala do hory prve slova anjelskeho pozdravu - Ave Maria - , aby aj hora ozvenou po- 
zdravila Najsvatejsiu Pannu. 

Nie div, ze tato krasna dusicka milovala kvetiny. Niektore mala vysadene okolo rodicovskeho domu 
a v zahrade. Ale aka zaplava ich bola v horach, kde jedinym zahradnlkom je Pan Boh! Jacinta najviac 
obdivovala pol’ne l’alie a pivonie, ked’ boli v kvete. V case, ked’ Lucia este sama pasla ovce, chodieva- 
la ju cakat’ na cestu s plnym narucim kvetov, ktorymi ju zasypavala. To bolo jej privitanie. 

A ako obdivovala hviezdy! Vecer sa divala na zapad slnka a potom s kamaratmi pocitali, kol’ko 
hviezd uz vyslo. Od nej vysli pomenovania: mesiac - „lampa Panny Marie“, - hviezdy - „lampy anje- 
lov“. Slnko jej bolo „lampou Pana Jezisa“. Raz Jacinta povedala: „Lampa Panny Marie“ sa mi viac 
paci ako „lampa Pana Jezisa“, lebo nepali a neoslepuje.“ 
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Ale Ferko ju zahriakol: 

Nie, Jacinta, nijaka nemoze byt’ krajsia, ako je lampa Pana Jezisa. 

Prasok na Valii 

Chladnokrvnejsia Lucia pokladala citlivost’ za istu prepiatost’. Prave preto nemala vel’mi rada malu 
Jacintu, ktora pre nic - za nic raz tancovala od radosti, inokedy sa zasa topila v slzach. 

Zaujimavy bol na ftu pohl’ad, ked’ trucovala. Pre najmensiu skriepku pri hre sa nahnevala a odisla do 
kuta rob it’ „konika v mastali“, ako hovorievali ostatni. Pravda, tymto jej spravanim hra bola pokazena. 
Darmo sa jej „vel’ki“ zaliecali a uprosovali ju. Popustila, ked’ jej dovolili vybrat’ si hru a partnerov. 

Jej najobl’ubenejsou hrou bola hra „na skalky“, pri ktorej sa hralo o gombiky a ona casto vyhravala. 
Neraz, ked’ prislo na vyplacanie prehry, Lucia musela odtrhnut’ gombiky zo svojich siat. Ked’ Maria 
Roza zavolala dceru na obed, tato nemala uz nijakeho gombika na satoch. Neostavalo nic, len prosit’ 
vyherkyftu o vratenie, co islo vel’mi t’azko, lebo bola svojvol’na a neustupciva. Obavala sa, ze 
v nasledujucej hre nebude uz mat’ take st’astie a sama bude musiet’ trhat’ gombiky zo siat. Ale napokon 
jej dobre srdce vzdy zvit’azilo a stacilo, aby jej Lucia pohrozila, ze sa s iiou viac nebude hrat’; hned’ 
ochotne vyhovela jej prosbe. 

Videli sme, ze traja nasi kamarati milovali hudbu atanec. Najviac sa oddavala tejto zabave mala Ja- 
cinta. Ked’ len zacula niekde flautu alebo harmoniku, hned’ sa zacala natriasat’ do taktu. Mala zvlast’ 
vyvinuty zmysel pre rytmus a rada to dokazovala. 

Ktorysi deft tuho nariekala, lebo rodina nemala nijakych sprav z frontu 13 o jednom z jej bratov a boh 
obavy, ze padol. Len co sa Lucia s ftou niekol’ko raz zavrtela, slzy dievcatka hned’ prestali tiect’. 
Niekedy sa pustila aj sama do tanca. Pre tuto svoju vaseft viac raz skratila aj ruzenec. 

Chut’ do tanca nestratila, ako uvidime, ani vo vazeni, kde ju dal zatvorit’ okresny nacelnik Vila-Nova 
de Ourem. Medzi ostatnymi vazftami mal jeden harmoniku. Aby rozveselil deti, zacal hrat’ a ostatni 
spoluvazni navrhovali tanec. Netrvalo dlho a mail i vel’ki sa vrteli v tanci pri zvukoch harmoniky. 
Jeden z vazftov pojal Jacintu do tanca a v prudkom tanci zdvihol ju ako babiku do narucia a tak s ftou 
tancoval za vel’keho smiechu a veselosti ostatnych. 

Chvalabohu, - dolozila sestra Lucia, ked’ skoncila tuto rozpomienku, - Svata Panna sa zmilova- 
la nad dusou tohto cloveka a obratila ho. 

Nesmieme sa cudovat’, ze tieto deti, aby sa tak povedalo, narodili sa uz s chut’ou do tanca. Portugalski 
pastieri pokladaju tanec za nevinne kratenie casu. 

V tom case vo Fatime zabavy boli vel’mi caste a v nedel’u sa tancovalo aj v osadach. Na vel’kej zabave 
pust’ali sa do tanca niekde naboku i najmensie deti. Takto sa Lucia a Jacinta naucili niektore tance, 
ako „fandango“ a „trepointe“. 

Ked’ pred styrmi rokmi prisiel do farnosti pan farar Manuel Marques Ferreira, vel’mi sa pohorsoval 
nad tymto novodobym pohanstvom a zacal proti nemu energicky bojovat’. Vyuzil kazdu prilezitost’, 
aby vykorenil tento prekliaty zvyk. 

Pani Maria Roza, ako dobra famicka, razom sa pripojila k panu fararovi a tancovacky dceram zakaza- 
la. Susedia v Aljustreli nasledovali jej priklad a pomaly tieto caste tancovacky v osade zakapali. 
Pravda, niekedy pani Santos dovolila dceram pred domom zatancovat’ si medzi sebou alebo so sester- 
nicami. 

Raz ista susedka hovori Luciinej matke: 

Doteraz nebolo nijakym hriechom ist’ na zabavu, ale ako prisiel tento novy pan farar, uz je to 
hriech. Ako je to mozne!? 

Maria Roza odpovedala: 

O tom nic neviem. Ale jedno viem, ze si pan prior nezela takeho tancovacky. A moje dcery na 
tieto zabavy viac nepojdu. Tu doma medzi sebou dovolim im tancovat’, lebo pan prior povedal, 
ze ked’ sa to robi v rodine, nie je to spatne. 

Takto sa v tancovani u pani Santos pokracovalo a Jacinta sa mohla do chuti vyskakat’. 


13 Roku 1917 pridalo sa Portugalsko so svojou malou armadou k spojencom. 
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Bola to este celkom nevinna radost’, ktorn z tanca toto sedemrocne dievcatko malo. Jej umelecku dusu 
uchvacovala hudba a rytmus pohybu. Bol to len novy prejav nadsenia citlivej duse z krasy stvorenych 
veci, ktore sme uz skor u nej a jej druhov zbadali. 

K tejto citlivosti, ktorou sa vyznacuju mnohi svati, najma sv. Frantisek z Assisi, pridruzuje sa u nasich 
aljustrelskych pastierov vel’ka schopnost’ pozdvihnut’ sa cez krasu prirody az k Bohu. 

Lucia, Ferko a Jacinta nielen ze mali hlboko nabozne duse, ale skryvali sa v nich aj vzletne poeticke 
a umelecke duse. K tymto dvom zisteniam dosli vsetci, ktori studovali ich zivot. 

V ociach jemnych pozorovatel’ov ich spravanie, obliekanie sa a vystupovanie pred cudzimi l’ud’mi 
l’ahko by z nich urobilo neokrochane a polodive deti, keby sme sa neboli presvedcili, ze takeho zdanie 
je klamlive a usudok pochybeny. Neskorsie to este pozname. 

Najlepsim vysvedcenim pre troch nerozlucnych pastierov: Luciu, Ferka aJacintu je skutocnost’, ze 
vedeli pritiahnut’ na seba laskavy pohl’ad kral’ovnej neba. 

II. KRASNE DOBRODRUZSTVO 
Mild predohra 

13. maja 1942 Portugalsko slavilo s vel’kou nadherou „striebome“, dvadsat’pat’rocne jubileum zjaveni 
z r. 1917. Lisabonsky patriarcha, kardinal Cerejeira pri slavnostnej pontilikalncj sv. omsi v krasnej 
kazni pred tisicami veriacich rozpraval o zazracnej udalosti, az doteraz neznamej, zo zivota nasich 
troch kamaratov. 

Vynikajuci recnik prizvukoval pevnu vieru v st’astnu buducnost’ krajiny, vd’aka priazni Neposkvme- 
neho Srdca Panny Marie a dolozil: „A aby sme boli este lepsie posilneni v tejto viere a nadeji, nech je 
mi dovolene oznamit’ vam tu, ze tato zvlastna priazen bola nam istym sposobom uz pred dvadsiatimi 
piatimi rokmi slubena - ako sme sa o tom aj my, vasi biskupi, len nedavno dozvedeli - za modlitby 
a obete troch ponizenych a neucenych deti, anjelom, ktory sa sam nazval anjelom Portugalska.“ 
Pozrime sa, za akych okolnosti bol dany tento sl’ub. 

Anjeli nebeski, ktorych mali pastieri casto vzyvali, iste neviditel’ne ich sprevadzali a kochali sa v nich. 
Lucia rozpravala, ze ako kedysi prisiel sv. Michal k Johanke z Arcu, tak sa aj im viac raz zjavil jeden 
z anjelov a hovoril s nimi. 

Isteho dha, koncom jari 1916, - rok pred prvym zjavenim Panny Marie, - mali pastieri boli prinuteni 
hl’adat’ ukryt pred bliziacou sa burkou a dazd’om, ktory ich uz zacal kropit’. Aj nasli v polovicke strane 
vrchu Cabcgo skalnu dutinu, ktorn zakryvali stromy. Kym cakali na vyjasnenie, zajedli si a pomodlili 
sa ruzenec. Potom sa zas ihrali. 

Zrazu silny hukot vetra ich prinutil poobzerat’ sa, aby videli, co sa robi. Tu zbadali, ze nad olivovymi 
stromami na upati vrchu rysuje sa vo vzduchu akasi biela l’udska postava ablizi sa k nim. Postava 
bola biela ako snehova socha a v slnecnych lucoch bola priehl’adna ako krystal. 

Cim blizsie postava prichadzala, tym jasnejsie mohli rozoznat’ jej crty. Bol to mladik 14-15 rocny, 
nadprirodzenej krasy. 

Ked’ dosiel k det’om, milo im povedal: 

Neboj sa! Som Anjel Pokoja. Modlite sa so mnou! 

I kl’akol si, celo sklonil k zemi a tri razy opakoval: 

„Boze moj, verim v Teba, klaniam sa Ti, dufam v Teba a milujem fa. Prosim o odpustenie pre tych, 
ktori neveria v Teba, neklahaju sa Ti, nedufaju v Teba a nemiluju fa. “ 

Potom vstal a povedal: 

Takto sa modlievajte! Najsvatejsie Srdcia Pana Jezisa a Panny Marie sa daju uprosit’ vasou 
modlitbou. 

Po tychto slovach zmizol. Ale jeho slova sa tak vryli det’om do pamati, ze uz ich viac nezabudli. Ne- 
skorsie sa aj oni klanali casto ako anjel a opakovali modlitbu, ktoru ich naucil. 

Inokedy, v horucich julovych a augustovych diioch cez poludnie, vsetci traja hravali sa u Lucie 
v zahrade „za studnou“. Tu naraz zbadali pred sebou tu istu tajomnu postavu, ktora im povedala: 
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Co robite? Modlite sa! Modlite sa vela! Najsvatejsie Srdcia Pana Jezisa a Panny Marie za- 
mysl’aju skrze vas preukazat’ svetu svoje milosrdenstvo. Ustavicne obetujte Panu Bohu svoje 
modlitby a obete, aby ste zadost’ucinili za tol’ke hriechy, ktore ho urazaju a aby ste vyprosili 
obratenie hriesnikov. Takto cihte! Usilujte sa zaistit’ pokoj vasej vlasti, ktorej som anjelom 
strazcom. Predovsetkym prijmite a trpezlivo znasajte vsetky suzenia, ktore vam Pan Boh posle. 
Tieto slova vryli sa do ich dusi a ako jasny luc poznania dali im porozumiet’, ako ich Pan Boh miluje 
a nakol’ko si zela, aby ho milovali; aka vel’ka je cena obety a ako Pan Boh ocakava tuto obetu, aby 
takto boli obrateni hriesnici. 

Od tej chvile Lucia, Jacinta a Ferko kazde sebazaprenie obetovali Panu Bohu. Ale najcastejsie kl’acali 
cele hodiny skloneni az k zemi a opakovali modlitbu, ktoru ich anjel naucil. 

Presli dva ci tri mesiace. Zasa pasli ovce na straftach Cabcca. Po olovrante utiahli sa do malej jaskyne, 
v ktorej sa im anjel prvy raz zjavil, aby si odbavili ruzenec apomodlili sa modlitbu, ktoru ich naucil. 
Uz vel’a raz ju zopakovali, ked’ odrazu zbadali, ze ich obkPucuje neobycajna ziara. 

Ked’ vstali, uvideli anjela. Teraz drzal v ruke kalich, nad ktorym sa vznasala hostia, z ktorej padali 
kvapky krvi do kalicha... Anjel nechal kalich ahostiu vznasat’ sa vo vzduchu, kl’akol si vedl’a deti 
a kazal im tri razy opakovat’ tieto slova: 

Najsvatejsia Trojica: Otec, Syn a Duch Svaty, s hlbokou uctou sa Ti klaniam a obetujem Ti najsvatej- 
sie Telo, Km a Dusu a Bozstvo nasho Pana, Jezisa Krista, pritomneho vo vsetkych svatostankoch sve- 
ta za odprosenie vsetkych urazok, ktore sa mu dostavaju. 

Prosim fa, obrat’ ubohych hriesnikov pre nekonecne zasluhy Jeho naj svatejsieho Srdca a na orodova- 
nie Neposkvrneneho Srdca Panny Marie. 

Tu anjel vstal, vzal hostiu, podal ju Lucii a rozdelil najsvatejsiu Krv z kalicha medzi Ferkom 
a Jacintou so slovami: 

Prijmite Telo a Krv Jezisa Krista, ktoreho nevd’acni I’udia tak hrozne urazaju. Napravujte ich 
hriechy a potesujte vasho Boha! 

Potom znova padol na kolena a tri razy opakoval tu istu modlitbu: „Najsvatejsia Trojica: Otec, Syn 
a Duch Svaty... “ a zmizol. 

Deti ostali kl’acat’ a neprestajne opakovali tie slova, kym sa Ferko prvy spamatal. Zbadal, ze sa uz 
zvecerilo a je cas vratit’ sa domov. 

Pri tomto zjaveni deti uplne podl’ahli nadprirodzenemu vplyvu anjela a natol’ko boli zahruzene, ze 
zabudli na vlastne jestvovanie. Este aj po odchode anjela sa im zdalo, ze maju vsetky udy zdrevenene. 
Neviem, co sa mi stalo, - povedala Jacinta. - Nevladzem ani hovorit’, ani spievat’, ani ihrat’ sa. 
Nic nevladzem robit’. 

Ani ja, - potvrdzoval Ferko a hned’ dodal, - ale co tarn po tom, anjel je krajsi ako to vsetko. 
Toto oslabenie telesnej sily trvalo niekol’ko dm. Traja pastieri vel’mi pomaly dostavali sa do riadnych 
kol’aji. Neskorsie zbadali, ze zjavenia Panny Marie maju celkom rozdielne nasledky: Ten isty pokoj 
a blazenost’ duse, sustrcdcncj v Bohu, ale telesne citili sviezost’ a neukryvane nadsenie. 

Hodnovernost’ tychto anjelskych zjaveni zarucuje nam vaznost’ lisabonskeho patriarchu J. E. kardinala 
Celejeira a celeho portugalskeho biskupskeho zboru. 

Ked’ uvazujeme o vsetkych fatimskych tajomstvach, vidime, ze anjelske zjavenia mali za ciel’ pripra- 
vit’ duse malych aljustrelskych pastierov na ich buducu ulohu poslov Panny Marie a zachrancov vlasti. 
Ich mysle bolo treba obratit’ na vel’ke potreby Cirkvi a dusi, aby uz odteraz pochopili vcPku lasku 
najmilosrdnejsej Matky Bozej k Fudskemu pokoleniu. 

V toni zelenych dubov 

V maji byva vel’a kvetov a jasne rana! 

Vel’mi krasny deft sa ukazoval 13. maja r. 1917 na vrskoch okolo Fatimy. Bola prave nedel’a apreto 
Lucia, Ferko a Jacinta vyhaftali svoje ovecky len po svatej omsi. Za „Hliniskom“ rozmysl’ali, na ktore 
pasienky dnes maju ist’. Ci ist’ na Cabe 90 k „VeFkej hlave“, kde su pekne strane az vrcholca je taky 
uteseny vyhl’ad? Ci na „Mlynarsky vrch“, ktory sa tak vola pre niekol’ko vetemych mlynov na hrebe- 
ni? Ci na „Doliny“, kde rastie tak vel’a kvetov, ktore Jacinta rada zbiera? Alebo sa pustia k Lomba d' 
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Egua (Kobyli chrbat“) ned’aleko dediny Santa Catarina da Serra? Ci pozenu ovecky do udolia Cova da 
Iria, kde je krasny chladok pod zelenymi dubmi a Luciina rodina ma tu luky, na ktorych mozu i ovce 
past’ i hrat’ sa? 

Nahodne, ci skor vedeni Prozretel’nost’ou, toto posledne miesto sa im najlepsie zapacilo, tak ze kusok 
cesty museli sa aj vracat’. 

Deti kracali uzkym chodnikom, ktory v neskorsich casoch zmizol pri uprave okolia. Museli prejst’ cez 
„chameca“, co bolo pomenovanie pre pustu zem, kde bol len piesok a kamenie. 

Tupy klopot noh stada oviec nevedel prehlusit’ jasny cvengot ich zvoncov. Len co sa ovce roztratili za 
niekol’kymi ubohymi chlpmi travy, prestal dupot a len zvonceky zaznievali do jasneho rana. 

Mali pastieri sa vel’mi neponahl’ali, aby ovecky mohli aj po ceste kde-tu odsklbnut’ kusok travy. Ov- 
ciam sa chudobna pasa vel’mi nepacila a preto raz jedna, raz druha smutne zabl’acala. 

Bolo uz skoro poludnie, ked’ prisli na Cova da Iria. 14 Udolie javi sa tu ako hlboky a 500 metrov siroky 
umyvak. Dosli tarn prave okolo obeda. Ovce sa spokojne pasli na dobrej majovej pasi a nasi mall ka- 
marati pustili sa tiez do jedla. 

Chytro vyprazdnili skromny obsah kosikov. Po jedle Lucia myslela hned’ na ruzenec. V maji nemozno 
ruzenec vynechat’, lebo tento mesiac je zvlast’ zasvateny Panne Marii. 

V tej chvili zaculi z Latimy zvonit’ na Anjel Pana. 

Kl’akli si pod jednou olivou, ktoru tu zasadil medzi skalne duby senhor Antonio. 

Po ruzenci zahnali ovce na hreben, kde mali luku a zacali sa hrat’ na murarov. 

Stavebneho materialu bolo tu plno: kamenia, krticnatych kopcov, hrud zeme a uschnutych konarov. 
Maly Lerko bol stavitel’om a podl’a jeho navrhov stavali domce, mosty a kostoly. 

Zacali stavat’ dom. Lucia a Jacinta zhanali potrebny material a Lerko ho ukladal. Onedlho stala mala 
ohrada z kamenia okolo kopky konarov z borovice. 

Mali murari nemohli predvidat’, ze prave na tom mieste o niekol’ko rokov vd’acnost’ portugalskeho 
naroda postavi na cest’ Panny Marie Latimskej najvacsi kostol v krajine. 

Krasna Pani 

Je prave poludnie a slnko najviac pali. 

Odrazu jasny blesk oslepil malych pastierov. Nastraseni obzeraju sa po oblohe. Vsade je jasne nebo 
bez oblacka. 

Coze sa to robi? - hovori Lerko. 

Lucia pocula starsich rozpravat’, ze v maji byvaju nahle burky a preto aj teraz mysli, ze za vrchom 
zbicraju sa mracna. Rozhodnym vodcovskym hlasom hovori: 

Pod’me domov! Blizi sa asi burka. 

Hej, pod’me cim skor, pridava najmensia a najul’akanejsia Jacinta. 

Zozenu chytro ovce a zenu ich dolu chodnikom. 

Ked’ boli pod starym dubom vpolovici strane, novy, este ostrejsi blesk oslepil ich oci. Nal’akane 
zrychlili kroky. 

Len co prisli dolu do udolia, zastali ako skameneli. Sotva na dva kroky od nich, v konaroch mladeho 
dubca, vo vyske asi jedneho metra, videli krasnu paniu, jasnu a ligotavejsiu ako slnko. 

Milym pohybom „Slecna“, ako neskorsie povedala Lucia, volala ich k sebe a nekonecne sladkym hla- 
som im povedala: 

Nebojte sa, nic vam neurobim. 

Bojazlivo prikrocili ku stromu, ktory sluzil Zjaveniu za podstavec a cell ocarovani zastali sa divat’. 

Aby sa mohlo toto Zjavenie opisat’, hovorievali deti, bolo by na to treba anjelskeho jazyka. Mali pas- 
tieri usilovali sa neskorsie Zjavenie opisat’ ako najlepsie vedeli. Mnohi maliari podl’a ich rozpravania 


14 Cova da Iria je vymleta horska uzl’abina. Toto meno dostala po jednej svatej zo VII. storocia. Udajne na Cova da Iria 
mala kedysi stat’ kaplnka zasvatena tejto svatej. Nazov Cova da Iria mohol by sa prelozit’: Jama sv. Irie alebo sv. Ireny. 
Tiez je mozne, ze je to meno niektorej starobylej majitel’ky tohto pozemku. Cely priestor od lipatia. kdeje teraz zazracny 
pramen, az k vrcholcu k bazilike, patril uz od troch generacii rodine Santos. 
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usilovali sa Zjavenie namaPovat’. Ale boli by museli maPovat’ tvar Zjavenia slnecnymi lucmi, aby vy- 
jadrilijeho neoplsatel’nu krasu. 

Zazracna pani mohla mat’ najviac osemnast’ rokov. Nepodobala sa nijakemu obrazu Panny Marie ale- 
bo inych svatlc, ktore deti videli. 

Jej tvar bola dokonale cista, usl’achtila a cela sa jagala neobycajnou ziarou. Usmievala sa laskavo 
apredsa s akymsi smutkom. Ruky mala zopnute na prsiach. Z pravej ruky jej visel krasny ruzenec, 
ktoreho zrnka ligotali sa ako drahe kamene. 

Snehobiele saty zakryvali celu postavu az po clenky a okolo hrdla boli zopnute zlatou stuhou, ktorej 
konce siahali az k pasu. Cistobiely zavoj, obrubeny zlatou vysivkou, zakryval hlavu a cele telo. 

Bosymi ruzovymi nohami stala na snehobielom oblacku, ktory sa vznasal v konaroch krlka. 

Ked’ neskorsie ziadali Luciu, aby oplsala tvar Zjavenia, vedela povedat’ len toto: svetlo: 

Bolo to svetlo, svetlo, svetlo! Era luz, luz, luz! 

O dvadsat’ rokov neskorsie, ked’ islo o obraz Panny Marie Fatimskej, ktory Zjavenie nevedel vystih- 
nut’, naplsala leirskemu biskupovi tieto slova: 

„Tak sa mi zda, ze keby som aj vedela maPovat’, nebola by som schopna namaPovat’ ju takou, akou 
bola, lebo nijakymi slovami tu na zemi neda sa jej zjav oplsat’, ale na obraze dala by som jej tie naj- 
jednoduchsie a najbelsie saty a zavoj siahajuci od hlavy az po paty. Nakol’ko nevedela by som nama- 
Povat’ ten j as a krasu, ktora z nej vyzarovala, vynechala by som vsetky okrasy siat, okrem jemnej zla- 
tej obslvky na zavoji. Tato ozdoba jagala sa vo svetle ako najpalcivejsl luc. Toto prirovnanie d’aleko 
ostava za skutocnost’ou, ale neviem to lepsie oplsat’“. 

Nezvycajny rozhovor. 

„Pani“ dlvala sa na deti. 

Dojatej malej Lucii sa hmlisto zdalo, ze toto by mohla byt’ Panna Maria, ale neodvazila sa na to mys- 
liet’. 

Kto to len moze byt’? - vrtalo jej v hlave a napokon, napriek zvycajnej zakrlknutosti, si dodala 
odvahy a op y tala sa cudzinky. 

Z ktorej krajiny ste, pani? 

- Ja som prisla z neba. 

- A po co ste prisli? 

Prisla som vas poprosit’, aby ste sem prisli v tuto istu hodinu sest’krat, vzdy trinasteho kazdeho 
mesiaca. V oktobri vam poviem, kto som a co chcem. 

Teda vy ste prisli z neba! ... A ci aj ja prldem do neba? 

- Ano, aj ty prides. 

A Jacinta? 

- Aj ona. 

A Ferko? 

Jasna Pani pozrela na Ferka s akousi neznou dobrotou a spolu aj materinskym sucitom: 

- Aj on pride, ale skor sa musi vel’a modlievat’ ruzenec. 

Uradostene deti stali chvll’ku bez slova, lebo ich myslienky boli zaujate slovom „nebo“, touto vecnou 
tuhou vyvolenych. 

Potom rozhovor pokracoval medzi tajomnou Panou a udivcnymi pastiermi. Det’om vrylo sa do pamati 
kazde slovo, ale nikto sa nikdy o vsetkom nedozvedel, lebo vyvolenci mlcali o istych veciach, 
o ktorych mysleli, ze maju ostat’ utajene. 

Ako neskor rozpravali, na ich dotazy o osude dvoch dievcatiek, ktore nedavno zomreli. Pani ich uspo- 
kojila, ze jedna z nich je uz v nebi, druha este v ocistci. 

Po tomto dni vel’a vecl bolo zahadnych v zdrzanlivom spravanl vyvolencov, ktore nemohli pochopit’ 
ani ich rodicia, ani dotieravl zvedavci. O vel’kom tajomstve, ktore im Pani zverila a o sl’ube, ktory dali 
Zjaveniu, nehovorili nikomu. Bola to Lucia, ktora uvazila, ze naj lepsie bude o tom nikomu nic neho- 
vorit’, prave tak ako o zjavenl anjela. A prave ona tieto veci pred troma rokmi prezradila vo svojich 
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spomienkach, ktore venovala leirskemu biskupovi. Tato dobrovol’ne utajena tajnost’ osvetl’uje mnohe 
veci z dojimaveho zivota troch fatimskych vyvolencov a dava im neobycajny vyznam. 

Potom sa Pani opytala deti: 

Chcete sa obetovat’ Panu Bohu a ochotne prinasat’ obety a radi prijimat’ vsetky suzenia, ktore 
vam On bude chciet’ poslat’ ako nahradu za tol’ke hriechy, ktorymi urazaju jeho bozsku Veleb- 
nost’? Ci chcete trpiet’za obratenie hriesnikov, na uzmierenie tol’kych bohoruhani i za vsetky 
urazky Neposkvrneneho Srdca Panny Marie? 

Pani dobre vedela, ze traja mall kamarati su schopni dodrzat’ svoj hrdinsky sl’ub. Lucia v mene vset- 
kych nadsene povedala: 

Ano, chceme! 

S milym prikyvnutim a s usmcvom materinskej neznosti Zjavenie este povedalo: 

Coskoro budete vel’a trpiet’, ale milost’ Bozia bude s vami a bude vas posilhovat’. 

Pri tychto slovach Zjavenie roztiahlo ruky, ktore malo doteraz zopnute na prsiach a v tej chvili vyzia- 
rilo na deti neobycajny luc tajomneho svetla, ktore bolo vel’mi silne a ktore - ako hovorila Lucia - 
vniklo im az na dno duse a videli sa v Bohu jasnejsie ako v najcistejsom zrkadle. 

Tu strhnuti neodolatel’nou silou padli mail vyvolenci na kolena a z celej duse opakovali: 

O najsvatejsia Trojica, klaniam sa Ti! Boze moj! Boze moj, milujem Ta! 

O chvil’u odporucalo Zjavenie det’om, aby sa kazdy deft pobozne modlievali ruzenec atak vyprosili 
svetu pokoj. 

Potom sa Pani klzavym pohybom vzd’al’ovala bez toho, aby pohybovala nohami, rovno na vychod 
a neuveritel’ne videnie sa pomaly rozplynulo v dennom svetle. 

Po videni 

Ked’ Lucia, Ferko a Jacinta precitli, pozreli na seba a nevedeli, co rnaju povedat’. Bob udiveni a skoro 
zarmuteni. 

Vsetko bolo pokojne okolo nich. Na stromoch sa ani listok nepohol. Slnko tuho prazilo az vel’kych 
vrchov neozyval sa ani hlasok. 

Stado sa im medzitym rozbehlo. Zanechalo voftavu lucnu pasu aponiektore maskrnejsie ovce zabehli 
do susednej d’ateliny. 

Deti sa rozbehli, aby ich odohnali. Ake trapenie ich postihne; poskodene pole patrilo cudzim l’ud’om 
a skodu bude treba zaplatit’. 

„Na st’astie - neskorsie rozpravala Lucia o tomto malom zazraku - nebolo vidiet’ nijaku skodu. “ 

Ferko, ktory bol za videnia asi najmenej zaujaty Zjavenim, zbadal, ako sa ovce rozbehli do cudzieho 
a chcel ich zavratit’. Ale Pani povedala Lucii: 

Povedz Ferkovi, aby len spokojne ostal, ovce nenarobia skody. 

Ked’ deti vyhnali ovce z d’ateliny, mohli sa porozpravat’ o prvych dojmoch. Zjavenie rozpravalo sa len 
s Luciou. Jacinta pocula a rozumela obidvoch. Ferko pocul len sesternicu a predpokladal, ze Pani tiez 
rozpravala. 15 Cely rozhovor trval asi desat’ minut, „prave tol’ko, kol’ko je treba k modleniu jedneho 
ruzenca“. Po vyrozpravani prvych pocitov, mail pastierici zatichli. Ani jeden z nich nemyslel uz viac 
na hry a Ferkov domcek bol iba hrbou kamenia. Ich duse boli celkom st’astne. Udiveni i ocarovani 
hutali v sebe o tom, co videli a poculi. 

Len kedy-tedy bolo pocut’ malu Jacintu vykriknut’: 

Ach, aka krasna Pani ! Aka krasna Pani ! 

Lucia a Ferko uz by sa boli zasa radi rozpravali o tej neobycajnej veci, ale malicka, ktorej Zjavenie 
celkom zaujalo srdce a predstavy, vzdy ich pretrhla vykrikom: 

Ach, aka krasna Pani ! 

Vsetci traja sa zahl’adeli k vychodu a chceli na oblohe este rozoznat’ striebomu siluetu strateneho Vi- 
denia. Mala Jacinta si len opakovala: 


15 Ci nie je tato skutocnost’ dokazom pravdovravnosti vyvolencov? Keby sa deti boli na videni dohovorili, ci by si boli 
vedeli vymysliet’ tento rozdiel, toto stupnovanie pri obcovani s Panou? 
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Ach, aka krasna Pani ! 

Nikomu ani slova 

Lucia poobede pri ovciach rozmysl’ala o tom, ake buclu nasledky tejto prihody. Tak bola zaujata zja- 
vom Panej, ze zabudla sa jej opytat’, co maju povedat’ rodicom. A Pani tiez o tom nic nepovedala. 
Celkom rozumne uvazila, ze bude najlepsie o vsetkom mlcat’ az do najblizsej navstevy, ktoru im Pani 
sl’ubila. Rozhodla sa mlcat’ o vsetkom a prikazala to iste aj tym dvom. 

Pocuvajte, nepovieme nikomu ani slova. 

Ferko poslusne suhlasil: 

Dobre! Nikomu ani slova. 

Pomaly bolo sa im zberat’ domov. Zohnali stado dokopy a hnali ho na cestu do Fatimy. Ned’aleko od 
mestecka zabocili na pol’nu cestu, ktora vedie do Aljustrelu. 

Na zem sadal vecemy sumrak. Vo Fatime uz odzvonili aj veceme Anjel Pana, ked’ zvonce oviec pre- 
stali cvengotat’ v ovcinoch. Ked’ isli popri dome Jacintinych a Ferkovych rodicov, Lucia este raz so 
zdvihnutym prstom im prikazovala. 

Pocuvajte mlcat’! 

Jacinta vo svojom nadseni zase len zavzdychala: 

Ach, aka krasna Pani ! 

Tak sa mi vidi, ze ty to este niekomu vyrozpravas, miernila ju Lucia. 

- Nie, len bud’ spokojna. Nepoviem nikomu ani slova, uist’ovala ju malicka. 

Vsetko sa prezradi 

U Luciinych rodicov sa riadne navecerali a pomodlili vecernu modlitbu. Otec, ako obycajne siel pose- 
diet’ si s kamaratmi a trochu sa obcerstvit’. Maria Roza pri olejovej lampe citala det’om niekol’ko stran 
zo Stareho zakona. Potom sa ulozili k nocnemu odpocinku. 

Otec i matka Marto boli cely deft prec z domu a preto Jacinta bola ako na trni. Ako len ukryje pred 
matkou svoje pohnutie a st’astie, ked’ jej zvykla vzdy porozpravat’, co sa jej cez deft prihodilo. 

Vecer bezala matke naproti; ked’ ju zazrela, hodila sa jej okolo hrdla a vybuchla: 

Mamicka! Ja som dnes na Cova da Iria videla Pannu Mariu. 

Jezisu Kriste! Co to rozpravas? Spochabila si sa? 

A veru to j e pravda ! 

Toto ti uz neverim. Nie si taka svata, aby si mohla vidiet’ Pannu Mariu. 

Ba hej, videla som ju. Ferko a Lucia ju tiez videli. 

Ty si sa zblaznila, moj maly darebacik! 

Diet’a zosmutnelo a skoro placom prosilo: 

Uver mi mamicka! 

Ked’ prisli domov, znova sa pritulila k matke: 

Mamicka, musime sa denne modlievat’ ruzenec. Ta Pani nam to kazala. 

Napokon dosiel domov aj otec. Sadli si k veceri. V tento vecer bol u nich na navsteve svagor Manuela 
Pedra so synom. 

Jacinta vyrozpravala pred celou spolocnost’ou dopodrobna, co sa im stalo. Ferko potvrdil vsetko, ale 
ostal verny sl’ubu a nic nepridaval. 

Na druhy deft zavcas rano Olympia bezala sa o veci porozpravat’ so svagrinou. 

Susedky pochytili cosi o veci a onedlho sa uz o tom rozpravalo v celej osade. 

Ferko hned’ utekal upozomit’ sestemicu Luciu a porozpraval jej, co Jacinta vyviedla. Ked’ sa obe diev- 
catka stretli, Lucia jej starostlivo vycitala: 

Radila som ti mlcat’. Uvidis, ake trapenia teraz budeme mat’. Bude to len tvojou vinou. 

Malicka pustila sa do placu a prstikom d’obala si do prs. 

Tu dnu mi vol’aco zabraftovalo mlcat’. 

Teraz nenariekaj, ale nerozpravaj uz nikomu nic o tom, co nam Pani povedala. 

Ked’ som j a uz vsetko povedala. 
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A co vsetko si vyzradila? 

Povedala som, ako nam Pani sl’ubila, ze nas vezme do neba. 

To si sa pekne prenahlila. 

Odpust’ mi. Uz nikomu nic nepoviem. 

V Luciinej rodine bolo ticho a nikto nic nerozpraval o veci. Micky pozorovali Luciu a Lucia sa divala 
na nich. 

Po niekol’kych dftoch zavolala Maria Roza dceru, aby jej pomahala na dvore strihat’ ovce. 

Biela a tmava vlna padala spod noznic. Panovala t’azka horucava. Matka i dcera mlcali. 

Odrazu pytala sa matka dcery celkom prirodzene: 

Pocuvaj, Lucia, pocula som rozpravat’, ze si videla Pannu Mariu na Cova da Iria. 

- Kto ti to povedal? 

Tetka Olympia. Jacinta jej to povedala. Je to pravda? 

Nikdy som netvrdila, ze je to Panna Maria, ale vel’mi pekna slecna. A tiez kazala som Ferkovi 
a Jacinte, aby o tom nic nerozpravali. Ale nevedeli drzat’ jazyk za zubami. 

Slecnu ze si videla? 

Ano, mamicka. 

- No dobre, a coze ti ta slecna povedala? 

Povedala mi, ze si zela, aby sme tarn prisli sest’krat, vzdy 13 -ho kazdeho mesiaca. Pri posled- 
nom raze, vraj, nam povie, kto je a co chce. 

A ako ste sa s iiou zacali rozpravat’? 

Dievcatko pokojne vyrozpravalo, co sa stalo. Ked’ dokoncilo, matka sa ho opytala: 

Vari len nepojdes tarn aj na buduci mesiac? 

Prepac, mamicka, ale my sme sl’ubili. 

Zabudas, ze je v ten deft sv. Antona, vel’ky sviatok v celej krajine! 

Tojejedno. 

Matka s dcerou zasa zatichli. Maria Roza sa zamyslela. Potom prisnym hlasom povedala: 

Uz by ste raz mohli prestat’ s tymi ciganstvami. 

Nie neklameme! Odpovedala Lucia spokojne, ale aj pevne. 

Pes zabrechal. Prichadzali cudzi l’udia. Matka s dcerou sa odmlcali. Na dvorci bolo pocut’ len svihot 
noznic, co sa vnarali do makkej vlny. 

Rozculenie v decline 

O niekol’ko dm po zjaveni zasa boli s ovcami na lukach. Jacinta nemala sa vel’mi do hry a sadla si 
zamyslena na kameft. 

Jacinta, pod’ sa hrat’. 

Dnes sa nehram. 

Preco? 

Rozmysl’am o tom, co nam Pani povedala: modlit’ sa ruzenec a prinasat’ obete za obratenie 
hriesnikov. Teraz sa uz musime vzdy pomodlit’ cely Zdravas. Ale ako len mame prinasat’ tie 
obete! 

Chud’atka! Prvou anajt’azsou obet’ou bolo niest’ meno vyvolencov. Toto bolo nove povolanie troch 
malych kamaratov, ktoreho t’archa uz na nich doliehala celou svojou vahou. 

Cely Aljustrel ich pozoroval a vysmieval sa im. Nikto im neveril. Tetky a ujcovia nemali o inom reci. 
Ci to len kto kedy pocul? 

Taki luhari! 

A este su to len deti, sarvanci! 

Tuje chyba v rodine! 

Mali si ich lepsie vychovat’. Malo boli biti. 

Keby to bolo moje dievca, pridal jeden s rozhorcenim, nohami by som ju rozmliazdil. 

A ked’ Lucia isla po ceste, bolo pocut’: 

Podia klamarka! 
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Falosna Bernadetta! 

Pani Olympia jednak deti ospravedlnovala, jednak sa pokusala vsakovak ich donutit’, aby sa priznali, 
ze klamali. 

Jej energickejsia svagrina neprestajne somrala a vadila sa s ubohou Luciou. Neraz ju aj zmlatila, ale 
nedozvedela sa od nej nic ineho, len to, co jej prvy raz povedala. Ubohe diet’a sa len v niektorom kute 
vyplakalo, lebo ani bratia ani sestry sa jej nezastali. 

Otcovia sa vecou malo zaoberali. 

Senhor Marto mal drsnu vrcharsku povahu, ale svoje deti mal vel’mi rad apreto aj l’ahsie pripust’al 
moznost’ ozajstneho nadprirodzeneho videnia. Syn Frantisek mal po nom hlbavu dusu aked’ sa vece- 
rami casto o veci debatovalo, vyslovoval takeho zakladne pravdy, ako svoje nahl’ady: 

Boh je vel’ky! Keby sme vsetko skumali, d’aleko by sme zasli... Toto je uzasna udalost’. Preco 
sa burit’ proti tomu, co sa ma stat’? Dufajmc, ze vsetko sa dobre skonci. 

Ked’ takto rozpraval, vzdy sa prezehnal svojou t’azkou, vyrobenou rukou autiahol sa do kuta d’alej 
rozmysl’at’ o veci. Ale o jednom bol vzdy pevne presvedceny, ze jeho Ferko a najma mala Jacinta ne- 
klamu. 

Senhor Antonio dos Santos sa o vec nezaujlmal; deti ani nezastaval, ani neodmietal. Ked’ uz nevladal 
pocuvat’ tol’ke skriepky, unaveno a opovrzlivo hodil rukou: 

Eh, babske pletky! 

A odisiel. 

Reci o udalostiach dostali sa aj k usiam pana priora, farara vo Fatime. Isteho rana pani Santos prisla na 
faru prosit’ o radu a ziadost’, aby jej dceru, ako sa patrl, dokladne vyhresil a zakazal jej 1st’ na najbliz- 
siu tajomnu schodzku. 

Tazky problem pre uzkostliveho duchovneho otca! Dobry a pobozny pan farar bol celkom zmateny. 

Uz vopred sa obaval svojej viny: bojovat’ proti nebu, ak videnie bolo naozaj pravdive! Ak si celu vec 
deti len vymysleli, stane sa spoluvinikom ich klamstva. Ale tuto poslednu moznost’ ihned’ zavrhol, 
lebo vel’mi dobre poznal svojich horlivych ziacikov z katechizmoveho vyucovania. 

Ale deti mohli byt’ aj obet’ami zlomysel’nych l’udi alebo diabolskeho mamenia. Tato posledna moz- 
nost’ bola pre neho najpravdepodobnejsia a tu jeho zodpovednost’ bola vel’ka: co, keby neodhalil toto 
klamstvo alebo neoslobodil farnikov z pazurov diabla? 

Knaz trpezlivo vypocul Mariu Rozu. Videl, ze najskor musi utisit’ tuto rozzurenu zenu, ktora sa uz 
nevedela ovladat’. 

To dievcatisko prinasa nas pred celou dedinou na posmech. A vsetko iba ja musim znasat’! 
Noze, nehovorte tak! Mozno, ze je to len detsky vymyscl, ale, co ked’ je to pravda! Potom bolo 
by to pre vasu rodinu neobycajne vyznacenie, ktore vam bude cely svet zavidiet’. 

Keby to bola pravda! Hej, keby to bola pravda! Ale to nemoze byt’ pravdou, pan prior. To je 
len ciganstvo mojej dcery. Je pravda, ze prvy raz ju takto musim ucit’ na poriadok, ale dobre si 
to zapamata. 

Tato porada neosozila; pan farar ostal v pochybnostiach a Luciina matka bola este zlostnejsia a este 
viac sa zastrajala proti malej „luharke“, ktora v ten den dostala poriadnu bitku. 

Tvrde utoky 

Blizil sa 13-ty jun. U Martov nechali det’om celkom na vol’u, ci pojdu alebo nepojdu na schodzku so 
zahadnou Paiiou. U Santosov boli by Luciu najradsej zadrzali, ale neodvazovali sa celkom postavit’ 
proti jej voli. 

Vel’a bolo l’udi, ale viac zo susednych dedin ako z Aljustrelu, ktori chceli vidiet’ nove zjavenie 
a mnohi verili, ze ide tu ozaj o nadprirodzeny zjav. Obava pred verejnou mienkou zdrzovala Lucii- 
nych rodicov od ostrejsieho zakroku. 

Senhora Maria Roza uznala, ze klebetami sa vec nevyjasni. 

Viac raz prudko naliehala na dceru, aby sa jej priznala k luhaniu. Mala vel’ky odpor ku klamstvu. 
Vsemozne sa usilovala, aby deti vychovala k pravdovravnosti a preto ju zalievala zlc, ked’ si pomysle- 
la, ze jej dcera klame. 
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Starsie deti sa pripojili k nej a trapili domnelu klamarku. 

Blizil sa 13-tyjun, sviatok sv. Antona Paduanskeho, patrona celeho Portugalskal6 a osobitneho pat- 
rona fatimskej famosti. 

Luciina matka a sestry prezradili, co sa robi v ich srdciach, ked’ sa jej opytali: 

Len nam povedz, ci ti je rozhovor s domnelou Paftou prednejsi, ako sviatok sv. Antona? 

Dievca vel’mi trpelo nedoverou celej rodiny, ale pridrziavalo sa svojho sl’ubu, ze vurceny deft pojde 
na Cova da Iria. 

Isteho dfta zrana Maria Roza znovu doliehala na dceru, aby sa jej priznala, ze klamala. Liskala sa jej, 
prosila, potom hrozila a napokon ju zbila metlou. Lucia radsej znasala vsetko, ale nepovolila. 

Maria Roza ju poslala s ovcami a pripomenula jej, ze nikdy nestrpela luhanie od svojich deti, a ze tym 
menej uveri takemuto klamstvu. 

Vecer, ked’ sa vratis, pojdeme z domu do domu po celej osade a priznas sa l’ud’om, ze si luhala 
a odprosis ich. 

Lucia odisla. Ferko a Jacinta sa cudovali, preco meska. Ked’ ju videli plakat’, dozvedeli sa, co sa jej 
stalo. Vyrozpravala im vsetko a pripojila: 

Teraz mi uz povedzte, co mam robit’. Mama silou-mocou chce, aby som vsetko odvolala. Ako- 
ze to mam urobit’? 

Ferko sa s vycitkou obratil k sestre: 

- Vidis, to je tvojou vinou. Preco si vsetko vybl’abotala? 

Chud’a dievcatko dalo sa do placu. Kl’aklo pred sesternicou a zopalo k nej ruky: 

Viem, som zle urobila, ale uz viac nikomu nic nepoviem. 

Odkial’ len nabralo toto sedemrocne dievcatko laky to dojimavy sposob pokory? Mozno videlo, ako 
odprosuju rodicov starsi bratia pred prvym sv. prijimanim. Je vsak dost’ mozne, ze zacali vjej dusi 
posobit’ milosti, ktore Pani priniesla z neba. 

Bol vecer. Lucia sa vratila s ovcami. Maria Roza zasa dohovarala dcere avel’a jej hovorila 
o uprimnosti. Potom povedala: 

Moje deti vzdy museli byt’ uprimne. Ani najmladsej takuto vec neprepacim. Keby to este bola 
dajaka malickost’. Ale laky to vymysel, ktory balamuti tol’ko l’udi! Pocuj, vyber si, co chces! 
Alebo pred susedmi povies pravdu a priznas sa k ciganstvu, alebo t’a zatvorim do tmavej izby, 
v ktorej neuvidis ani trocha slnka. 

Sestry nadrzali matke a tvrdo naliehali na Luciu. 

Co to bol za zarmutok pre chuderu, ked’ videla, ze cela rodina ju nenavidi a opovrhuje. Kde su nez- 
nosti apekne slova, ktore knej rnali este pred par tyzdftami. Tak rada by bola vyhovela matke, ale 
nevedela ako. 

Nechali ju plakat’ v kute. Chud’a obetovalo svoje suzenie Bohu tak, ako jej Pani prikazala. 

Pani znovu prichadza a zveruje im tajomstvo 

Prisiel deft urcenej schodzky s Paftou. 

Manzelia Marto vybrali sa 13. juna zavcasu rano do Porto de Mos na jarmok kupit’ par volov, aby sa 
azda nezucastnili v afere. Mali sa vratit’ len vecer. 

U Santosov sa rozhodli do veci nezasahovat’: pre nich nejestvovala. 17 

Lucia, Jacinta a Ferko chceli dodrzat’ svoj sl’ub. Ako bolo u nich vo sviatok zvykom, vyhnali ovce 
zavcasu na pasu a okolo 9-tej hodiny sa s nimi vratili. Tento raz nebolo to pre sviatok, ale aby sa moh- 
li stretnut’ s jasnou Paftou. 

Este nebolo ani poludnie, ked’ boli zas na Cova da Iria. Vrucne sa modlili ruzenec. 


16 V Portugalsku menuji'i ho lisabonskym sv. Antonom, lebo i ked’ umrel v Padove, v Taliansku, narodil sa v Lisabone a zil 
tu 24 rokov. 

17 Maria Roza v tajnosti chcela odist’ na Cova da Iria, ci uz cliranit’ dceru pred sklamanymi zvedavcami, ak by jej chceli 
ublizit’, ci pozorovat’, co sa stane. Cestou sa vratila a sla na vel’kii sv. omsu. Nepochybne zverila starost’ o dceru znamym, 
ktorych cestou stretla. 
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V tento den bol vo Fatime odpust, jarmok v Porto de Mos avel’ka slavnost’ v Ourem s recnikmi 
a hudbou. Jednako sa naslo asi 60 l’udi, ktori viac zo zvedavosti ako z presvedcenia stali sem-tam po- 
medzi stromy. 

Deti kl’acali v tieni vacsieho stromu, priblizne v tych miestach, kde sa minuly mesiac modlili ruzenec. 
„Po ruzenci Lucia vstala a napravila si zavoj a satku, ako by sa chystala vkrocit’ do kostola“, povedal 
jeden svedok. Potom isla vychodnym smerom. 

Malicki ziadali, aby sa znova zacali modlit’ ruzenec, kym pride Pani. Vtom zvolala Lucia: „Videli sme 
zablesk. Pani prichadza!“ 

A pustila sa behom dolu svahom, nasledovana malymi pribuznymi k mlademu dubcu, na ktorom stalo 
Videnie uz minuly mesiac. 

Svedkovia prehlasili, ze poculi, co hovorila Lucia, ale Paniu ani nevideli, ani nepoculi jej odpovede. 
Co chcete odo vernal - opjdala sa este Lucia. 

Prid’te zasa sem 13-ho buduci mesiac. Nezabudnite sa kazdy den pomodlit’ ruzenec. 

Potom dolozila: 

Chcem, aby ste sa naucili citat’, potom vam poviem, co si zelam. 

Lucia poprosila za jedneho choreho, ktoreho je odporucali. 

Nech sa obrati a do roka vyzdravie. 

Fined’ potom zverila Pani det’om tajomstvo - prve tajomstvo. 

Ferko ani teraz nepocul slova Panej, ale dozvedel sa to, co sa ho tyka, prostrednictvom Lucie. 

Co to bolo za tajomstvo? Bola to azda odpoved’ na neistoty, ktore sposobila krasna Navstevnicka ich 
rodicom alebo panu fararovi? 

Celkom isto neslo o zaruku spasenia, lebo Pani o tomto vsetkych troch ubezpecila uz pri prvom zjave- 
ni. 

Podl’a urcitych naznakov predpokladalo sa, ze tajomstvo sa tykalo buduenosti malych vyvolencov. 
Hadali, ze Lucia bola vyzvana, aby nechala svet a utiahla sa do klastora. Ferko a Jacinta sa dozvedeli 
o svojom blizkom konci, o ktorom boli od tej chvile presvedeeni. 

Dnes vieme, ze tieto pravdepodobne dohady boli spravne. Ale nebeskemu Zjavu islo aj o ine dolezi- 
tejsie veci. Pozname ich z rozpravania sestry Lucie z r. 1927, kedy na ziadost’ spovednika o tom cosi 
napisala, ked’ po dlhom rozjimani pred Sviatost’ou Oltamou dostala od Pana Jezisa ,jasne“ povolenie 
ich povedat’. 

Hl’a, takto opisuje svoj rozhovor z 13-ho so svatou Paiiou: 

„Prosila som Paniu, aby nas vzala so sebou do raja. Ona mi odpovedala: A no. Onedlho pridem po Ja- 
cintu a Ferka. Ale ty musis ostat’ dlhsie tu na zemi. Jezis chce, aby ma skrze teba poznali a milovali. 
Chce rozsirit’na zemi poboznost’ mdjho Neposkvrneneho Srdca. 

Tak teda ostanem tu samotna? 

Nie, deera moja. Neopustim t’a nikdy. Moje Neposkvrnene Srdce ti bude utocist’om a cestou, 
ktora t’a zavedie k Bohu 

A nedavno v najnovsich poznamkach o zjaveni Lucia napisala: 

„Ked’ Panna Maria dopovedala, vystrela ruky a uz druhy raz vyziarila na nas prenikave svetlo, pri 
ktorom sme sa videli ako by ponoreni v Bohu. Pozdavalo sa, ze Ferko a Jacinta stoja v lucoch, ktore 
vystupuju k nebesam a ja zasa v lucoch, ktore sa siria po zemi. Pred pravou rukou Zjavenia bolo vi- 
diet’ srdce obvinute trnim, ktore ho pichalo z kazdej strany. Porozumeli sme, ze to bolo Neposkvrnene 
Srdce Panny Marie, zmucene pre tol’ke hriechy sveta a ktore prosi o pokanie a zadost’ucinenie.“ 

Cely rozhovor trval slabu stvrt’hodinku. Svedkovia rozpravaju, ze po cely cas, co Pani stala na strome, 
konare boli ohnute, ako by skutocne niesli cclu vahu Panej . 

Iny svedok pripojuje: „Bolo to v juni a strom mal medzi haluzami plno mladych vyhonkov. Ked’ na 
konci zjavenia Lucia oznamila, ze Pani odchadza smerom k vychodu, vsetky konare sa zdvihli a listie 
sa otocilo v tu stranu, ako by sa po nich smykali saty Panej“. 

Odteraz Lucia, Jacinta a Ferko mali uz isty pocet priatel’ov, ktori ich nezavrhli ako luharov, ale modli- 
li sa s nimi. 
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A predsa ich utrpenie sa len zacina. Musia mat’ hrdinske a svate duse. Ale Pani pride este styrikrat, 
aby ich posilnila a povzbudila. 

III. TRAPENIA A RADOSTI 
Nerozhodnost ’ duchovneho otca 

Po druhom zjavenl bolo by sa dalo ocakavat’, ze nasi kamarati nebudu uz vystavenl hrozbam 
a prenasledovaniam aspon zo strany ich najblizsich. 

1 o v 

A predsa vrodicovskom dome Luciinom nenastal pokoj. Cim viac bolo reel o zjaveni, tym viac sa 
Maria Roza stavala proti dcere a zatvrdlivo popierala pravdivost’ jej reel. 

Preto okamzite pocuvla vyzvu pana farara, aby ho aj so svagrinou navstivili a priviedli malych vyvo- 
lencov, ktorych sa chcel sam na vec op y tat’. 

Maria Roza v predvecer urceneho dna upozornila dceru, ze zajtra pojdu na svatu omsu a potom hned’ 
k panu fararovi, kde sa musi priznat’ ku klamstvu. Sestry dali Lucii tusit’ , co ju caka, ak sa ani pred 
knazom neprizna. 

Utekala upozornit’ kamaratov a oznamila im, ze ich cakaju tresty. Jacinta jej na to odpovedala: 

Aj my ideme k panu priorovi. Kazal mamicke, aby nas doviedla. Ale nikto sa nam nevyhrazal 
bitkou. A napokon, ak nas budu bit’, vytrpime to z lasky k Panu Jezisovi, ako obetu za hriesni- 
kov. 

Na druhy den zavcas rano odisli matky s det’mi do dediny. Este predtym Maria Roza dohovarala dce- 
re, aby sa priznala pred knazom ku klamstvu. 

Kl’a kn es si pred neho a povies mu, ze si luharka. Potom ho poprosls za odpustenie. Ked’ ti da 
trest, prijmes ho. 

Aj po ceste hundrala na luhanie a na luharov. Lucia jej povedala cela nastrasena: 

Ale, mamicka, ako mozem povedat’, ze som nevidela, ked’ som naozaj videla. 

Mariu Rozu to tak zarazilo, ze napochytro ju zabudla vyzauskovat’. 

Pan prior sluzil sv. omsu. Deti pod sv. omsou obetovali svoje vel’ke trapenia. 

Po sv. omsi sa cela skupina pohla k fare. Pred farou sa este zastavili na schodoch: 

Pocuj, nedrazdi ma - vyhrazala sa Maria Roza dcere. Povedz panu fararovi, ze si klamala, aby 
buducu nedel’u mohol vyhlasit’ v kostole, ze vsetko bolo len ciganstvo. Takto bude uz raz tomu 
koniec. Kto to kedy videl posielat’ l’udi na Cova da Iria, aby sa modlili pred vol’ajakym stro- 
mom. 

Bez d’alsich reel zaklopala na dvere. Otvorila im sestra pana farara, posadila ich a prosila, aby chvil’ku 
pockali. 

Po chvil’ke vkrocil pan farar do kancelarie. 

Lucia bola prekvapena spokojnost’ou a vl’udnost’ou knazovou pri otazkach. Vypocuvanie bolo po- 
drobne, ale ani reci o hrozbach, toboz o trestoch. Pravda, pan farar pouzil malych l’sti, aby skusil, ci si 
deti nebudu v odpovediach protirecit’ alebo ci sa nepomylia. 

Ked’ bol na rade Ferko, odpovedal jednoducho auprimne. Ale Jacinta len zalomila hlavou. Vedel 
z nej vytiahnut’ len par slov. 

Raz neskorsie spy tala sa jej Lucia, preco bola ticho. 

Vies dobre, ze som sl’ubila nikomu uz nic nepovedat’ . 

Pan farar nevedel dat’ rozhodnu mienku Olympii a Marii Roze. Len pokrcil plecom, ako by chcel po- 
vedat’ : „Neviem, co mam povedat’ a robit’ v celej tejto veci“. 

Nakol’ko Lucia bola najstarsia a jedina bola pripustena k sv. prijimaniu, pan farar najviac ju poucoval 
a vysvetl’oval jej veci z hl’adiska nabozenskeho. 

Lucia bola celkom uspokojena, ked’ videla, ze tak obavane stretnutie skoncilo pre nu dobre. Vlastne to 
bol uspech. 


18 Jacintini a Ferkovi rodicia nikdy nepochybovali o ich uprimnosti, len sa obavali, ci deti nie su obet’ami dajakeho klamu. 
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Ale doma boj neustaval. Otca cela vec este vzdy nezaujlmala apotom ani nemal chuti zaoberat’ sa 
„babskymi pletkami“. Matka skoro nic nerozpravala o navsteve na fare a najma nie o vysledku. Lenze 
starsie sestry strasili Luciu, ze rozhovor s panom fararom moze mat’ pre nu zle nasledky. 

Vsetci, co cakali na rozhodnutie pana farara, ci uz v tom alebo inom zmysle, bob rovnako sklamanl. 
Vypocuvanie nerozplasilo jeho pochyby. Bol v pomykove a preto radsej vyckaval. 

Nevedel sa zbavif dojmu, ze deti su uprimne. No tym menej chcel pripustif skutocne zjavenie Panny 
Marie: 

To nemoze byt’ !... 

Pre kazdy pripad nezakazal det’om isf znova na Cova da Iria. Myslel, ze bude lepsie, ked’ rodicia ne- 
pojdu s det’mi na miesto zjavenia. Azda tym chcel vyhnuf pripadnym nepeknym vystupom pred cu- 
dzlm svetom, ktoremu nebude mozne zabranit’ prlstup na to miesto. Iste bude dost’ rozumnych l’udi 
medzi zvedavcami, ktori budu vedief rozoznat’ pravdu. Napokon, ved’ poziadal Mariu Rozu, aby po 
13-tom juli prisla s dcerou znova. 

Hrozne pochybnosti 

Niektore slova z reci pana farara sa hlbsie zaryli do Luciinej duse. Abbe Ferreira, ktoremu zle padlo, 
ze Lucia iste veci zamlcala, medzi recou povedal: 

Nezda sa mi, ze by to bolo zjavenie z neba. Pan Jezis, ak sa uz vyjavil niektorym dusiam, ked’ 
ide o tieto veci, obycajne kaze, aby sa zverili svojmu spovednikovi alebo fararovi. Toto diet’a 
vsak sa ut’ahuje do mlcania. 

Bude to diabolske mamenie. Coskoro uvidime. Buducnosf ukaze, co si mame o tom mysliet’ . 
Pan farar mal celkom pravdu, ked’ sa pridrziaval svojho vyckavajuceho stanoviska. Cirkev sa 
v podobnych pripadoch vyjadruje len po dobrom uvazeni a overeni. 

Luciu trapilo len toto: pan farar mysli, ze to moze byt’ diabol. Tato jednoducha moznost’ celkom roz- 
rusila jej dusu, lebo bola poslusna a knazov si ctila. 

„Kol’ky ziaf mi tato poznamka zapricinila, - priznava neskorsie Lucia, - vie len Pan Boh, ktory cita 
v l’udskych srdciach“. 

A casto si hovorievala: 

„Co, ak, to bol predsa diabol, ktory sa l’stivo usiloval ma znicit’?“ 

Pocula rozpravat’ o carodejniciach, ktore vedeli vyvolat’ sny a videnia a privolat’ na zem demonov. 
Apocula tiez, ze diabol prinasa vzdy so sebou neporiadok a rozbroje. Hl’a, odkedy prisla tato „Pani“, 
niet v dome ani radosti, ani pokoja. Ake potvrdenie pre jej obavy! 

Doslo to s nou tak d’aleko, ze ju uz nevabilo k jej malym kamaratom. Ale tito ju stale vyhl’adavali. 
Vyhybala im, ako sa dalo a ked’ ju vyvolavali, neraz sa im skryla. 

Isteho diia sa im priznala so svojimi strasnymi mysli enkami. 

To nie je cert, ubezpecovala ju Jacinta. Oj, to nie! Cert je hnusny a byva pod zemou. A tato Pa- 
ni je taka pekna! Vzdy sme ju videli vystupovat’ k nebu. 

Toto ozaj logicke rozumkovanie rozptylilo trochu Luciine pochybnosti. Ale priznala sa, ze cez ten 
mesiac stratila chut’ k prinasaniu obeti a k sebazapieraniu. 

Ked’ videla, ze rodicia su vzdy proti nej zaujati, p>dala sa zasa seba, ci nebude lepsie, ked’ celu vec 
ukonci vyhlasenim, ze klamala. Aspon bude uz raz tomu koniec. 

Jacinta a Ferko jej dohovarali. 

Nerob to! Ved’ keby si to povedala, klamala by si. A klamat’ je hriech. 

Presvedcenie priatel’ov dodalo jej trochu odvahy, ale len nacas. 

Raz sa jej prisnil strasny sen. Videla diabla, ktory sa jej rehotal, ze sa nechala tak hlupo oklamat’ 
a chcel ju stiahnut’ do pekla. Ked’ videla, ze je celkom v pazuroch diabla, zacala tak hlasno kricat’ 
a volat’ o pomoc Pannu Mariu, ze zobudila matku. 

Tato hroza utkvela jej v dusi a jej mysef bola este viac rozrusena. 

Uplne znechutenie 

Teraz nechajme rozpravat’ samotnu Luciu: 

26 


,,13-tyjul sa blizil a ja som bola v pomykove, ci 1st’ na Cova da Iria. Takto som rozmysl’ala: 

- Ak je to diabol, co sa mam 1st’ nan divat’. Ak sa ma opytaju, preco nejdem, odpoviem, ze sa bo- 
jim, ak je to diabol, co sa nam zjavil. Jacinta a Ferko nech robia ako chcu. Ja viac na Cova da 
Iria nejdem. 

„Zaumienila som si, ze toto svoje rozhodnutie dodrzim“. 

„Vecer 12-ho zacali sa schadzat’ zastupy l’udu, ktori sa chceli zucastnit’ zajtrajsich udalosti. Zavolala 
som Ferka a Jacintu a oznamila som im svoje rozhodnutie. Ti povedali: 

My ideme. Ved’ Pani nam kazala, aby sme prisli! 

„Jacinta sa ponukla, ze ona bude miesto mha s Paiiou rozpravat’. Ale nevedela sa zmierit’ 
s myslienkou, ze ja tarn nebudem. Dala sa do placu. Spjdala som sa jej, preco narieka. 

Lebo nechces ist’ s nami, odpovedala. 

- Nie, nepojdem. Ak sa Pani bude na mna dopytovat’, povies jej, ze som neprisla, lebo som sa ba- 
la, ci to nie je diabolsky podfuk. 

„Nechala som ich a skryvala som sa, aby som nemusela odpovedat’ na zvedave otazky l’udi, ktori ma 
hl’adali. Zhaiiali ma medzi det’mi, ktore sa sem-tam po dedine ihrali. Zatial’ som bola skryta za sused- 
nym plotom, ned’aleko studne v nasej zahrade“. 

„Ked’ som sa vecer vratila domov, matka ma privitala somranim: 

Ajhl’a, nasa dcera - svatica z butl’aveho dreva!... Vsetok cas, ktory jej necham vol’ny, okrem 
pasenia oviec, stravi takym sposobom, aky si nikto nevymysli!“ 

„Druheho diia, ked’ nadisla hodina, v ktoru sme mali ist’ k sFubenemu stretnutiu s Paiiou, som citila, ze 
akasi neznama moc, ktorej nemozem odolat’, ma nuti ist’.“ 

„Vybrala som sa teda na cestu a vosla som k strykovi pozriet’, ci je Jacinta este doma. Nasla som ju 
celu uplakanu kl’acat’ s Ferkom pri posteli.“ 

Coze vy nejdete! Uz je cas! 

Bez teba sme sa neopovazili. Pod’ aj ty! 

Dobre, idem! 

Vtedy sa im tvare vyjasnili a odisli so mnou.“ 

„Modlite sa za ukoncenie vojny“ 

Niekol’ko desiatok zvedavcov, ktori boli pri druhom zjaveni, roznieslo po celom okoli reci 
o neobycajnych zjavoch. Preto bolo vel’a zvedavcov, ale i veriacich, ktori vsetci netrpezlivo cakali 13- 
ty jul. Cele zastupy tiahli okolo poludnia na Cova da Iria. Manuel Pedro so zenou tiez odprevadzali 
svojich najmilsich. 

Deti sa len horko-t’azko pretlacili cez zastupy. Pocet zastupu z toho diia sa odhaduje na 5-6 tisic. 
Videnie sa dostavilo ako predtym, hromovym bleskom a v neobycajnej ziare. 

Na ziadost’ Lucie okolostojaci si pokl’akali. Lucia stala ako zarezana, lebo sa hanbila za svoje vahanie. 
Jacinta ju musela posmelit’. Zasa sa pytala Panej, odkiaP je a co si zela. Videnie jej tou istou vl’udnos- 
t’ou odpovedalo. 

Pani im znova kladla na srdce, aby prisli sem 13-ho nasledujuci mesiac aziadala, aby sa len d’alej 
denne modlievali ruzenec. Dolozila, ze sa ho musia modlievat’ za ukoncenie vojny. Len primluva naj- 
svatejsej Panny moze l’ud’om vyprosit’ tuto milost’ - povedala Pani. Znova ich ziadala, aby sa obetova- 
li za obratenie hriesnikov. 

Lucia prosila ncbesku Navstevnicku, aby vyjavila svoje meno akvoli l’ud’om aby podala dokazy 
o svojej skutocnej pritomnosti. Videnie odpovedalo: 

Chodievajte sem kazdy mesiac. V oktobri vam poviem kto som a co si zelam... 

Opakovalo takto svoj sl’ub z prveho zjavenia, ale tentoraz dolozilo: 

... a spravim vel’ky zazrak, aby vam kazdy mohol uverit’. 

Lucia d’alej predlozila Videniu nove prosby. Pani na kazdu matersky odpovedala a opakovala, ze kaz- 
dej z prosiacich osob bude vyhovene do roka pod podmienkou, ak sa budu modlievat’ ruzenec. 

Potom - ako sa ponizene priznava Lucia, - aby povzbudila moje ochladnute nadsenie, Pani povedala: 
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Obetujte sa za hriesnikov a hovorievajte casto, najma ked’ spravite dajakit obetu: O Jezisu, toto 
z lasky k Tebe, za obratenie hriesnikov a ako nahradu za nepravosti spachane prod Neposkvr- 
nenemu Srdcu Fanny Marie. 

Napokon po niekol’kych slovach na rozlucku, Videnie sa vzdialilo ako v predoslych zjaveniach. 

Vsetci divaci zbadali mily biely oblacik, ktory obtacal deti a zakryval miesto zjavenia tak, ako aj zo- 
slabnutie slnecneho svetla a teploty. 

Tieto ukazy prestali, len co Videnie odislo, hoci ho okrem deti nikto nevidel, ani nepocul. 

Ti, ktori stali najblizsie poculi, ze Lucia zalostivo zastenala a cela tvar jej osmutnela. 

Opytali sa Lucie, preco bola za videnia taka smutna. Odpovedala len kratko: 

To je tajomstvo. 

Dobre, ci zle? 

To je pre dobro nas troch. 

A pre narod? 

Pre niektorych je dobre, pre inych zle. 

Vel’ke tajomstvo ciastocne objasnene 

Bolo to prave tretie zjavenie, v ktorom Panna Maria zverila trom pastierikom tajomstvo s vyslovnym 
prikazom: nezradit’ ho nikomu. Dnes, po dvadsiatich piatich rokoch, cirkevna vrchnost’ usudila, ze je 
na case aspon ciastocne objasnit’ toto tajomstvo pre dobro dusk 
Hl’a, co o tomto napisala sestra Lucia z „cistej poslusnosti a s povolenim neba“: 

„Pri poslednych horeuvedenych slovach - (obetujte sa...) - Panna Maria rozopala ruky, ako 
v predoslych mesiacoch. Vyziarene luce svetla zdali sa prenikat’ zem a uvideli sme akesi obrovske 
ohnive more. V tomto mori videli sme ponorenych ciemych a ohorenych diablov a duse l’udskych 
podob, ktore boli ako rozzeravene uhlie. Plamene ich vyhadzovali do vysky a oni potom padali 
v cudnych polohach, ako iskry pri vel’kom poziari, ako by nemali t’archy a boli bez rovnovahy. Vsetko 
sa dialo za strasneho kriku a bolestneho nareku, revu a zufalstva, ze sme sa triasli a chveli od hrozy, 
co vraj poculi okolostojaci. Diabli sa rozlisovali od l’udskych dusi strasnymi a hnusnymi podobami 
osklivych a neznamych zvierat, ale boli tiez priehl’adni ako rozzeravene uhlie. 

Toto videnie trvalo len chvil’ku a musime sa len pod’akovat’ nasej dobrej Nebeskej Matke, ze uz skor 
nas uistila, ze nas zavedie do raja. Myslim, inaksie by sme boli pomreli od hrozy a strachu. 

Pozdvihli sme oci k Panne Marii, ako by sme ju chceli prosit’ o pomoc a vtedy nam milo, ale smutne 
povedala: 

Videli ste peklo, kde skoncia duse ubohych hriesnikov. Na ich zachranu chce Pan rozsirit’po 
celom svete uctu k mojmu Neposk vrn en em u Srdcu. Ak sa stane, co vam poviem, 19 vel’a dusi sa 
zachrani a bude pokoj. 

Vojna (z rokov 1914-1918) sa chyli ku koncu, ale ak I’udia neprestanu urazat’ Pana, za panova- 
nia buduceho pcipeza vypukne ina, este horsia. 20 

Ked’ uvidite jednu noc oziarenu cudnym svetlom, vedzte, ze je to znamenie, ktore vam dava 
Boh, ze blizke je potrestanie sveta vojnou, hladom, prenasledovanim Cirkvi a sv. Otca. 

Aby som tomuto zabranila, ziadam vas o zasvatenie sveta mojmu Neposkvrnenemu Srdcu 
a vynahradzajuce sv. prijimania kazdu prvii sobotu v mesiaci. 

Ak I’udia vypocuju moje ziadosti, Rusko sa obrati a nastane pokoj. Ak nie, rozsiri svoje bludy 
po celom svete, vyvolavajuc vojny a prenasledovania Cirkvi. Vel’a dobrych I’udi bude umuce- 
nych, sv. Otec bude vel’a trpiet’ a viacere narody budii vyhubene... 

(T u je stat\ ktorii cirkevna vrchnost’ este utajuje. ) 


19 Iste v nasleduji'icich zjaveniach. 

20 Iste ide tu o spanielsku obciansku vojnu, ktora v istombola predohrou terajsej svetovej vojny. Meno Pia XI., ako vieme, 
nachadza sa v zapiskoch Lucie. 

21 Lucia poznavala tento „znak Bozi“ v neobycajnej polarnej ziari, ktora oziarila noc z 25. na 26. januara 1938. Pisala 
o tom leirskemu biskupovi a tvrdila, ze tie veci su blizke. O tomto neobycajnom likaze vid’ poznamku na konci knihy. 
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Ale napokon zvlt’azl moje Neposkvrnene Sr dee. Akym sposobom? Zaiste to uvadza zamlcana 
stat’, ktora v pravom casu bude zverejnena. Medzicasom pocuvame, ze zasvatenie sveta Nepo- 
skvmenemu Srdcu bude uskutocnene , 23 a z tej priciny Rusko sa obrati a na zemi nastane pokoj, 
atd’. 

Zjavenie takto zakoncilo svoje slova: Nepovedzte toto nikomu. Ferkovi to mozete povedat’. 

O chvil’ku Pani este povedala: Ked’ sa modlite ruzenec, dodajte na konci kazdeho desiatku: O Jezis 
mdj, odpust’ nam nase hriechy. Zachrah nas od ohha pekelneho a zaved’ do neba vsetky duse, najma 
tie, ktore najviac potrebuju Tvojho milosrdenstva 26 

„Nikto nie je prorokom vo vlasti“ 

Lucia pred carovnou krasou Zjavenia nasla znova sebadoveru a dusevny pokoj. Bola ista, ze v ich 
zaujme dostane sa l’ud’om „znaku od Boha“ a zazrak rozptyli protivenstva. 

Ale najvacsie vonkajsie t’azkosti zacinali. PrisPub vel’keho zazraku, o ktorom sa uz pomaly hovorilo 
po celej zemi, vyvolaval zvedavost’ celeho Portugalska a zvacsoval pocet veriacich i obdivovatel’ov 
fatimskych zjavov. Ale v Aljustreli a vo Fatime hl’adeli na celu vec aj d’alej s posmesnymi predsud- 
kami. Pan Jezis dobre povedal: „Nikto nie je prorokom vo vlasti“. 

Jacintini rodicia, ktori vzdy bob presvedeeni o uprimnosti svojich deti, verili uz v skutocnost’ zjavov, 
ale neodvazovali sa vel’a o tom rozpravat’ pred det’mi. 

Manuel Pedro a Olympia videli zazracne zjavy, ktorymi neviditel’na Pani potvrdzovala svoju pritom- 
nost’. 

Ale u Lucie, i ked’ sa domaci trosku utisili, neboli este odzbrojeni. Matka pred deerou neraz nariekala, 
ze cim d’alej, tym viac l’udi klame svojimi vymyslami. 

Kazdy den sa chodili l’udia modlievat’ pod dub, ktory tratil coraz viac listia a konarov, ktore si pamia- 
tok ziadostivi l’udia odnasali domov. Neprestajne, den co den, chodili zvedavci vypytovat’ sa deti, tak- 
ze tieto nemali casu ani na pasenie oviec. 

Polia na Cova da Iria bob cele posbapane a nareky postihnutych majitel’ov s ostatnymi t’azkost’ami 
dobehab len na Luciinu matku. Casto sa det’om ponosovala: 

Ti ub oh i l’udia idu sem s doverou a vsetko pre vase vymysly. Naozaj neviem, co uz mam robit’, 
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aby som ich vyviedla z bludu. 

Aj fatimsky pan farar sa drzal bokom od celej veci. Cirkevne kruhy v Lisabone odporucab duchoven- 
stvu rozumnu zdrzanlivost’. 

Katobcka tlac, ktora sa v Portugalsku prave obnovovala, bola k celej veci zdrzanliva. Zavse upozor- 
novala citatel’ov na moznosti, ze zjavy su vyvolane mocnost’ami zla alebo sikovnymi a zlomysel’nymi 
sektarmi. 

Naopak, protinabozenska tlac - takzvana liberalna - sa horlivo zapodievala fatimskymi udalost’ami. 
Opisovala aj tie najmensie podrobnosti, viac alebo menej overene a pozmeiiovala iste fakty, uvadzajuc 
k nim vymyslene okolnosti, aby takto popbetla l’udi. Noviny vysvetl’ovab videnia tym i najnepravde- 
podobnejsimi domnienkami. 

Bob to vraj knazi, ktori takto chceli vplyvat’ na davy, aby zachranib umierajuce nabozenstvo... zas to 
bob zjasene deti, ktore si namysPali, ze vidia ozivat’ nabozenske pribehy, o ktorych vol’akde pocub ... 
podl’a inych vyvolab tieto zjavy spekulanti, ktory by chceli na fatimskych vrskoch postavif fabriku na 


22 Lucia prehlasila, ze odhalila dva hlavne prvky „tajomstva“: videnie pekla a predpoved’ vojny, ale treti prvok ostal 
v tajnosti. Vid’ prehlasenie kardinalov Schustera a Cerejeiru na konci knihy. 

23 Sv. Otec zasvatil cely svet Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie 31. oktobra 1942 vo svojom posolstve portugalskemu 
narodu, z prilezitosti ukoncenia fatimskych oslav a toto zasvatenie slavnostne obnovil 8. decembra toho isteho roku 

v bazilike sv. Petra. 

26 Prvi vysetrovatelia vyvolencov mysleli, ze Videnie hovorilo o dusiach v ocistci. tde tu, ako aj v ostatnych fatimskych 
videniach, o spasu hriesnych dusi. Teda doterajsi vyklad je trochu mylny. 

” 7 Iste naznaky dokazuju, ze po 13. juli bola Maria Roza vo svojej pochybovacnosti mocne otrasena. Sama prispela na 
kupu lamp, ktore v tom case zavesili a zapalili pred stromom zjaveni. Po 13. auguste pomahali jej i deery pri ozdobe ake- 
hosi stojana pre spominane lampy. 
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zazraky, taky peftazny podnik, ako su, vraj Lurdy, atd’. ... atd’. No, ani ich len nenapadlo zmienit’ sa 
o tom, ze by to naozaj mohol byt’ zazrak nadprirodzenych sil tu na zemi. 

Objavil sa „Klampiar“ 

Zacali sa hybat’ protiklerikalne prvky. V slobodomurarskych lozach sa vel’a debatovalo, ako udusit’ uz 
v zarodku tuto zaplavu mysticizmu. Bolo treba vyhl’adat’ vo verejnej sprave l’udi alebo cloveka, ktory 
by rozhodne chranil zaujmy vol’nej myslienky. 

Fatima patrila do okresu Vila-Nova de Ourem. 

Obyvatelia tohto kraja bob este vzdy hlboko katolicki. Pre revoluciu z roku 1910 zastaval tu urad 

okresneho nacelnika bezohl’adny, horlivy protiklerikal, ktory bol panom a tyranom celeho okresu. 
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Prczyvali ho „Klampiarom“.~ 

Len co sa dopocul o Zjaveniach na Cova da Iria, pozome sledoval vyvin udalosti. Necakal dlho 
a rozhodol sa nalezite udusit’ to „spiatocnicke“ hnutie. 

Dedincania sa triasli uz pri pomysleni, ze budu predvolani na okresny urad. Mozno si teda predstavit’, 
akym ohromujucim dojmom zaposobilo na malych vyvolencov a ich rodicov predvolanie na okresny 
urad, na ktory sa mali vsetci dostavit’ na druhy deft v urcenu hodinu. 

Z Aljustrelu do Ourem boh asi tri mile, co bola znacna dial’ka pre take male deti. V tych casoch totiz 
bolo treba prekonat’ tuto cestu alebo peso alebo v sedle na t’aznom zvierati. 

Pan Marto oznamil, ze on pride, ale deti neprivedie. 

Peso je to pre ne trocha privel’a a v sedle sa este neudrzia. A nema to zmysel, aby deti v tomto 
veku chodili pred sud. 

Moja pojde, prehlasil Antonio. Nech si zodpoveda sama. Ja o veci nic neviem. Ak klame, nech 
si trest vytrpi. 

Na druhy deft zavcas rano posadil dceru do sedla na oslicu. Skor ako odisli, domaci ju vsakovak stra- 
sili, len aby ju prinutili priznat’ sa ku klamstvu pred tym hroznym clovekom, ku ktoremu isla. 

Cestou isli popri strykovi, ktory sa tiez chystal na cestu. Nebol este hotovy. Lucia chytro utekala 
k Jacinte, ktora lezala este v posteli, aby sa s ftou rozlucila. Dievcatko bolo vel’mi nal’akane a balo sa, 
ze uz nikdy neuvidi drahu sesternicku. 

Pockaj, vstanem, povedala malicka a zobudim aj Ferka. Pojdeme k vasej studni a budeme sa 
vel’a modlit’ za teba. Ked’ sa vratis, najdes nas tarn. 

A ak ma zabiju? 

Ak t’a zabiju, povedz im, ze aj ja i Ferko sme ako ty a tiez chceme zomriet’. 

Premysl’ajte, co museli tieto dve chud’atka cez ten deft vytrpiet’, ked’ boh presvedcene, ze ich draha 
sesternica naozaj odisla na smrt’. 

Lucia bola najviac zarmutena neucast’ou, ktorou ju otec a matka castovali. 

Aby sa vyhli zvcdavym ociam dedincanov, dali sa tou najhorsou cestou, veducou strmo dolu z kopcov 
do doliny. Uboha Lucia tri razy spadla z oslice, ked’ sa tato posmykla na vol’nych kameftoch. 

V urcenu hodinu dostavil sa Antonio s dcerou pred okresneho nacelnika. Uradnik ju vypocul 
v pritomnosti otca, stryka a viacerych panov, ktorych nepoznal. 

„Klampiar“ najma doliehal, aby mu povedala to svoje tajomstvo, lebo bol presvedceny, ze toto je kl’u- 
com celej zahady a uzlom celeho „fararskeho podfuku“. Chcel tiez na nej vynutit’ sl’ub, ze viacej ne- 
pojde na Cova da Iria. 

Nedosiahol nicoho, ani hrozbami, ani ostatnymi pokusmi. Musel ustupit’, ale aby diet’a postrasil, vy- 
hlasil, ze ak bude treba, pouzije svojej moci a tvrdohlave dievcisko potresce smrt’ou. 

Stryko Manuel Pedro musel vytrpiet’ vel’a nadavok, ze nedoviedol svojich dvoch najmensich. Pri vy- 
sluchu zastaval svoje deti a tvrdil, ze zjavenia su skutocne. Na posmesky okresneho nacelnika casto 
prudko odsekol. 


2S Prave meno: Arthur d'Oliveira Santos. Bol 33-rocny a vydaval miestny slobodomurarsky casopis a bol horlivym stupen- 
com „Vornej myslienky“. V decembri 1917 bol pozbaveny miesta Sidoniom Pai's-om. Bol poraneny vybuchom bomby, 
ktoru chystal proti vlade. (Tomar, 1918.) 
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Napokon trojica bola prepustena. 

Ked’ sa vratili do Aljustrelu, Lucia hned’ utekala za studiiu vyhl’adat’ malych pribuznych. A naozaj ich 
tarn nasla. Kl’acali tam cell uplakani s rukami na tvarach a celom opretym o zabradlie studne. 

V modlitbe za Luciu stravili tu cely deft. Vel’mi sa radovali, ked’ ju uzreli. 

Ty si to? ... Tvoja sestra bola tu po vodu a povedala nam, ze si uz zabita. Oplakavali sme t’a 
a modlili sme sa za teba. Jacinta ju objimala a povedala jej: 

Vidis, nemusime sa nicoho obavat’. Pani nas vzdy ochraftuje. Ona je nasou vel’kou Priatel’kou. 

O niekol’ko dni prisli do Aljustrelu vypocuvat’ deti traja pani od policie. Vypocuvanie sa dialo vel’mi 
nechutnym sposobom. Ked’ odchadzali, povedali det’om: 

Lepsie pre vas, ked’ sa rozhodnete povedat’ to tajomstvo! Ak nie, pan okresny nacelnik je hoto- 
vy skoncit’ to vasou smrt’ou! 

Ked’ to Jacinta pocula, cela natesena zvolala: 

Tym lepsie! Mam tak rada Pana Jezisa a Pannu Mariu! Takto ich skor uvidime! 

Chyr o tom, ze „Klampiar“ chce naozaj deti usmrtit’, sa rozletel po osadach. Jedna Luciina tetka, ktora 
byvala v dedine, nepatriacej do ouremskeho okresu, navrhovala rodicom, ze vezme vsetky tri deti 
k sebe. U nej ich, vraj, nebude moct’ trapit’ zlomysel’ny okresny nacelnik. Ale prave deti sa postavili 
proti takemuto rieseniu. 

Ako obycajne, potajomky sa medzi sebou poradili a vyhlasili: 

Nic sa nestane, ak nas zabiju. Prideme do neba! 

Hrozny 13-ty august 

Krikom a hurtom okolo udalosti na Cova da Iria dosiahol sa prave opacny vysledok. Zlomysel’ne ale- 
bo pochybovacne clanky v novinach rozniesli chyr o zjaveniach po celom Portugalsku a fotografie 
nasich malych pastierikov ako zlocincov boli uverejftovane v casopisoch. Vsetky vychval’ovali postup 
okresneho nacelnika. 

Tieto clanky v novinach zapricinili, ze 13 -ho augusta tlacili sa obrovske zastupy l’udi na poli Antonia 
dos Santos. 

„Uz pred vecerom - rozprava Lucia - prichadzali l’udia z okolia. Kazdy nas chcel vidiet’, rozpravat’ sa 
s nami a rozpovedat’ nam svoje prosby k Panne Marii. Ludia si nas podavali z ruky do ruky, ako ked’ 
sa deti ihraju s loptou. Kazdy nas t’ahal k sebe a rozpraval nam, co mu lezi na srdci; ale skor, ako sme 
mohli jednemu odpovedat’, uz nas bral druhy“. 

Prave v tomto hurhaji dostali deti rozkaz okresneho nacelnika, aby prisli do Martov, kde ich ocakava. 
Antonio nebojacne zaviedol dceru pred uradnika. Nasiel ho uz vypocuvat’ synovca aneter. Okresny 
nacelnik sa aj teraz vsemozne pokusal vytiahnut’ z deti cosi o zjaveniach, ako na okresnom urade. 

Ale deti nechceli povedat’ tajomstvo, ani sl’ubit’, ze nepojdu na Cova da Iria. Tu zacal okresny nacel- 
nik na deti vl’udne. Rozpraval im, ze aj on sa tuzi zucastnit’ zjavenia: „Ja som ako sv. Tomas, chcem 
vidiet’, aby som mohol uverit’.“ Ponukol sa, ze vezme deti do svojho koca, aby sa skorej dostali na 
Cova da Iria. Ale ani det’om, ani rodicom sa toto liskanie nevidelo. 

Tu povedal det’om: 

Chod’te k panu fararovi a porozpravame sa s mm. Potom pojdeme na Cova da Iria. 

V sprievode Manuela Pedra vybrali sa deti na faru, kde ich uz cakal okresny nacelnik, ktory ich na 
koci predbehol. Nacelnik ich prijal na farskom balkone. Pred ocami zastupu, stojaceho na priestran- 
stve pred kostolom, predstieral mily rozhovor s det’mi a s panom Martom. 

Ale blizila sa hodina schodzky s Paftou. Tu sa rozhodol, ze prevedie mm a jeho bandou pripraveny 
plan, ale nebadane, aby sa dav nemohol deti zastat’. 

Zasa predstieral tuzbu ist’ na Cova da Iria a byt’ pritomny pri zjaveniach. Preto sa ponukol, ze vezme 
deti do koca a odvezie ich, takze skor dojdu na miesto. 

Manuel Pedro namietal, ze moze sa ist’ aj peso. Ale predvidavy okresny nacelnik, ihned’ zavraval, ze 
na koci sa skor prederu cez zastup. Tak na rozkaz stryka nastupila Lucia do koca, kam ju obaja mail 
pribuzni nasledovali. 

Sotva sa dostali na cestu, povoz zahol doprava, smerom do Vila-Nova de Ourem. 
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- Nejdeme dobre, povedala Lucia. 

Ideme do Ourem, odpovedal jej prefikany nacelnik, k panu fararovi, ktory sa vas chce cosi opy- 
tat’. Odtial’ sa vratime na aute, aby sme nacas dosli na Cova da Iria. 

Coskoro cas zjavenia pominul. Deti pomaly poznavali pravdu a bob vel’mi nest’astne, ze stratili moz- 
nost’ vidiet’ krasnu nebesku Navstevnicku. 

Najma kruto pocit’ovali osihotenie a odlucenie od svojich rodicov. To bola pre tri male srdcia najkru- 
tejsia chvb’a. Bez akejkol’vek ochrany v moci protivnlkov Panej. Aka obeta pre Pana Jezisa! 

Zastupy na Cova da Iria 

Medzitym sa toho dna zhromazdilo do osemnast’tisic l’udl a tlto vsetci netrpezlivo cakali na deti. 

Na vsetkych cestach apo poli stab sta atisice najrozmanitejsich vozidiel, koni, somarov, mubc 
a bicyklov. Vsetko to bolo krizom-krazom popletene a natlacene dokopy. Kazdy prisiel do tychto stra- 
tenych hor ako vedel. 

Vacsina l’udi bob zbozni putnici a len kde-tu zvedavci. Husto stab okolo zeleneho dubca, ktory bol 
podnozou Zjavenia a ktory vel’mi uboho vyzeral bez svojho bstia akonarov. Kym cakali, modlili sa 
ruzenec alebo spievali nabozne piesne. 

Bolo uz poludnie a vyvolenci sa neukazovab. Cakali chvb’ku nepokojne. Potom zacal krik, hurhaj, ze 
deti dnes nepridu, lebo ich okresny nacelnik odvbekol do okresneho mesta. 

Narod sa zacal burit’. Padli navrhy, aby sa islo do Ourem vyuctovat’ s nehanblivym „Klampiarom“. 

Na st’astie, pozomost’ davu uputalo cosi ineho. Odrazu tisice zhromazdenych l’udi poculo strasne za- 
hrmenie zjasneho neba a mocna ziara presla ovzdusim. Potom sa dialo vsetko tak, ako by bob tarn 
deti aVidenie. Po zablesku, ktory obycajne oznamoval prichod Panej, zjavil sa okolo osklbaneho 
dubca uteseny biely oblacik, ktory sa vznasal okolo neho asi desat’ minut. Potom sa vzniesol 
a rozplynul vo vzduchu. 

Takto sa l’ud upokojil, ako by bol skutocne videl Paniu. 

Rozhovor o divnych zjavoch, ktore sa prave stab, ochladil rozpalene hlavy a vsetci sa upokojib 
v rozhodnuti, ze skor ako sa rozidu, zajdu do osady zistit’, co sa vlastne stalo." 

Vo vazeni 

V tych casoch bol este prisno dodrziavany zakon o rozluke Cirkvi od statu a tento zakazoval okrem 
kostola vsetky nabozenske prejavy. Pole otca Santos nebolo nijakou nabozenskou budovou, preto 
vsetky zhromazdenia a modlitby, ktore sa tu konab, bob protizakonne. 

Okresny nacelnik horlivo vykonaval zakon a najma tento a preto myslel, ze l’ahsie uvazni tri deti ako 
osemnast’tisicovy zastup. Domnieval sa, ze ked’ ich odstrani, zarazi toto zahadne spojenie medzi ze- 
mou a nebom, ktore tieto zhromazdenia vyvolavab. 

Ani ho len nenapadlo zaoberat’ sa dusevnou silou troch malych vyznavacov. 

Lucia, Ferko a Jacinta mysleli, ze poobede budu sa moot’ vratit’ domov. Ale okresny nacelnik nabehal, 
aby mu odhalib to povestne tajomstvo. Ked’ odmietab, vyhlasil im, ze su uvazneni a zavrel ich do 
jednej izby vo svojom dome, odkial’, ako povedal, nevypusti ich, kym nazradia to utajovane tajom- 
stvo. Pani okresneho nacelnika vzala si ich na starost’ a cez tie hrozne tri dni naozaj milo s nimi za- 
chadzala. 

Na druhy den zaviedli ich zasa do uradu. V kancelarii ich znovu vypocuvali, ba isb tak d’aleko, ze 
nukali im zlate peniaze, aby ich vol’ajako priviedli k reci. Deti uprimne vyrozpravali vsetko, ako sa 
stalo, ale svoje tajomstvo neprezradili podl’a sl’ubu, ktory dab Panej. 

Okolo poludnia odviedli ich spat’ do bytu okresneho nacelnika a tisicorakym sposobom usilovali sa 
z nich vytiahnut’ povestne tajomstvo. 

Deti ostali hrdinsky verne nebeskej Navstevnicke. Odviedli ich spat’ do vazenia a pohrozili, ze ostatnu 
tarn tak dlho, kym nepovedia zadrzane tajomstvo. 

V tomto case udiala sa ta krasna prihoda, ze spoluvazni sa modlili s det’mi ruzenec. 


29 V d’alsej casti hovorime o spravant sa Tudii k panu fararovi. 
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- Ak budete vel’a vahat’, uvarime vas v olej i ! . . . 

Hoci vsetci traja citili sa vel’mi opustenymi a najviac chybali im rodicia, nezabudali na sl’ub dany Pa- 
nej, ze sa budu vel’a modlit’ a prinasat’ obete za hriesnikov. 

Urcite dosiahli zasluh, lebo hrozy, ktore ich mlade duse prezivali, bob strasne. Ked’ze bob rozhodnuti 
nezradit’ ani slovicko z tajomstva, ktore im Videnie povedalo, bob presvedceni, ze musia umriet’. 

Od tol’keho trapenia sa Jacinta rozplakala. Lucia ju tesila. 

Ostatni spoluvazni im radili, aby uz povedab to cudne tajomstvo. Ked’ ich nevie Pani ochranit’, nech 
ani im na tom nezalezi. 

Oj, to nie, odporovala zivo Jacinta. Radsej umriem! 

Potom sa zacali modlit’, nie za seba, ale za obratenie hriesnikov. Pri sebe mali len medailoncek, ktory 
mala Jacinta zaveseny na hrdle. Na poziadanie jeden z vaznov vazne zavesil ho na klinec, zabity do 
steny vazenia. 

Vsetci traja hodili sa na kolena a vrucne sa zacab modlit’ ruzenec. 

Ostatni vazni si pomaly tiez pokl’akali a kazdy, ako vedel, odpovedal na ich predriekanie. 

Aky to bol strhujuci priklad, aka moc sebaobetovania! Zazracne milosti z Cova da Iria zaposobib uz 
na stravnikov mestskeho vazenia Vila-Nova de Ourem. 

Po ruzenci sa Jacinta utiahla do kutika a plakala. Lucia jej dohovarala, ci nechce svoj zial’ obetovat’ 
pre obratenie hriesnikov. 

Ba hej, ale myshm na mamicku a slzy mi samy tecu. 

Najvacsou bolest’ou jej srdca bolo, ze domaci na nu zabudli; vel’mi jej chybala matka. So slzami 
v ociach povedala sesternici: 

Ani tvoji, ani moji rodicia nas neprisli pozriet’. Uz sa o nas nestaraju. Ale i tak by som chcela 
vidiet’ mamicku. 

Ferko takto tesil sestricku: 

- Neplac! Toto vsetko obetujeme Panu Jezisovi. Bud’me trpezlivi, i ked’ nevidime svojich dra- 
hych rodicov. Obetujme svoje suzenie za obratenie hriesnikov. Horsie by bolo, keby Panna 
Maria uz neprisla. To by sme viac stratib. Ale aj to obetujem za hriesnikov. 

Oci pozdvihol k nebu, zopal ruky a takto sa modlil: 

O Jezisu moj, z lasky k Tebe a za obratenie hriesnikov. 

Jacinta sa trosku spamatala a pripojila: 

Tiez za sv. Otca a za vynahradu urazok proti Neposkvmenemu Srdcu Panny Marie. Vo vazeni 
sa dohovorib, ze kazdy si vyberie zvlast’ jeden umyscl, pre ktory bude obetovat’ svoje ziale. 

Ale rozmysl’anie netrvalo dlho. Lucia sa opytala Jacinty: 

Ja som si uz vybrala ten prvy! Na ktory umyscl chces ty obetovat’ svoje trapenia? 

Obetujem ich na vsetky tri, lebo vsetky sa mi rovnako pacia. 

A bolo po vyberani. 

Vo vriacom oleji!... 

Vecer si nechal predstavitel’ svetskej moci znovu predviest’ „zlocincov“ do svojej kancelarie. Ked’ze 
mu neochvejne odolavali, rozhodol sa pre uskok. Hlasno rozkazal jednemu z podriadenych, aby pri- 
pravili piny kotol oleja. Potom poslal deti do druhej miestnosti a zreval na ne: 

Ked’ nechcete pocuvat’ podobrotky, pocuvnete pozlotky!... Onedlho pridu pre vas, aby vas uva- 
rib, vy darebaci! 

Jacinta sa utiahla k oknu, odkial’ bol vyhl’ad na vel’ke priestranstvo, kde bol prave jarmok na ovce. 
Lucia sa nazdavala, ze sa diva von, aby sa rozptybla. Ale coskoro zbadala, ze narieka. Pobehla k nej 
potesit’ju. 

Co nariekas? 

O chvil’ku mame umriet’ a ani sme sa nerozlucili s nasimi rodicmi. 

A nechces priniest’ tuto obetu za obratenie hriesnikov? 

Ba, ano, ano, chcem! 

Zaslzene oci uprela k nebu, zopala ruky a septala slova obetovania. 
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Onedlho do miestnosti, v ktorej boli zatvoreni, vrutil sa okresny nacelnik cely zurivy a vyhrazavo re- 
val na nich: 

Alebo mi hned’ poviete pravdu, alebo vas okamzite dam uvarit’ v oleji! Olej uz vrie v kotli. 
Ubohe deti cele pol’akane sepkali: 

Ale, pane, ved’ mi neklameme. 

Tu sa obratil k Ferkovi a skrikol: 

Povedz mi aspon tajomstvo, o ktorom predstieras, ze ti bolo povedane. 

Nemozem. 

Tak, ty nemozes! Dobre, postaram sa, aby si mohol! 

A odvliekol diet’a do druhej miestnosti. 

O chvil’ku vratil sa do izby: 

Tak, jeden sa uz vari ! Teraz si ty na rade! A obratil sa k ul’akanej Jacinte. 

Povedz mi to svoje tajomstvo! 

Nemozem ho nikomu povedat’. 

- Nie? No, hned’ uvidime! 

Surovo zdrapil nariekajuce diet’a za piece a vliekol ho so sebou von z izby. 

Po niekol’kych minutach zopakoval sa tento vyjav s Luciou. Neskorsie sa jej pytali, co si myslela v tej 
chvili. 

„Myslela som, ze naozaj mi prichodi umriet’. Ale nebala som sa. Porucala som sa do ochrany Panny 
Marie. “ 

Pravda, okresny nacelnik chcel ich len postrasit’. Lucia v „muciami“ nasla svojich kamaratov zivych 
a zdravych, hoci este nastrasenych. Jeden uradnik nie aby ich uchlacholil, ale uist’oval ich, ze o chvil’u 
budu sa varit’ vsetci traja spolu. 

Aj toto bolo len zbytocne l’akanie. 

Vecerom zaviedli ich na byt, kde stravili aj minulu noc. 

15. augusta je vel’ky sviatok Nanebovzatia Panny Marie. Aky smutok zal’ahol na deti, ked’ nemohli ist’ 
na sv. omsu. Zavcasu boli zasa predvedene na okresny urad a podrobene novemu vysluchu, v ktorom 
sa sl’uby striedali s hrozbami. 

Ich uprimne a skromne drzanie, ozivovane vnutornou dusevnou silou, znicilo vsetky vypocty protiv- 
nikov nadprirodzenych veci. 

Po tychto mamych pokusoch zriekol sa okresny nacelnik svojho planu, ze vyrve z deti tajomstvo 
a rozhodol sa odviest’ ich do Fatimy. 

Do Fatimy prisiel cez vel’ku sv. omsu a nechal deti na fare, odkiaf ich pred dvoma dnami odviedol. 
Ostal s nimi na balkone a tarn cakal na kn aza. 

Eudia prave vychadzali z kostola. Vtom ktosi ukazal panu Martovi smerom na faru: 

Pozrite sa len, vase deti su s panom okresnym nacelnikom na balkone pana priora. 

Manuel Pedro sa rychle k nim rozbehol. „Klampiar“ sa robil svatym. 

Och, vsetko je v poriadku. Vasi malicki mozu d’alej chodit’ na Cova da Iria. (A predtym hrozil 
im vazenim, ak tarn pojdu.) Ale musite sa o ne dobre postaraf, lebo su asi chore... maria sa im 
v ociach kadejake veci... 

V tej chvili sa pohol k fare nie dobreho nevestiaci huf mladikov, ozbrojenych palicami. „Klampiar“ 
zbadal tento pohyb, chytro pozval Manuela Pedra na poharik vina do susednej krcmy. 

Pan Marto, aby vyhol pripadnym zbytocnym nasilnostiam, prijal pozvanie. Ked’ mladenci videli, ze 
otec obeti je s ich prenasledovatel’om v takom srdecnom rozhovore, mysleli, ze vsetko je v poriadku 
a utiahli sa. 

Ferko, Lucia a Jacinta len co sa vyobjimali s rodicmi, utekali na Cova da Iria pod’akovat’ sa za vyslo- 
bodenie. 

Cez tie tri hrozne dni Lucia nevedela nie o svojich najmilsich. 

Ked’ jej matke ktosi oznamil, akou l’st’ou odviedol okresny nacelnik jej dceru, povedala: 

Tak jej treba! 

Akoze, tak jej treba? 
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To je tak, ako vam hovorim! Ak to, co rozchyruje, su vymysleniny, nuz dostane len co jej patri. 
Ak je to pravda, ved’ ju Panna Maria obrani. 

Jej svagrina sa uz viac trapila. Poslala jedneho zo starsich synov do mesta na okresny sud, aby sa doz- 
vedel, co je s malickymi apovedal im, co noveho doma. Ferkovi a Jacinte odpadla vel’ka t’archa zo 
srdiecok. 

Neocakavand navsteva Panej 

Styri dni po navrate z Vila-Nova vysli Lucia s Ferkom as jej starsim bratom Ja nk om past’ ovce na 
„Dolinky“, do udolia medzi Aljustrelom a vrskami Cabcca. Odrazu zbadali v povetri zmeny, ktore 
nastavali v Cova da Iria pri zjaveniach. 

Lucia chytro poslala Janka po Jacintu, ktora ostala doma. Len co dievcatko doslo, krasna Pani sa im 
ukazala tym istym sposobom, ako na Cova da Iria. 

Co to bola za radost’ pre uboziatka! Vsetky ziale, vsetko, co sa stalo 13-ho augusta, bolo zabudnute od 
vel’kej radosti nad tym to neocakavanym stretnutim so Zjavenim, o ktororn nedufali, ze ho uvidia skor 
ako na buduci mesiac. 

Tak, ako na Cova da Iria, aj v „Dolinkach“ rastli zelene duby. Krasna Pani postavila sa na jeden 
z tychto stromov. 

Pol’utovala svojich malych ctitel’ov, ktorym pred siestimi diiami nasilne zabranili, aby sa s nou stretli. 
Dalej povedala, ze pre zlomysel’nost’ l’udi sl’ubeny zazrak v oktobri nebude taky napadny. 

Ale oni, co miluju Pana Boha, musia sa vel’a modlievat’ za obratenie tychto zlomysel’nych nevercov. 
Potom Pani ucila ich ako sa maju seba zapierat’ a dodala: 

Modlievajte sa vel’a, vel’a sa modlievajte a prinasajte obete za hriesnikov, lebo vel’a dusi ide do 
pekla preto, ze niet nikoho, kto by sa za ne obetoval. 

Lucia, ako vzdy najpraktickejsia, opytala sa Panej, co sa ma robit’ s peiiazitymi darmi, 30 ktore veriaci 
polozili na Cova da Iria pod mlady dubec, na ktory polozila nebeska Navstevnicka nohy. 

Panna Maria jej odpovedala, aby tie peniaze pouzili na oslavu najblizsieho sviatku Panny Marie Ru- 
zencovej. Nech kupia za ne dve nosidla, na akych sa pri procesiach ncsu sochy, jedno pozlatene 
a druhe postriebrene. Prve nech nesie Lucia s Jacintou a dvoma dievcatami v bielom; druhe Ferko 
s troma kamaratmi tiez v bielom. 

Za peniaze, ktore ostanu, nech postavia malu kaplnku. 

Aj toto videnie trvalo ako obycajne. Deti sa rozlucili s Paiiou, aby sa s nou videli az 13-ho buduci me- 
siac. 

Janko tarn stal cez cely cas, ale nevidel nic, okrem zmeny svetla. Iba pri odchode Zjavenia zacul akysi 
rachot, ako ked’ bomba vybuchne. 

Dalej sa stala cudna vec. Det’orn sa nepacilo, ked’ putnici lamali konare z dubca na Cova da Iria 
a teraz sami odrezali haluzku, na ktorej stall nohy Zjavenia a odniesli si ju domov. 

Cestou zastavili sa u Luciinych rodicov, aby im rozpovedali o novom zjaveni. 

Tetuska, zase sme videli Pannu Mariu. 

Idete ho, vy klamari kadejaki! Vy uz insie nerobite, len vidite Pannu Mariu! 

Ale naozaj! Videli sme ju. Pozrite sa, tetuska na tejto haluzke mala jednu nohu polozenu 
a druhu vedl’a. 

Maria Roza vzala haluzku do ruk. Vsetci pritomni ihned’ pocitili utesenu neznamu voiiu, ktorou roz- 
voniavalo tmavozelene listie. 

Tento cudny zjav zarazil Luciinu matku, i tak vel’mi otrasenu udalost’ami z 13-ho augusta, takze zaca- 
la rozmysl’at’, ci dcera predsa len nehovorila pravdu. 

Odteraz aj Antonio zahriakol starsich synov, ked’ zabrdali do Lucie. 


30 13. augusta pani Carreira z La Moita postavila pred zeleny dubec stol s kyticou a svietnikmi. Zhromazdene zastupy 
zasypali cely stol peniazmi. Ked’ si nikto nechcel peniaze vziat’ na starost’, prosila pani Carreira Luciu, aby sa opytala 
Panej, naco sa maju pouzit’. Zjavenie v Dolinkach, v poradi stvrte, stalo sa 19. augusta. 
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- Dajte jej pokoj! Nevieme sice, ci je pravdou, co rozprava, ale nemozeme jej dokazat’, ze je to 
loz. 

Ndvsteva v septembri 

Raz v mesiaci, to nie je vel’a. Lucia, Jacinta a Ferko by boli chceli, keby bola Pani stale s nimi. Ved’ 
mali jej povedat’ tol’ko veci! 

Strasti neubudalo. Museli pocuvat’ posmesne poznamky a neraz sa im dostalo aj nadavok. Vsetko obe- 
tovali Panu Bohu. 

Portugalska verejnost’ sa zacala viac a viac zaujimat’ o videnia na Cova da Iria. 

Nepodarene zakroky okresneho nacelnika z Ourem mali len ten vysledok, ze kazdemu dokazali 
uprimnost’ vyvolencov. Rozhorcene protesty proti jeho nemoznemu konaniu vyvolavali znatel’ne roz- 
sirenie viery a ucty k Tej, ktoru zacali menovat’ Fatimskou Pannou Mariou. Verejnost’ preto tym netr- 
pezlivejsie ocakavala 13. September. 

Toho diia cesty, ktore viedli ku Fatime, od rana boli preplnene vozidlami a l’ud’mi. Bolo vidiet’ len 
ozajstnych putnikov. Ich prejavy viery a vrucnej zboznosti vynutili slzu aj tomu najl’ahostajnejsiemu 
clovekovi. 

Bolo asi desat’ hodin, ked’ zastupy zaplnili odteraz uz posvatne udolie. Muzovia si snali klobuky. Sko- 
ro vsetci kl’acali, modlili sa, alebo odbavovali vrucne ruzenec. 

Lucia rozprava, ako prisla s malymi pribuznymi na Cova da Iria. 

„Cesty boli preplnene l’ud’mi a kazdy chcel s nami hovorit’. Nebolo tarn l’udskych ohl’adov. Mnohi, aj 
z poprednejsej spolocnosti, sa predrali zastupom, ktory sa tlacil okolo nas, padali na kolena aprosili 
nas, aby sme predostreli ich prosby Panne Marii. Ini, ktorym sa nepodarilo pretlacit’ k nam, kricali 
zd’aleka z dajakej hrby kamenia alebo zo stromov, na ktore sa vyskrabali, aby nas mohli lepsie vidiet’: 
„Pre lasku Boziu! Proste Pannu Mariu, aby uzdravila mojho chromeho syna!... Nech uzdravi moje 
slepe diet’a!... Nech vyprosi navrat mojho manzela zbojist’a... mojho syna!... Nech milostivo obrati 
hriesnika, ktory mi je drahy!...“ Takto odporucali do nasich modlitieb vsetky bicdy uboheho l’udskeho 
pokolenia. My sme jednym prisviedcali, inym, co kl’acali, pomahali vstat’. Pomaly sme sa dostavali 
dopredu pomocou niekol’ko muzov, ktori nam kliesnili cestu zastupom.“ 

Okolo poludnia, ked’ deti dosli na miesto zjavenia, bolo tarn zhromazdene 25 az 30 tisic l’udi. A bolo 
to v case najvacsieho vinobrania. 

Lucia poziadala okolostojacich, aby sa modlili ruzenec. Teraz si kl’akli aj ti, co dosial’ nekl’acali, 
a cely ten zastup bol jednou ohromnou prosbou, casto preryvanou placom, ktora sa dvihala ku Kra- 
l’ovnej nebies. 

Presne na poludnie horuceho diia, slnko zacalo stracat’ svoju pal’u a ovzdusie dostavalo, ako 
v predoslych pripadoch, farbu zlteho zlata. 

Odrazu dievcatko prerusilo ruzenec a radostne zvolalo: 

Hl’atam! ... Vidimju!... 

V tej istej chvili zdvihol sa z nesmierneho zastupu radostny krik. Tisice ruk ukazovalo k oblohe. Pan- 
na Maria dala jasny dokaz o svojej pritomnosti. 

Pozrite! Hl’a, tarn! Tam!... Nevidite?... 

Na belasom nebi nebolo oblacka. Kazdy’ 1 hned’ zbadal, co bolo pricinou tohto nadseneho vybuchu. 
Bol to ziarivy kotuc, ktory pred ocami tisicich svedkov sa pohyboval z vychodu na zapad, nesuc sa 
tisko a majestatne priestorom, vyzarujuc prenikave, ale prijemne svetlo. Ked’ prisiel na miesto zjave- 
nia, stratil sa z ocu. 

Asi po stvrt’ hodine, ked’ deti oznamili, ze Pani odchadza, bolo vidiet’ ten isty ziarivy kotuc, ktory vy- 
stupoval z udolia Cova da Iria k nebu, tym istym sposobom smerom odkial’ prisiel. 


31 Tento vyraz nevystihuje celkom pravdu. Jednotlivci vyhlasili, ze nevideli nic zvlastneho. Ini len spozorovali zmenu 
v sile a vo farbe slnecneho svetla. 
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Dojem svedkov bol, ze kotuc sluzi Matke Bozej za povoz a privaza ju z neba na Cova da Iria a odvaza 
ju zasa spat’ do raja. Portugalsky l’ud nazval ho „svetelnym lietadlom“ Panny Marie. 

Okrem zmeny denneho svetla azjavenia svetelneho kotuca, este aj ine zazraky cez cas zjavenia uch- 
vatili zmysly zastupu. 

Belavy oblacik, ktory bolo vidiet’ aj z najvzdialenejsieho miesta udolia, obtacal zeleny dubec 
a skupinku vyvolencov. V tom istom case z neba padali akesi biele kvety alebo snehove chumace, 
ktore nedopadli na zem, ale v istej vyske 32 sa rozplynuli. 

Lucia a jej mail kamarati cez cely cas videli len Paniu. 

Pri tomto piatom stretnuti Panna Maria ich povzbudzovala, aby sa len d’alej vrucne modlievali ruze- 
nec za skore ukoncenie vojny. Slubila, ze v oktobri pride so sv. Jozefom a Jeziskom. Nalozila im, aby 
tarn 13 -ho urcite boli. 

Lucia sa pytala Videnia, ci by uzdravilo niektorych nemocnych, ktori ju prosili, aby za nich orodova- 
la. Videnie odpovedalo: 

Niektorych uzdravim, ale nie vsetkych, lebo Pan sa na nich nespolieha. 

- Eudia by tu chceli postavit’ kaplnku, pokracovala Lucia. 

Zjavenie suhlasilo s touto myslienkou a dodalo, ze polovica uz zozbieranych peiiazi postaci na prve 
vydavky pri stavbe. 

Vsetci pritomni dosvedcili, ze sa mala Lucia rozpravala s akousi neviditel’nou bytost’ou, ale hlas ta- 
jomnej bytosti nepoculi. 

Napokon Lucia oznamila: 

Teraz odchadza! 

Vtedy uteseny belavy oblacik zmizol, tajomne chumace prestali padat’, svetelny kotuc vystupil na 
oblohu a slnko dostalo spat’ svoju pal’u a obvykle zafarbenie. Deti sa vratili domov a zastupy sa poma- 
ly rozchadzali a rozpravali o tom, co videli. 

Davy Vudu na Cova 

Lucia, Ferko a Jacinta po tomto dni, ako nikdy predtym, museli znasat’ dopyty nesciselneho mnozstva 
zvedavcov, ktorymi ich zahrnovali. 

So vsetkych stran dochadzali do Aljustrelu kadejaki l’udia, viac ci menej povolani, aby davali malym 
pastierikom dotierave a vsetecne otazky. 

Ba prenasledovali ich aj v susednej dedine Rexida, kde sa Lucia a Jacinta utiahli k istej panej, ktora 
ich mala chranit’ pred zvedavymi l’ud’mi. Pani ich laskavo prijala a tesila sa pritomnosti malych priate- 
l’ov Panny Marie. 

Tato vel’mi vzdelana pani, sestra portugalskeho ucenca Marqueza da Cruz, vidiac tento naval l’udu 
a odusevnenie niektorych navstevnikov, povedala dievcatkam: 

Deti moje, ak sa nestane zazrak, ktory ste oznamili, tito l’udia su schopni vas zaziva upalit’. 

Ale dievcata ju veselo a milo chlacholili: 

Nebojime sa, lebo Pani nas nesklame. Povedala nam, ze sa stane vel’ky zazrak a kazdy bude 
musiet’ uverit’. 

Reci tisicich putnikov z 13. septembra a novinarske clanky naozaj natol’ko rozchyrili sl’ub o vel’kom 
zazraku na 13. oktober, ze keby sa zazrak nestal, jedni by boli vel’mi sklamani, ini zasa vel’mi nahne- 
vani. 

V predvecer ocakavaneho dna, vsetky cesty veduce do Fatimy boli preplnene vscmoznymi vozidlami 
a putnikmi, ktori povacsine isli bosi. V jednotlivych tlupach modlili sa ruzenec alebo spievali nabozne 
piesne. Hoc boli uz noci chladne, kazdy sa chystal prenocovat’ pod holym nebom, aby si len zaistil na 
druhy deft co najlepsie miesto. 


32 Od tej doby tento zjav sa viac raz prihodil vo Fatime v dnoch piiti, pred stotisicami putnikov, najma 13. maja 1924. Bol 
aj odfotografovany. Fatimsky biskup prehlasuje, ze sam sa o nompresvedcil. O tychto zazrakoch pise G. da Fonseca a C. 
Barthas v knihe „Fatima, merveille inouie“ - „Fatima, neslychany zazrak“. 
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U Santosov boli nepokojni. Maria Roza, cela pol’akana divymi chyrmi, vstala vel’mi zavcasu. Zobudi- 
la aj dceru. 

Diet’a moje, myslim, ze bude dobre, ked’ sa vyspovedame, povedala. Hovori sa, ze ak zajtra 
Panna Maria neurobi sl’ubeny zazrak, umrieme na Cova da Iria. Eudia nas od zlosti roztrhaju. 
Pod’me sa teda pekne vyspovedat’, aby sme boli pripravene. 

Ale Lucia ostala spokojna: 

Chod’te, mamicka, ked’ chcete. Pojdem i ja s vami, ale nie zo strachu pred smrt’ou. Co Pani na 
zajtrajsok slubila, sa splni. 

Hoci matka nebola celkom presvedcena, o spovedi viac nerozpravala. 

Na druhy den svitlo chladne, pochmurne a dazdive rano. Nikomu na tom nezalezalo. Zastupy len 
vzrastali a vzrastali. Prichadzali l’udia tak z najblizsich dedin, ako aj z najvzdialenejsich miest. Denni- 
ky z hlavneho mesta vyslali svojich najlepsich novinarov. 

Cele predpoludnie prsalo. Toto l’udske more rozsliapalo celu Cova da Iria vjeden blatisty mociar. 
Putnici i zvedavci boli premoknuti az do nitky. Povravalo sa, ze Videnie skusa vieru putnikov. Ale ani 
takto nikto nemyslel na odchod. 

Okolo pol dvanastej bolo tarn najmenej 50 tisic l’udi. Niektore odhady spominaju az 70 tisic. 

Vsetky oci boli uprene na miesto zjaveni, ktore bolo oznacene akousi brankou, z troch nahrubo otesa- 
nych stromov. Nad brankou bol vztyceny kriz a zavesene dve lampy, v ktorych udrzovala svetlo ista 
rodina z blizkej dediny. 

Lucia bola v ten den veFmi natesena. Matka aj otec su pri nej . 

Rozletel sa chyr, ze vrchnost’ chce v case zjavenia hodit’ medzi deti bombu. Det’om tieto reci nenaha- 
nali strachu, ba prave naopak. Hovorili: 

Oj, tym lepsie! To bude pre nas len st’astie, ked’ sa budeme moct’ s Pannou Mariou hned’ odob- 
rat’ do neb a! 

Teraz boli uz aj rodicia bez obavy a preto Antonio a Maria Roza odprevadzali dceru. 

Keby mala Lucia umriet’, umrieme spolu, vyhlasili smelo. 

Ale v sebe rozmysl’ali, co sa tak asi moze stat’, ak zastupy budu sklamane a sl’ubene znamenia neuvi- 
dia. 

Davy l’udu boli take huste a tak natlacene, ze by boli deti rozmliazdili, keby ich nebolo ochranovalo 
niekol’ko zboznych muzov, ako ich telesna straz. Pre istotu Antonio drzal dceru ustavicne za ruku. 
Jacinta sa pre hurhaj a stisk l’udi rozplakala. Lucia ju tesila a uist’ovala, ze nikto jej nie neurobi. 

Ked’ sa blizili, l’udia sa im usilovali uctivo spravit’ priechod. 

Napokon mail vyvolenci dosli na miesto a postavili sa pred zeleny dubec, z ktoreho ostal len osarpany 
pen. Mamicky ich na tento deft sviatocne vyobliekali. Dievcatka mali belase saty s bielym zavojom. 
Ludia ich zasypali kvetmi, i na hlavy im dali kvetinove venceky. Dazd’ neprestaval. 

Modlili sa ruzenec. Medzi jcdnotlivymi desiatkami spievali piesne amohutny prosebny hlas ozvenou 
okolitych vrchov sa opakoval, mohutnel a stupal z Cova da Iria k nebesiam. 

Meno a posolstvo Panej 

Lucia ziadala, aby zatvorili dazdniky. Rozkaz preletel celym davom, ktory mlcky posluchol. 

Presne na poludnie Lucia sa zacala chviet’ a zvolala: 

Zablyslo sa! 

Potom pozerajuc k oblohe: 

Hl’a, tamje! Vidimju! 

Dobre pozeraj, dcera moja. Daj pozor, aby si sa nemylila, napominala ju matka, ktora sa zne- 
pokojovala a rozmysl’ala, ako sa to len skonci. 

Ale Lucia ju uz nepocuvala. Presla do vytrzenia. 

„Tvar diet’at’a opeknela - vyhlasil ocity svedok pri vysetrovani z 13. novembra 1917 - a cela oruzove- 
la. Peryjej zjemneli“. 
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Aj Ferko a Jacinta videli Paniu na obvyklom mieste. Kym sa oni divali v nadseni na Zjavenie, pritom- 
ni zbadali, ze okolo deti sa trikrat utvoril maly biely oblacik, podobny dymu z kadidla, potom sa zdvi- 
hol do 5-6 metrovej vysky, ako by neviditel’ny knaz okiadzal Videnie. 

Lucia sa znova opjbala: 

Kto ste Pani a co chcete odo mna? 

- Ja som Ruzencova Panna Maria. Prisla som napomenut’ vernych, aby sa obetovali, aby viac 
neurazali nasho Pana, ktory je tak vel’mi urazany; aby sa modlievali ruzenec, aby sa polepsili 
a kajali za svoje hriechy. 

Dalej pripojila: 

Chcem, aby na tomto mieste bola postavena k mojej cti kaplnka. 

Dalej tvrdila, ze ak sa l’udia polepsia, vojna sa coskoro ukonci a ich modlitby budu vyslysane. 

Potom sa s det’mi rozlucila a vzdialila sa smerom k sl nk u. Pritom ukazala rukou na slnko, alebo dalo 
by sa tiez povedat’, ze jej ruky sa zajagali v slnku, ktore sa odrazu objavilo. 

V tej istej chvlli, ked’ Pani ukazala na slnko, Lucia vykrikla k zastupu: 

Pozrite na slnko! 

Tu cely ten ohromny zastup l’udi uvidel neobycajny a nevidany ukaz... jeden z tych nebeskych zjavov, 
ktore SpasiteF predpovedal v proroctve o poslednych dnoch: 

Odrazu prestalo prsat’. Cieme oblaky, zakryvajucc oblohu od rana, razom odtiahli. Slnko sa objavilo 
ako strieborny kruh, na ktory sa dalo divat’ bez oslepenia a zacalo sa krutit’ okolo svojej osi ako ohni- 
ve koleso. Vrhalo na vsetky strany svetelne luce, meniace farbu. Obloha, zem, stromy, skaly, skupinka 
vyvolencov a nesmierne zastupy zaplavovala farba raz zlta, potom cervena, zas belasa a potom fialo- 
va. 

Slnko sa na okamih zastavilo a potom sa znovu rozkrutilo vo svojom ohnivom tanci, ziarivejsie ako 
predtym. 

Zastavilo sa znova, aby aj treti raz zacalo hadzat’ svoje svetla, ako najfantastickejsi ohnostroj, aky si 
ani jeden pyrotechnik nevie predstavit’. 

Ako opisat’ dojem, ktory urobil tento zjav na zastupy? Sedemdesiattisicovy zastup bol vo vytrzeni 
a nemo, bez dychu sa dival... 

Odrazu vsetci, cele to mnozstvo l’udu bez vynimky malo dojem, ze slnko sa odtrhlo od oblohy nebes- 
kej a ruti sa na nich. 

Strasny krik vydral sa naraz zo vsetkych prs. Bola to miesanina vykrikov, podl’a toho, kto v akom 
dusevnom polozeni bol, ale vsetky vykriky vyjadrovali neopisatel’nu hrozu: 

„Zazrak! Zazrak! volali podajedni... Verim v Boha, kricali ini... Zdravas Maria, modlili sa zasa ini... 
Boze moj, milosrdenstvo! nariekali ostatni. Onedlho bolo pocut’ len toto posledne volanie. 

Zastupy l’udu hodili sa do blata na kolena a kazdy vzbudzoval v sebe dokonalu l’utost’. Potom vsetci 
vstali a spolocne spievali Credo. 

Kto opise pohnutie, ktore zachvatilo tento dav? Isty starec, doteraz neveriaci, zopal ruky k nebu 
a volal: 

Panna svata!... Panna pozehnana!... 

A s tvarou zaliatou slzami, rukami natiahnutymi k nebesiam ako prorok, pohnute volal z celeho hrdla: 
Kral’ovna ruzenca, zachraii Portugalsko! 

A vsade po celom priestranstve, odohravali sa podobne vyjavy. 

Slnko sa krutilo spolu sprestavkami desat’ minut. Opakujeme, ze tento zjav pozorovali bez vynimky 
vsetci: veriaci, neveriaci, sedliaci, mest’ania, vedci, novinari a prave tak dobre aj voFnomyslienkari. 
Vsetci, bez akejkol’vek pripravy, bez akejkol’vek sugescie, okrem vyzvy dievcatka, aby pozreli na 
slnko, vsetci videli na vlastne oci tie iste zjavy, s tymi istymi premenami, v ten isty den, v tu istu ho- 
dinu, ktore bob uz pred mesiacmi predpovedane. 
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Neskorsie, pri kanonickom vysetreni o zazraku bolo zistene, ze tieto premeny slnka boli spozorovane 
aj osobami, ktore sa nachadzali az 5 km od Cova da Iria a ktore zrejme nevedeli co sa deje, a nemohli 
byt’ nijako ovplyvnene sugesciou, tym menej mohli byt’ obet’ami davovej sugescie. 33 
Pri vysetrovani prislo sa este na jednu zaujimavu skutocnost’, jednomysel’ne potvrdenu tymi, ktori 
v tej veci boli vypocuvani. Ked’ sa zastup spamatal zo svojho uzasu a prisiel natol’ko k sebe, aby si 
uvedomil, co sa stalo, kazdy s prekvapenim zistil, ze jeho saty su uplne suche, hoci este pred niekol’- 
kymi minutami boli do nitky dazd’om a blatom premocene. Teraz nikto necitil, ze by bol premoknuty. 
Tiez sa tu uzdravila zena, chora na tuberkulozu, hoci cely cas stala v dazdi. 

Poznamenavame, ze pri prvych zjaveniach atmosfericke premeny, ktore okolostojaci pozorovali, sta- 
vali sa vzdy len cez rozhovor deti s Paiiou. 

Tentoraz zacali, len ked’ ona opustila obvykle miesto zjavenia. Bolo to zbohom Panny Marie, dane 
nielen det’om, ale aj miestu a celemu zastupu, ktory ho zapliioval. 

Taketo boli uvahy l’udu, ktory tarn bol a ktory ich zhmul do vety tisickrat opakovanej : 

Videli sme znamenie Bozie! 

Je iste, ze ak Nebo nahromadilo v ten deft tol’ko zazrakov, stalo sa tak preto, aby dokonale presvedcilo 
svedkov videnia a celu katolicku Cirkev o tom, ze deti mali skutocne zjavenia. Dalej stalo sa tak preto, 
aby sa det’om verilo a aby o ich slovach vlastni rodicia a neverci viac nepochybovali. 

Tieto neslychane zazraky mali nepochybne aj ten del’, aby nas dorazne upozornili na posolstvo, ktore 
nam na zem priniesla sama Matka milosrdenstva, prostrednictvom troch malych fatimskych pastieri- 
kov. 

Viacndsobne videnie 

Ako vieme, Pani oznamila, ze pri ostatnom zjaveni ukaze sa so sv. Jozefom a Jeziskom. Nemohlo sa 
hned’ vediet’, ci sl’ub bol dodrzany, lebo deti sa mohli na to opytat’ iba potom, ked’ povolilo obrovske 
dojatie zastupu a ked’ prestali vyjavy, ktore sa stali po odchode Panej. 

Hl’a ako opisuje Lucia jednotlivosti z tohto videnia, ktore sa im ukazalo, nie ako obvykle vo vyske 
mladeho dubca, ale na nebi vedl’a slnka, kym trvali spomenute slnecne premeny: 

„Videla som stat’ sv. Jozefa s Jeziskom pri Panne Marii. Sv. Jozef drzal Jeziska na mkach. Bol malic- 
ky, asi jednorocny. Obidvaja boli obleceni v cervenych satoch. 

Potom som videla Jeziska zehnat’ zastupy. Za tym sa ukazala Panna Maria ako Sedembolestna, ale bez 
meca v srdci. Napokon videla som Ju este inak oblecenu; neviem, ako to mam povedat’, ale zdalo sa 
mi, ze bola oblecena ako Skapuliarska Panna Maria. Bola cela v bielom, s belasym zavojom.“ 

Ferko a Jacinta videli sv. Rodinu ako Lucia, ale ostatne videnia nie. 

Viacnasobne videnie stalo sa bez slova. 

Prve chvile po zazraku 

Lucia, Ferko a Jacinta usilovali sa zbavit’ zvedavosti zastupu. Darmo sa proti tomu branili. 

Kazdy ich chcel vidiet’, kazdy sa chcel s nimi rozpravat’. 

V trme-vrme senhor Antonio musel pustit’ ruku dcery a uvidel ju len vecer pri veceri. 

Hovorilo sa, ze tieto ohromne zastupy l’udu nevedeli sa rozlucit’ s miestom, kde zazili take vel’ke po- 
hnutie. Sem-tam bolo vidiet’ skupinky a hlucky l’udi, stojacich okolo prilezitostnych recnikov. Tito 
vsetci chceli mat’ pri sebe malych vyvolencov aspoft na chvil’u, najma Luciu. 

Volali na ftu sprava i zl’ava: jedni kricali ponize spod stromov, ini zase z tamtej luky; tamti uz od ces- 
ty. Mnohi chceli byt’ s ftou i vo Fatime. Hl’adali ju na Cova, v Aljustreli, doma, v zahrade... 

Kazdemu, kto sa knej uz vol’ajako dostal, nevedela ine povedat’, iba co uz inym stokrat povedala. 
Musela vysvetl’ovat’, rozpravat’, opakovat’ tie iste veci az do omrzenia. 

Viaceri posluchaci pri opisovani Videnia plakali dojatim: 

To je vel’ky zazrak! Slava Ti, Boze! 


33 Jednotlivci videli ukaz zo vzdialenosti 30-40 kilometrov od Fatimy. Fotografie zastupov a ine dokumenty mozno vidiet’ 
v knihe „Fatima, merveille inoui'e“. 
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Nash sa tiez l’udia, ktori este vzdy vyslovovali svoje pochybnosti a rozoberali ten uzasny zazrak, ktory 
prave videli. 

No prisiel cas, ked’ kazdy musel sa vratit’ domov za svojim zamestnanim. V ten isty vecer 70 tisic 
svedkov znamenia, ktore Panna Maria sl’ubila a splnila, prinieslo o nom chyr do kazdej dediny, do 
kazdeho mesta, z ktoreho pochadzali. 

Udalosti narobili v celom Portugalsku vel’ky rozruch a vsade vyvolavali nielen zvedavost’, ale 
u mnohych i vieru a zboznost’. 

Na druhy den priniesli noviny o udalostiach rozlicne clanky, v ktorych reported nevedeli ukryt’ hlboke 
dojatie ani predstieranymi pochybnost’ami. 

Niekol’ko dni sa o inom nehovorilo, len o udalostiach vo Fatime. Ked’ sa zisli dvaja l’udia, ci uz 
v krcme, ci v kaviami, na trhu alebo kdekol’vek inde, o inom nehovorili. 

Zbozna ucta portugalskeho l’udu, ktory si vel’mi cti Pannu Mariu, necakala na uradne vysetrovanie, 
ani na rozhodnutie Cirkevnej vrchnosti. Eud veril, ze Ferko, Lucia a Jacinta naozaj stretli Pannu Ma- 
riu, ktora podl’a prisl’ubu potvrdila svoju pritomnost’ velTcym zazrakom, co mohol kazdy vidiet’. 

Co vy na to, suseda? Viete si to predstavit’, ze sa Panna Maria ukaze takym obycajnym sarvan- 
com, det’om takych obycajnych l’udi ako sme my? 

Ja hovorim, pani moja, nech je pochvaleny Pan Jezis Kristus a jeho Matka, ktori su voci nam 
taki milostivi! 

Po tychto zjavoch v celom Portugalsku sa neobycajne rozrastla a zmohutnela ucta k Panne Marii. 
Vsetky srdcia, aby sa tak povedalo, citili pritomnost’ Nebeskej Kral’ovnej na zemi a v celom ovzdusi 
Portugalska. Presvedcili sa vlastnym prstom o nadprirodzenej moci. Ba viac! Bob zdrvene nesmier- 
nou vahou tohto carovneho svetla z nebeskych vysin. 

Onedlho z Fatimy, tak ako z Lurdov, vyziari milost’ Bozia na vsetky narody a na cely svet. 

Mnohym l’ud’om otvoria sa oci a oni poznaju Pravdu. Nesciselne srdcia rozhoria sa opravdivou Las- 
kou, krest’anskou Nadejou a Vierou, lebo Kral’ovna neba odpovedala na modlitby troch malych pastie- 
rikov, ktori sa kolenacky modlievali ruzenec v toni zelenych dubov. 

IV. LEN TRPIET 
Ldskavi vodcovia 

Pani z Cova da Iria vo svojich stretnutiach, ktorych cely obsah sa dozvieme len v nebi, bola Lucii, 
Ferkovi a Jacinte nenahraditel’nou ucitel’kou dusevneho zivota. Naucila ich dvojakemu umeniu, ktore 
je potrebne kazdemu krest’anovi: modlitbe a utrpeniu. 

Traja pastieri bob usilovni, zapalisti a horlivi ziaci. Ich srdcia celkom patrili Jej a preto vedela od nich 
dostat’ vsetko, coho su schopne deti v ich veku. Spommane pribehy nam jasne ukazali, ako sa ich ciste 
a krasne duse vznasali a menili od tej chvile, co sa stab dovernikmi Panny Marie. 

Ale na t’azku cestu, ktorou museli prejst’, postavila im Jej dobrota inych vodcov v osobach knazov, 
ktori viedli ich duse. 

Fatimsky pan farar mal iste pochybnosti, co do nadprirodzeneho povodu videnia, jednako bol voci 
nim vzdy laskavy a poskytol im vel’a dobrych rad. No ini bob este otcovskejsi. 

Spominali sme uz patra Cruz, ktory pred tromi rokmi prehovoril pana priora, aby pripustil malu Luciu 
k prvemu sv. prijimaniu. Ked’ sa v Lisabone dopocul o fatimskych zjaveniach, hned’ prisiel z hlavneho 
mesta, aby sa o veci dozvedel z ust samotnych vyvolencov. 

Po dlhsom rozhovore poziadal, aby ho odprevadili na Cova da Iria a ukazali mu miesto, kde sa Panna 
Maria zjavila. Lucia a Jacinta isli s nim. Kracali jedna sprava, druha zl’ava vedl’a somarika, na ktorom 
sa knaz niesol. Somarik bol taky malucky, ze knazove nohy sa dotykali zeme. 

Po ceste ich knaz ucil strelnym modlitbam, ktore potom uz nikdy nezabudli. 

Jezisu moj, milujem Ta! Sladke Srdce Panny Marie, bud’ mojou ochranou! 

Najma prva modlitbicka sa vel’mi zapacila Jacinte a opakovala si ju celou cestou bez prestania, celym 
ohnom svojho srdiecka. 

Iny knaz, tiez po dlhsom rozhovore, pri luceni dal im vybomu radu: 
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Deti moje, musite si vel’mi zamilovat’ Pana Jezisa pre tie vel’ke milosti, ktorymi vas obdaril. 
Lucia si dobre zapamatala tieto slova a potom casto zvykla hovorievat’: 

Boze moj, milujem fa a d’akujem Ti vrucne za milosti, ktore si mi preukazal. 

Tuto modlitbicku naucila aj svojich malych pribuznych. Hocikedy prerusili hru, aby ju mohli pokojne 
odriekat’. Ak na to niekedy zabudli, Jacinta nemeskala druhym dvom pripomenut’ urobene predsavza- 
tie. 

Nezabudli ste povedat’ Panu Jezisovi, ako vel’mi ho milujeme a ako mu d’akujeme za jeho mi- 
losti? 

Po tret’om zjaveni prisli do Fatimy aj dvaja knazi, aby sa porozpravali s det’mi. Vel’a rozpravali det’om 
o sv. Otcovi, ojeho vel’kej ulohe aopovinnosti modlievat’ sa za neho. Od tych cias sv. Otec stal 
v popredi myslienok a lasky troch deti, najma preto, ze reci kiiazov suhlasili s istymi cast’ami „tajom- 
stva a videnia“, ktore mala len Jacinta. 

Pri svojich obetujucich modlitbickach zvykli pripojovat’: „tiez za sv. Otca“. Ako sme uz videli, ani vo 
vazeni v Ourem nezabudali na tento umysel. 

Na konci ruzenca modlievali sa tri Zdravas za papeza. Jacinta sa neraz roztuzila: 

Ach, keby som mohla vidiet’ sv. Otca!... Tol’ko l’udi sem chodi, len sv. Otec nie! 

Prosta dusicka predstavovala si, ze sv. Otcovi je 1’a hk o cestovat’ po krest’anskych zemiach. 

Raz fatimsky pan farar nadhodil moznost’, ze Lucia bude predvolana do Rima pred kardinalov 
a mozno aj pred sameho sv. Otca. Ked’ to dievcatko poculo, tlieskalo rukami od radosti a zvolalo: 

To je st’astie! Uvidime sv. Otca! 

Dvaja malicki surodenci sa zarmutili: 

Hej, ale my nepojdeme! Obetujeme tento svoj zial’ Panu Jezisovi za sv. Otca. 

Knaz, ktory sa najviac staral o troch nasich kamaratov v ich t’azkostiach, bol vdp. Faustino Jose Jacin- 
to Ferreira, farar v Olivale a dekan ouremskeho okresu. Uz nezije. Vsetci, co ho poznali, hovoria 
o nom ako o svatom. 

Horlil za vacsiu cesf a slavu Boziu a nadovsetko uctieval Pannu Mariu. No nikdy nezabudal na duse 
v ocistci. Poznal osobne vsetkych svojich famikov akazdy jeden mal v nom oddaneho priatel’a. Rov- 
nako milo vstupoval do palacov, ako do chudobnych chal up. Jeho rady boli vsade s laskou 
a vaznost’ou vypocute. 

Knazi jeho okresu videli v nom svoj priklad a svoj ho najlepsieho priatel’a. Mnohi boli jeho byvalymi 
ziakmi, lebo za svojho fararovania v Olivale priviedol k oltaru osemadvadsaf kiiazov, vsetkych zo 
svojej famosti. Ci mozno o knazovi povedat’ lepsiu chvalu, ako je tato skutocnosf? 

Po revolucii r. 1910 nepriatelia Cirkvi usilovali sa znicif tuto jeho vaznosf a uvaznili ho na niekol’ko 
hodin v Santareme. Ale tymto mu ziskali len vacsiu uctu. 

Medzi horlivym knazom a malymi vyvolencami vzniklo vel’ke priatel’stvo. 

Vzal si za ulohu uviest’ ich do duchovneho zivota a ucil ich, ako maju preukazovaf lasku Panu Jeziso- 
vi v malych obetiach. 

„Ak vam vol’aco vel’mi chuti, nejedzte, ale vyberte si nieco, v com nemate zal’ubu. Keby sa vam vef- 
mi chcelo ihraf, neihrajte sa: toto su malicke sebazapierania, ktore su mile Panu Jezisovi. Ak vas budu 
zvedavi l’udia, ktorym ste sa nemohli vyhnuf, trapif otazkami, pomyslite si, ze Pan Boh to chce 
a obetujte mu svoje t’azkosti“. 

Kedykol’vek P. Jacinto Ferreira prisiel do Fatimy, isiel vzdy povzbudit’ Luciu. Niekedy posielal do 
Aljustrelu i stu zboznu vdovu, pani Emiliu, ktora byvala v malej osade Soutaria pri Olivale. Zbozna 
zena obycajne odviedla Luciu na faru do Olivalu, kde dievcatku ostalo vzdy dva-tri dni v spolocnosti 
malej vnucky pana farara. 

Cez tieto dni dobry pan farar venoval vel’a hodin, aby naucil diet’a pestovat’ cnosti, nesetriac pritom 
svojimi vedomost’ami. 

Sestra Maria od Sedembolestnej aj teraz vd’acne spomina na tohto svojho prveho duchovneho otca 
a vodcu. 

Pan dekan sa vel’mi zaujimal tiez o Ferka a Jacintu. Posielal im po Lucii svoje pozdravy a rady, najma 
ked’ jeden alebo druhy ochoreli. 
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Neskorsie bol navrhnuty leirskym biskupom do kanonickej vysetrovacej komisie pre fatimske zjavy 
a zazraky. Od prvej chvile bol nadsenym privrzencom fatimskych zjavenl a hned’ veril v ich skutoc- 
nost’. 

Trapne vysetrovania 

Na Cova da Iria prudili teraz uz hufy putnikov. Cele zastupy veriacich prichadzali sem zo vsetkych 
stran bez akejkol’vek organizacie. Pozemok Antonia dos Santos, na ktorom rastli zelene duby, sa stal 
akymi svatostankom bez knazov, bez murov, bez oltara, kde ustavicne odznievali vrucne modlitby 
okolo drevenej branky, postavenej putnikmi. 

Pre Luciu, Jacintu a Ferka najt’azsou ulohou bolo dostat’ sa nepozorovanl na Cova da Iria. Ostali aj 
potom jednoduchymi, skromnymi det’mi, ktore sa tu nabozne modlievali ruzenec. Ked’ ich l’ud zbadal, 
pripojoval sa k ich modlitbe. 

Eudia vel’mi casto zneuzivali ich trpezlivost’ tisicorakymi ziadost’ami a davali im vzdy tie iste otazky, 
ktore vel’a raz boli zlomysel’ne a bezohl’adne. 

Ak ich nenasli na Cova da Iria, hl’adali ich doma alebo na pasienkoch. Eudia ich zdrzovali cele hodi- 
ny. Aka to bola vel’ka skuska pre nervy ubohych deti! Kol’ka unava! 

Videli sme, ako sa ich zastupy zmocnili v den vePkeho zazraku. V ten vecer ich museli rodicia priam 
vytrhnut’ z ruk zvedavych l’udi, aby sa mohli aspon najest’ a odpocinut’ si. Ked’ sa Lucia napokon 
oslobodila a prisla domov, bola taka unavena, ze padla na zem a hned’ zaspala. 

Vel’a l’udi stravilo noc len tak okolo domu, aby sa na druhy den mohli s nou cim skor strctnut’. 

Takto to islo bez prestania. 

Odteraz, viac ako predtym, chodili za nimi novinari, lekari, cirkevne osoby, veriaci i neverci, zapalisti 
i vahavi a tito vsetci osobovali si pravo vyskumat’ tajomstvo zjavenia. Otazkami ich priam ubijali. Ba, 
nasli sa aj taki, co sa im uprene divali do oci a takto chceli vypozorovat’ ich najtajnejsie myslienky 
a vycitat’ najma povestne tajomstvo. 

Zvedavci sa dozvedeli len to, co deti uz povedali a nikto nevedel zistit’ v ich odpovediach ani najmen- 
si nesulad alebo protirecenie. No nic nevedelo odstrasit’ zvedavost’ zastupov. 

Pre deti to bolo ozajstne mucenie, ktore obycajne obetovali Panu Jezisovi, ale niekedy, ked’ mohli, 
vyhli sa mu. Ci sa mozeme cudovat’, ze tieto male deti boli vel’mi nest’astne a hl’adali zamienky, ako 
ujst’ pred bezohl’adnymi l’ud’mi? 

Ked’ sa dozvedeli, ze do Aljustrelu prisli cudzinci, neraz sa im prichodilo ukryt’. Neutekali len pred 
ustavicnym opakovanim sa tych istych veci, ale aj zo strachu, aby vol’ajako neprezradili zverene ta- 
jomstvo a ine veci, ktore chceli udrzat’ v tajnosti, najma co sa tykalo ich vnutorneho kajuccho zivota. 
A potom casto museli pocuvat’ chvaly, co sa neprijemne dotykalo ich ponizenosti. 

Najma Jacinta sa rada stratila pred neprijemnymi navstevnikmi. Nezabudala, ze sl’ubila Lucii nikomu 
uz nic nepovedat’ a trochu sa bala vlastnej slabosti. 

Ak uz nevedela vyhnut’ stretnutiu, zalomila hlavu, oci sklopila k zemi a nepovedala ani slova. 

Raz malicka vymyslela dobry prostriedok, ako nevinne oklamat’ istych zvedavcov. Vsetci traja kracali 
po ceste. Na krizovatke videli zostupovat’ z auta viac pani a panov. Nebolo pochybnosti o tom, co 
hl’adali tito l’udia. Jacintu nieco napadlo a povedala: 

Keby sme teraz utekali, zbadali by nas. Pod’me im len naproti. 

Ked’ sa obe skupinky stretli, panie sa opytali deti, ci nepoznaju malych pastierov, ktorym sa zjavila 
Panna Maria. 

Hej, dobre ich pozname. 

Mohli by ste nam povedat’, kde byvaju? 

Ano panie. 

A Lucia im dala presne pokyny, ako a kde najdu dom jej rodicov a dom malych pribuznych. 

Ked’ skupina neprijemnych navstevnikov bola z dohl’adu, trojica bezala schovat’ sa do pol’a. 

Jacinta bola vel’mi pysna, ze vynasla sposob, ako neklamat’. Neskorsie to takto robievala aj Lucia 
v klastore. 
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Ani Ferko nezaostal vo vynachadzavosti. Isteho dna sedeli vsetci traja ned’aleko domu v chladku pod 
vel’kymi figovnikmi, ktorych konare viseli nad cestou. Chlapec na chvil’ku odbehol, ale lined’ sa vratil 
s novinou, ze zrejme idu k nim akesi vyobliekane panie. 

Maju velicizne klobuky so sirokymi okrajmi ako sito. Vyskrabeme sa na figovniky. Pre tie klo- 
buky nas neuvidia. 

Tak sa aj stalo. Len co vyobliekane panie presli, chytro zliezli zo stromu a zmizli v kukuricnisku. 
Bllzky ukryt mali za do mom Luciinych rodicov „pri studni“, kde sa radi hravali a kde prvy raz rozji- 
mali o umuceni Pana Jezisa. 

Vd’aka hromadam kamenia a husto zarastenemu plotu, mali tu deti dobre skryse, do ktorych sa casto 
ut’ahovali pred navstevnikmi a ked’ sa chceli porozpravat’ o tom, co im zverila Pani z Cova da Iria. 
Dost’ d’aleko od osady mali deti este iny utulok. Bola to mala jaskynka, nam uz znama, ktora bola me- 
dzi skalami na svahu Cabcca. Tento ukryt bol celkom zakryty pred zvedavymi ocami hustym llstlm 
dubov a ollv. Chodievali sa sem casto vrucne modlievat’ na umysly Panej. Tu si spokojne mohli odba- 
vit’ ruzenec a modlitbu anjela. V modlitbach stravili cele hodiny. 

V tejto jaskyni traja nasi kamarati rozjlmali o slovach Videnia a vzajomne sa posilnovali, aby do po- 
sledneho plsmena splnili zverene poslanie. 

Nedalo by sa povedat’, ze sa vyhybali zasadne vsctkym vysetrovaniam a dopytom. Sto a sto raz odpo- 
vedali a ich vypovede bob rychlopisne zapisovane. Vel’mi casto ich fotografovali. Pokladali za zby- 
tocne bez prestania opakovat’ to, co uz tol’ko raz povedali. 

Viacerym, najma knazom nestacilo, ze Luciu trapili otazkami doma alebo v poli. Nechali si ju zavolat’ 
na fatimsku faru, aby sa slobodnejsie mohli s nou rozpravat’ a jej odpovede hned’ zaznacit’. 

Otazky neraz boli take malicheme, uskocnc a nepredvidane, ze Lucia, hoci bola len 1 1-rocna, pytala 
sa, ci musi na ne odpovedat’. 

Vycitky, ktorymi ich casto zahrnovali, ze utckaju pred vysetrovanim, neboli opravnene, ako aj gro- 
bianske a nezdvorile zaobchadzanie. Obycajne, ked’ len mohli, vd’acne sa podrobili vysluchu. 
Najlepsie svedectvo mame o tom z pera jedneho z najcastejsich vysetrovatel’ov, ktory ich vel’a 
a podrobne vysetroval a tieto svoje poznatky uverejnoval pod pseudonymom vicomta de Montelo. 

„Na moje znamenie sadla si vedl’a mna. Pripravila sa vd’acne odpovedat’ na moje otazky 
o udalostiach, v ktorych hrala najdolezitejsi zastoj. Ale videl som, ze je zjavne unavena a ubita nepre- 
stajnymi navstevami a neustalymi dlhymi vysetrovaniami, ktore casto musi podstupovat’“. 

Ten isty autor vo vel’a clankoch poukazuje na roztomilost’ a dobru vol’u troch malych vyvolencov. 
Lucia videla v tychto vysetrovaniach zasluznu obetu, ktoru moze obetovat’ Panu Jezisovi. Videla, ze 
je to jedno z ohlasenych utrpeni, ktore treba hrdinsky prijimat’ za obratenie hriesnikov. 

Vec svedomia 

Ktrapeniu s vysetrovanim pridali sa aj pochybnosti a vycitky svedomia. Maju pravo zatajovat’ sl’ub, 
dany Panej, ze sa obetuju za hriesnikov a vd’acne prijmu vsetky utrpenia, ktore Pan Jezis na ich zosle? 
Maju pravo mlcat’ o tomto sl’ube, o ktorom pri zjaveniach viac raz bola rec? 

Lucia a mali surodenci stale mysleli na tento sl’ub. Hovorili o horn medzi sebou, ale citili odpor 
k tomu, aby ho prezradili, ci uz verejnosti alebo rodicom. 

Opravneny pocit hanblivosti im zabranoval, aby sa l’udia na nich divali ako na obete a mucenikov. Ci 
by nestratili vsetky zasluhy kajuccho zivota, keby ho nedrzali v tajnosti, ale roztrubili do verejnosti? 
A ci by im to rodicia nezabraiiovali? To skorej, ako nie. 

Lucia sa spytovala seba samej, ci neklamala, ked’ vysetrovatel’om zamlcala poniektore veci zo zjave- 
nia Panny Marie. Tieto pochybnosti ju vel’mi trapili. Raz bola pre tuto vec vel’mi utrapena, lebo iste- 
rnu knazovi z Torres-Novas na niektore otazky neodpovedala. Isla za kamaratmi, aby sa s nimi poradi- 
la: 

Neviem, ci nerobime zle, ked’ nerozpravame o vsetkom. Opytovali sa ma, ci Panna Maria ne- 
hovorila aj o inom. Ja som odpovedala: „Povedala nam tiez tajomstvo“. Neluhala som, ked’ 
som ostatok zamlcala? 

Neviem, povedala Jacinta. Vidis, ty si nechcela, aby sme o tom rozpravali. 
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To je pravda, nie, nechcem ani terazL. Mohli by sa nas opytat’, ake sebazapierania prinasame! Este to 
by nam chybalo! Pozri sa, keby si ty nebola zbytocne rozpravala, este ani teraz by nikto nevedel, ze 
sme videli a rozpravali sa s Pannou Mariou, ako doteraz nikto nevie, ze sme sa rozpravali s anjelom. 
Veru nikto to nemusel vediet’! 

Vo svojom ziali sa takto modlila: 

O Boze moj ! Maticka moja nebeska, Ty dobre vies, ze T a nechcem urazat’ klamstvom. Ale len 
Ty najlepsie vies, ze nemozem celemu svetu povedat’, co si mi povedala. 

Po niekol’kych diioch po tomto rozhovore prisiel isty knaz zo Santaremu a tiez daval Lucii vsetecne 
otazky, ako knaz z Torres-Novas a niektorym odpovediam sa vysmieval. Bola celkom znechutena. Ak 
ani knazi, ktorych si vel’mi vazi, neveria vo zjavenia, preco nema ona, jednoducha dedincanka, po- 
chybovat’ o ich povode? 

Na st’astie pan farar z Olivalu, ktoremu sa zdoverila, uspokojil jej svedomie. Odporucal jej dobre 
chranit’ osobne tajomstvo a poradil jej a malym surodencom, ako to majii robit’. Ale boj so vsetecnymi 
l’ud’mi neutichol. 

Isteho diia, aby prinutili malych vyvolencov povedat’ uplnu pravdu, oznamili im, ze pride isty svaty 
knaz, ktory kazdemu uhadne, co nosi v srdci. Tento odhali vsetky ich klamstva a vsetky ich tajne veci. 
Tato novina ich nenal’akala, ba skor potesila. Jacinta celkom spokojne povedala: 

Pride knaz, ktory vsetko uhadne? Ak naozaj vie citat’ v srdciach, aspon uvidi, ze sme vzdy ho- 
vorili pravdu. 

Pan farar neddveruje 

Fatimskemu fararovi bolo zle pocuvat’ ponosy nahnevanych l’udi, ze jeho mail famici nie su dost’ 
vl’udni k l’ud’om, davajucim im otazky. Patrilo sa ukryvat’ pod poster, ked’ ich hl’adali. 

P. Ferreira by bol chcel, aby kazdemu odpovedali s ncunavnou trpezlivost’ou, presnost’ou vzdelanych 
l’udi a teologickou mudrost’ou. Najradsej by bol, keby vzdy boli k dispozicii jeho duchovnym spolu- 
bratom, ktori vo vel’kom mnozstve chodili k nemu na faru. 

Od tych cias, co sa zacalo rozpravat’ o zjaveniach, klesol pod t’archou rozlicnych starosti. Stupcnci 
zjavenia nehodnotili jeho mudru nestrannost’, ale obviiiovali ho, ze je spolceny s nevercami. Tieto 
klebety sa rozsirili najviac po smutnom 13-om auguste. Povravalo sa vsade, ze okresny nacelnik, skor 
ako odvliekol deti, zavolal ich na faru k rozhovoru s panom fararom. 

Nakol’ko ich uniesli cez tuto navstevu, l’ud podozrieval farara, ze spolu s „Klampiarom“ sa zucastnil 
na sprisahani. 

Abbe Manuel Marques Ferreira bol nutcny ocistif sa verejnym listom uverejnenym 15. augusta 
v lisabonskom denniku „A Ordem“. Tu tvrdil, ze 13. augusta jeho zivot bol ohrozeny, lebo ho vel’mi 
dojal linos deti a klebety, ktore nespravodlivo o nom l’udia rozchyrili. 

Tiez vysvetlil dovody, preco nechodil na Cova da Iria. Ak su zjavenia naozaj nadprirodzene, jeho pri- 
tomnost’ nie je potrebna; ale ak nie su, svojou pritomnost’ou by bol dal do nik nevercov len zbran proti 
Cirkvi. 

Ani po vel’kom zhromazdeni 13. oktobra, na ktore ho len priatelia horko-t’azko nahovorili, nemohol sa 
rozhodmit’ zanechat’ svoje pochybnosti. Nepochybne presne plnil rozkaz, ktory dal knazstvu 
vbiskupstve zastupca lisabonskeho patriarchu: „nezucastnit’ sa nijakym sposobom na nabozenskych 
zhromazdeniach vo Fatime“. 

Bol si dokonale vedomy svojej povinnosti a dva dni po poslednom zjaveni napisal podrobmi spravu o 
tom, co sa stalo aposlal ju na patriarchat do Fisabonu. Vsetko opisal nestranne. Na nest’astie kardi- 
nal Mendes Belo bol uradnym prenasledovanim vyhnany z biskupstva. Rim vymenoval za administra- 
tora biskupstva Jana de Fima Vidal. Tento v odpovedi z 3. novembra ziadal farara, aby zaviedol sve- 
domite vysetrovanie o videniach a ostatnych zazrakoch a podal mu podrobne hlasenie. 


34 Biskupstvo leirske bolo zrusene roku 1881 za Leva XIII. Jeho uzemie bolo zadelene do biskupstva lisabonskeho 
a coi'mbreskeho. 
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P. Ferreira ihned’ zvolal deti, rodicov a hlavnych svedkov a pisomne zbieral ich vypovede. Vysetrova- 
nie viedol tak starostlivo auzkostlivo, ze svoje hlasenie vedel podat’ len o pol druha roka, 28. aprila 
1919. 

Mcdzitym bolo aj leirske biskupstvo prave znovu utvorene (17. januara 1918), ale biskupa dostalo len 
vr. 1920. 

Pre vsetko toto sa omeskalo cirkevne rozhodnutie, ktore by bolo zbavila farara Ferreira trapenia 
a uzkosti a tiez by bolo prinieslo neocenitel’ne posilnenie trom malym vyvolencom. 

Dobry pan farar mal len trapenie. Horlivo sa staral o svoju famost’ apreto nespokojne pozoroval po- 
lobludarske pocinanie l’udu, ktore viac a viac rozrastalo na Cova da Iria. 

Ked’ sa tak v nedel’u dival na tie tisicove zastupy, ktore isli do pusteho pol’a modlit’ sa razenec 
a spievat’ pobozne piesne, neraz si pomyslel, ze by l’udia lepsie urobili, keby sa sli pomodlit’ do far- 
skeho kostola. 

Farsky kostol bol na zrutenie. Dozvedel sa, ze veriaci hadzu vel’ke sumy pod strom a hovori sa 
o postaveni kostola na tom pustom poli. A farsky kostol vel’mi potreboval surnu a nakladnu opravu. 
Ked’ dostal rozkaz vysetrovat’, zavolal si Luciu a dal jej tieto otazky: 

Preco tito l’udia chodia sa modlit’ do pol’a, kym zivy Boh, Boh nasich oltarov, Sviatostny Jezis 
ostava sam, opusteny vo svatostanku? 

Preco hadzu tol’ko pefiazi pod strom, kym farsky kostol je na zrutenie a nemoze byt’ opraveny 
pre nedostatok prostriedkov? 

Dobre poznamenava Lucia vo svojich spomienkach: 

Keby som bola byvala panou srdc tohto l’udu, urcite by som ho bola zaviedla do farskeho kos- 
tola. Ale ked’ som nou nebola, mala som o jednu obetu viac pre Pana Jezisa. 

Dobry a svaty muz upadol do chorobnej nerozhodnosti. Zastanci i protivnici zjavenia ziadali o mienku 
a on nepovedal nic. Isteho diia oznamil, ze opusti farnost’, ktora mu sposobila tol’ko trapenia. 

Tento chyr vel’mi zarmutil dobre duse mnohych famikov, lebo bol horlivym a milovanym knazom. 
Poniektori zaslepenci zval’ovali vsetku vinu na malych vyvolencov, najma na Luciu. Raz ju stretlo 
niekol’ko „poboznych“ l’udi na ceste. Zacali jej nadavat’ a napokon ju stlkli. Z lasky k Bohu vsetko 
mlcky trpela. 

Ked’ Ferko a Jacinta videli, ako ich sesternica trpi, pustili sa do placu. Skoro zavideli jej utrpenie. Lu- 
dia sa neodvazili nic urobit’ tymto dvom malickym det’om, lebo vedeli, ze rodicia ich zastavaju. Vtedy 
Jacinta povedala Lucii: 

Chcela by som, keby nas rodicia nechranili, tak ako tvoji, aby l’udia aj mna mohli zbit’ . Potom 
by som mohla viac obeti prinasat’ Panu Jezisovi. 

Rodinne zaujmy 

Este skor ako 13. oktobra, kedy dala Kral’ovna neba neodskriepitel’ny dokaz o pravdovravnosti deti, 
nezaujem senhora Antonia o „babske pletky“ a nedovera Marie Rozy vzrastla z inej psychologickej 
priciny, vel’mi dolezitej pre tvrdo a t’azko lopotiacich dedincanov. 

Rodinny pozemok na Cova da Iria bol dost’ vel’ky; od zjavenia nevynasal nic. 

Lucia o tom rozprava: 

„Nasej rodine sa stala mrzutost’, ktorou vinili mna. Cova da Iria patrila mojim rodicom. V nizine bolo 
dost’ urodne pole, na ktorom sa urodila kukurica, zelenina, zemiaky (zemiakov sa urodilo niekedy aj 
50 vriec). Na svahoch rastli olivy, zelene a skalne duby. Pod stromami bolo dost’ pase pre nase stado 
oviec. Odkedy zacal na to miesto chodit’ l’ud, pole nebolo mozno obrabat’ auroda nebola nijaka. 
Mnohi dosli na koiioch alebo somaroch a zvierata znicili aj to, co l’udia nevladali. 

Matka horekovala nad touto stratou: 

Ked’ budes hladna, chod’ si pytaf jcsf od tej Panej. Moje sestry sa mi uskfnali: 


35 Odvtedy fatimsky kostol bol nalezite opraveny a rozslreny. 

36 Vdp. Manuel Marques Ferreira opustil Fatimu koncom roku 1919. Po nom prisiel jeho bratanec vdp. Agostinho Marques 
Ferreira. 
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Teraz budes jedavat’ to, co sa urodi na Cova da Iria. 

Dojata tymito recami, neodvazila som sa vziat’ si kusok chleba.“ 

Neslo len o stratu urody. Vynos z majetku sa zmensil aj stratou casu. Jedna Luciina sestra insie nero- 
bila len behala za Luciou, ked’ prisli l’udia, ktori ju chceli vidiet’. Pravda, potom musela miesto nej 
ostat’ pri ovciach. 

V polovici septembra museli predat’ stado, s ktorym bola vel’ka starost’, ked’ nebolo pastierky. 

Co viac, dochadzali obvinenia aj od ostatnych majetnikov na Cova da Iria. Kazde dosliapane pole, 
kazda znicena uroda donasali zo strany poskodenych nove nareky a nove ziadosti o nahradu. Tymito 
t’azkost’ami utrapena Maria Roza hovorievala Lucii: 

Tak pekne si si to vymyslela, ze s celym svetom budeme v hneve. 

Vsetkemu na vine bola Lucia. Nezabudali jej to pri kazdej prilezitosti pripomenut’ apripojit’, ze este 
vzdy nie je iste, ci vsetko, o com rozpravala, neboli len obycajne preludy a fantazie jej detskej obrazo- 
tvornosti. Mala len jedno utociste: pripomenut’ si poslanie obety a obetovat’ svoje ponizenie za obrate- 
nie hriesnikov. 

Po „Bozom znameni“ verejne skody na Cova da Iria sa len zvacsili. Nevycitali uz Lucii klamstvo, ale 
ona i tak vel’mi trpela ze nemoze odskodnit’ rodicov za utrpenu citel’nu stratu. 

Musime poznamenat’, ze bolo by nespravodlive jedine tymto vysvetl’ovat’ postoj rodicov k Lucii. Ne- 
treba zabudnut’, ze ak Antonio nebol prihorlivy vo vykonavani nabozenskych povinnosti, Maria Roza 
a dievcata bob dobre farnicky. Mozno chceli skusat’ malu Luciu, aby si dobre uvedomila, ci je naozaj 
taka svata a ci si zasluzi, aby sa jej Panna Maria zjavila, ako by nas Pan Boh zahrhoval milost’ami len 
vtedy, ked’ sme si ich zasluzili!... A potom tieto jednoduche duse boh zarazene, skoro rozdruzgane 
udalost’ami, ktore rozvirili ich pokojny a poctivy sedliacky zivot. Najma Lucia vel’a pykala pre toto. 
Vyvoj udalosti potvrdzuje, ze Luciini rodicia neboli lakomi, ale dokonale nezistni. 

Skutocne, nikdy nezdvihli ani halier z peiiazi, ktore sa na ich pozemku poval’ovali a ktore putnici ha- 
dzali na zem okolo dubca. Hoci sa im viedlo horsie ako Martovcom, nikdy im neprislo ani na um, aby 
si privlastnili co len najmensiu ciastku pod zamienkou odskodnit’ sa za spominane skody. 

Peiiazite dary zbierala a chranila pred kradezou ista rodina z Moita. Ked’ leirsky biskup nastupil do 
uradu, boh mu odovzdane peniaze do haliera. 

Raz susedia zalovali pred matkou na Luciu, ze prijala peniaze od istych panov, s ktorymi sa zhovarala. 
Trest sa dostavil okamzite. Na st’astie pribehla sestra Karolina a ine dievcata, ktore boh pri tom stret- 
nuti apotvrdili, ze nic takeho nevideli. Trestanie sice prestalo, „ale, hovori Lucia, moje saty boh uz 
dobre z prachu vyprasene.“ 

R. 1921 leirsky biskup zakupil pozemok na Cova da Iria. Zo vsetkych predavajucich Luciina rodina 
bola vo svojej poziadavke najskromnejsia. V pastierskom liste, v ktorom daval povolenie k put’am na 
Cova da Iria a povol’oval uctu k Panne Marii Fatimskej, Msgr. Jose Correia da Silva uradne uctil ne- 
zistnost’ tejto rodiny. 

Este aj teraz po pat’advadsiatich rokoch, synovia a dcery Antonia dos Santos a tiez zijuci clenovia 
rodiny Marto ziju ako tichi a skromni robotnici. Nepoznani chodia medzi zastupmi putnikov, ktori 
ospevuju na Cova da Iria slavu Panny Marie a milosti, ktore prostrednictvom ich deti rozosiala po 
zemi. 

Zurivosf nevercov 

Mali vyvolenci boh prvi, co boh prekvapeni tol’kym l’udom, ktory chodil na tie miesta, kde sa im Pani 
zjavila a kde sa s nimi rozpravala. Tesili sa tomu; no nie z vlastnej pychy, lebo tento pocit bol ich by- 
tostiam celkom neznamy, ale radovali sa preukazovanej laske k ich krasnej Priatel’ke z neba. 

Vel’mi trpeli, ak pred nimi niekto pochyboval alebo vysmieval sa Zjaveniu, tym viac, ak sa mu ruhal. 
Co to boh za muky pre nich, ked’ sa dopoculi, ze v samotnej Fatime len pre zjavenia na Cova da Iria 
ma byt’ v nedel’u 19. augusta usporiadany propagacny aprotestny kongres proti klerikalnym vymys- 
lom. Pripravovali ho slobodomurari za podpory vlady. Vd’aka predvidavosti pana farara a vd’aka dob- 


37 Podl’a hlasenia fatimskeho farara zo 6. augusta 1918, zbierka robila 357.000 reis (priblizne 1800 zlatych frankov). 
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remu duchu jeho famikov, nepriatel’ska manifestacia sa zmenila v posmech zriedkavych kongresistov. 
Napokon v ten den Panna Maria potesila deti svojhn zjavenim na „Dolinkach“. 

V nasledujucom mesiaci prihodil sa iny trapny pripad, ktory ich zarmutil. Spomenuli sme branku, 
ktorn na mieste zjavenia postavili nabozni veriaci. Vd’acnost’ putnikov na toto miesto polozila mnohe 
d’akovne predmety a tabule. 

Istej noci banda darebakov zo Santaremu, vediac, ze vladne kruhy ich ncchaju na pokoji, ba mozno to 
robili na priamy popud vladnych cinitel’ov, prisla na aute a ukradla tieto znamenia zboznosti l’udu 
k Panne Marii. Zrutili branku, pobrali sem donesene predmety a chceli zot’at’ dubec a odvliect’ ho au- 
tom. Stalo sa tak v noci z 22. na 23. oktobra. 

Rano, ked’ prisiel chyr o atentate do Aljustrelu, Lucia sa isla presvedcit’ na samotne miesto. Aka bola 
jej radost’, ked’ videla, ze zlomysel’nici sa pomylili, zot’ali a odvliekli susedny strom miesto praveho, 
z ktoreho i tak ostal uz len pen na holej zemi. 

Kym sa Lucia modlila na Cova da Iria, aby Pan Boh odpustil zlocincom a obratil ich, tito usporiadali 
po uliciach Santaremu bohoruhavy sprievod. S fasiangovymi vyjavmi vlacili po uliciach ukradnute 
predmety z Cova. Veriaci sa divali na to zhrozeni, ale neodvazili sa zakrocit’ proti tymto sprostym 
posmesmkom, lebo vedeli, ze za bezboznou bandou stoja uradne kruhy okresu, ktore boli st’astne, ked’ 
videli „takychto slobodomysel’nych l’udi hrdusit’ v zarodku tento sikovny plan na prebudenie viery“. 

V tom istom case takzvane liberalne casopisy sa s novou silou oborili proti Fatime. Videnia a zazraky 
boli len „reakcionarske podvody“, Lucia, Ferko a Jacinta, „dobre vycviceni pomocnici umierajuceho 
klerikalizmu, ktory treba uplne dohlusit’.“ Zastupci vykonnej moci okresu si to drzali za cest’, ze mozu 
podporovat’, „pokrokove“ smery a vyhlasili, ze prisno zakrocia, ak nabozenske zhromazdenia neusta- 
nu. 

Ubohi aljustrelski sedliaci stracali v tej hrmavici hlavu a skoro sa na deti hnevali, ze zapricinili takyto 
rozruch a rozburili storocny pokoj ich horskeho kuta. Najma Lucia, iduc osadou, casto pocula za chrb- 
tom posmesne, temer nenavistne poznamky: 

Pozri sa, tu si vykracuje nasa Bemadetta! 

Ale Lucia, Ferko a Jacinta, citiac nenavist’ zlych l’udi, usilovali sa este vrucnejsie uskutocnit’ predsa- 
vzatu kajucnost’ a ich ubolene srdcia este viac mucila vnutoma obava, ci dostatocne splnia ocakavanie 
nebeskej Navstevnicky. 

Neboli spokojni s obet’ami, ktore vyplyvali z povolania vyvolencov, ale rozmysl’ali a hl’adali 
v zivotoch svatych rozlicne dobrovol’ne kajuce skutky, ktore by mohli konat’ tak, aby nikto o nich 
nevedel. 

Olovrant zo zalud’ov 

Zda sa, ze najucinnejsiu kajucnost’ vynasiel Ferko, ked’ druheho diia zrana, po prvom zjaveni, na Ja- 
cintinu otazku: „Ale, ako mame prinasat’ tie obete?“, poradil sestre i sesternici. Islo o to, ako najst’ 
dobry sposob sebaobetovania za obratenie hriesnikov, ale aby to rodicia nezbadali. Ferko dostal na- 
pad: 

Dajme nas olovrant ovciam. Neolovrantovat’ je vel’mi peknym sebazapieranim. 

Na tom aj ostali. O chvil’ku cely obsah kosika bol rozdeleny medzi stado atraja nasi pastierikovia 
stravili den v tuhom posteni, tuhsom ako v klastore. Toto sa dost’ casto opakovalo. 

Ako na odvetu, strazenie oviec bolo l’ahsie. Maskrtami zvabene ovce neodchodili od pastierov. 

Isteho diia stretli skupinu deti z La Moita, ktore zobrali z domu do domu. Jacinta navrhla: 

Dajme nas obed tymto uboziakom. 

A hned’ im ho aj dala. 

Poobede ich poriadne trapil hlad. Naokolo rastli zelene i skalne duby. Zalude na nich neboli este vyvi- 
nute. Ale i tak usudzovali, ze by sa dali zjest’. Ferko sa vyskrabal na jeden dub a natrhal pine vrecka 
zalud’ov. Jacinta niekde pocula, ze na tych obycajnych duboch rastu horkastejsie. Ferko sa musel este 
raz vyskrabat’ na iny strom a o chvil’u traja nasi maskrtnici oblazovali sa tymto „rozkosnym“ pokr- 
mom. Odteraz Jacinta vel’mi casto konala sebazapieranie tymto zalud’ovym olovrantom. Inokedy jedla 
miesto nich zelene olivy, ktore veru nemaju prijemnu chut’. Lucia jej raz povedala: 
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- Nejedz to, je to vel’mi trpke: 

Ved’ prave preto to jem. To je za obratenie hriesnikov. 

Zatial’ mall zobraci z La Moita vyhl’adali ich viac raz pri ovciach, aby vyzobrali od nich almuznu. Tak 
sa navykli, ze vzdy ich cakali na urcitom mieste. Len co ich Jacinta zazrela, ponahl’ala sa k nim a dala 
im ocakavane potraviny. Vel’mi sa z toho tesievala. Prve hodiny mala trojica vcl’ku radost’ 
z vykonanej obety, ale poobede mlade zaludky sa hlasili o svoje. 

Aby nahradili jedlo, ktore im mamicky dali na cestu, hl’adali v lese, na poli semena a jedle korienky 
rastlin, najma „zvonceky“, huby a ine. Uhostili sa, ked’ niekde ned’aleko mali polia ich rodicia, na 
ktorych rastlo niekoPko ovocnych stromov. 

Odopierat’ si maskrty, aka je to tvrda vec pre nasich chlapcov a dievcata!... Lucia, Ferko a Jacinta ro- 
bili to radi z poslusnosti k nebeskej Priatel’ke. 

Jacintina matka mala za domom, ned’aleko spominanej studne, niekol’ko vinicovych korenov. Raz sa 
tarn deti ihrali. Olympia odtrhla niekol’ko strapcov hrozna a zaniesla ich det’om. Ale Jacinta nikdy 
nezabudala na svojich hriesnikov. 

- Nejedzme ich, prinesieme takto novu obetu! 

Fined’ odbehla s hroznom, aby ho rozdala inym det’om, ktore sa ihrali na ulici. Ked’ sa vratila, ziarila 
spokojnost’ou. Stretla malych zobrakov z La Moita a dala im tie krasne zlate strapce. 

Inokedy zasa zavolala Olympia a ponukla im vel’mi sladke a st’avnate figy, ktore odniekial’ priniesla. 
Jacinta si sadla ku kosiku a uz sa tesila, ako si zaje z toho krasneho ovocia. Jednu figu si uz aj vzala. 
Potom si to rychlo rozmyslela: 

Dnes sme este nepriniesli obetu za hriesnikov. Prinesme tuto. 

A polozila figu spat’. Vtedy sa vsetci traja pomodlili obctujucu modlitbu a odbehli od lakaveho kosika. 

Vynachddzavi kajucnici 

Isteho diia Luciinej matke ponukla suseda dobru pasu pre ovce. Bolo to prave v najhorucejsom lete 
a ponuknuty pasienok lezal ned’aleko od osady. Ale ned’aleko spominanej luky bol mociar, kde sa 
ovce mohli napit’, amaly haj, v ktorom deti mohli v chladku stravit’ najhorucejsiu cast’ diia. Maria 
Roza vd’acne prijala laskavu ponuku. 

Cestou mali pastieri stretli zobracikov a Jacinta, ako obvykle, poponahl’ala sa ich obdarovat’. Nebo 
bolo bez oblacka a slnko prazilo ako by chcelo vsetko pod sebou spalit’. Zacal ich trapit’ smad, ale 
naokolo nikde nebolo ani kvapky vody. 

Nasi kamarati aj tuto utrapu radi obetovali za obratenie hriesnikov. Ale okolo obeda nevedeli uz vydr- 
zat’. Ned’aleko bol majer. Lucia navrhla kamaratom, ze pojde pytat’ trochu vody. Odisla zaklopat’ na 
dvere. Otvorila je mala starenka a vel’mi vd’acne jej dala krcah vody a pri dala aj kus chleba. 
Vyhladnute deti sa podelili s chlebom. Lucia podala Ferkovi vodu. 

- Nebudem pit’, povedal. 

Preco? 

Chcem trpiet’ za obratenie hriesnikov. 

Tak sa napi ty, Jacinta! 

Ja tiez chcem priniest’ tuto obetu. 

Vtedy Lucia naliala vodu do priehlbiny v skale a dala ju vypit’ ovciam. Krcah zaniesla vl’udnej staren- 
ke. 

Horucava bola cim d’alej vacsia. Svrcky a cikady cvrlikali a robili ohlusujuci koncert so zabami 
v susednom mociari. 

Smadom ahladom vysilena Jacinta bola z toho cela chora. Tou detskou prostotou, ktoru si uchovala 
az do smrti, povedala sestemici. 

Chod’ povedat’ zabam a svrckom, aby uz cusali! Boli ma vel’mi hlava. Uz to nevydrzim! 


3S Takto menuju malu rastlinku so zltymi kvetmi, ktora v korenoch rodi malu jedlu hl’uzu vo vel’kosti olivy. 

39 Predpoklada sa, ze ide o sampinony, lebo Lucia rozprava: „lnym veciam, ktore sme nachadzali v korenoch borovic, 
zabudla som nazov.“ V borovicovych lesoch Portugalska je vel’a tychto hub. 
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A nechces to vytrpiet’ za hriesnikov? Opytal sa sestricky Ferko. 

Mas pravdu, chcem!... Nechajte ich, nech cvrlikaju d’alej. 

Z casu na cas robili sl’ub, ze nebudu pit’ vodu za devat’ dni alebo za mesiac a napiju sa len doma pri 
jedle. V isty horuci augustovy den, po takomto sl’ube isli sa pomodlit’ ruzenec na Cova da Iria. Ked’ 
isli cestou povedl’a mociara, Jacinta povedala Lucii: 

Taka som smadna, az ma hlava z toho bob. Napijem sa tejto vody. 

Nie, z tejto nie! Mamicka mi vzdy zakazovala, aby som z takejto mlaky nepila, lebo nie je cis- 
ta. Vypytame si trochu vody tu vedl’a u tetky Marie dos Anjos. 

Bola to ich d’alsia pribuzna. 

- Nie, povedalo diet’a. Ked’ uz nevladzem obetovat’ smad, tak sa tejto vody napijem. Keby som 
sa napila dobrej, to by nebola obeta. 

Kazda obeta sa jej malila a preto vyhl’adavala vzdy nove. Priam nenasytne tuzila trpiet’. 

Isteho diia sa ihrala s kamaratmi. Zbierali si medzi kamenim rastlinu, ktorej kvety pri stisnuti pukaju. 
Jacinta sa mimovol’ne dotkla pfhl’avy a hned’ ju vel’mi zasvrbelo. Blyslo jej hlavou. Natrhala pfhl’avy 
celu hrst’ a pribehla k ostatnym: 

Pozrite sa, pozrite sa! Zasa mame nieco na umrtvovanie. 

Od tych cias, ked’ nasli pfhl’avu, sibali sa iiou po nohach. Raz medzi stvrtym a piatym zjavenim, ked’ 
hnali ovce po ceste, nasla Lucia kus hrubeho povrazu, ktory iste spadol z dajakeho povoza. Zodvihla 
ho a ako sa s mm ihrala, uviazala si ho okolo ruky. Cochvil’a zbadala, ze povraz ju poriadne reze. 

Tu mas! Ved’ to boh! Budeme si moct’ uviazat’ povraz okolo pasa a obetovat’ to Panu Bohu ako 
novu obetu. 

Navrh bol prijaty. Nemali noz, aby si povraz rozdelili: ale bolo tarn vel’a kamenov. Vzali jeden ostrejsi 
a dotial’ tlkli povraz, kym ho nepret’ali. Takto zacali nosit’ male cilicium. 

Povraz je hruby, ale skor vel’mi tuho uviazany... Skutocnost’ je ta, ze tento kajuci prostriedok niekedy 
sposoboval nasim trom malym kamaratom vel’ke bolesti. Jacinta si neraz poplakala. Ak jej vtedy Lu- 
cia radila, aby povraz odlozila, odpovedala jej: 

Nie! Treba vel’a trpiet’ za hriechy a za obratenie hriesnikov. 

Pri nasledujucom zjaveni, 13. septembra, Maria matersky povedala trom malickym: 

Pan Jezis je spokojny s vasimi obet’ami, ale nechce, aby ste nosili povraz aj v noci. Noste ho len 
cez deh. 

Deti posluchli. Zotrvavali v tejto kajucnosti, ktora sa tak pacila Panu Jezisovi a Panne Marii. 

„Nauc sa citat’!“ 

V jeseni r. 1917 nastala dolezita zmena v zivote troch malych vyvolencov. 

Lucia rozpravala, ze pri druhom zjaveni im Pani kazala, aby sa naucili citat’, co pre nich znamenalo 
chodit’ do skoly. Vel’a raz i ostatnych karhali: 

A ty este vzdy nechodis do skoly! ... Ci takto posluchas Pannu Mariu? 

Ubohe diet’a len cusalo; predsa nemohlo zvalit’ vinu, ak vobec islo o vinu, na svojich rodicov. Bola tu 
aj ina vec; rada mala svoje ovecky a cerstvy horsky vzduch!... Bala sa tiez, ze v skole bude vydana 
posmeskom spoluziakov. 

Hl’a, ako to Prozretel’nost’ zariadila. 

Senhoru Olympiu omrzelo neustale niekoho posielat’ po deti, ked’ chcela vyhoviet’ l’ud’om, co ich 
chceli vidiet’. Koncom augusta dala stado do opatery synovi Jankovi a malickych nechavala doma. 
Tato zmena vobec nebola po chuti Jacinte, ktora bola teraz nutena rozpravat’ sa s tol’kym l’udom. 

Maria Roza nasla ine vychodisko pre Luciu. Kazdy den urcila dcere pastvisko, kde musela ist’ mala 
pastierka s ovcami; takto vzdy vedela kde je a mohla ju zavolat’, ked’ ju l’udia hl’adali. 

Ale onedlho zbadala, ze ostatne dcery musia za iiou stale behat’ a jedna alebo druha ostat’ miesto nej 
pri ovciach. Preto v polovici septembra stado predala. 

Po tychto zmenach spolu so svagrinou sa rozhodli poslat’ deti do dediny do skoly. 
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I’a hk o uhadneme, akou dotieravou zvedavost’ou si obzerali ziaci a ucitelia troch malych oneskoren- 
cov. Deti v skole robili vel’ke pokroky svojou prirodzenou rozumnost’ou a usilovnost’ou. Lenze Jacin- 
ta a Ferko nemali vobec casu dokazat’ svoje vlohy. 

Cez prestavky obidve dievcatka nechali kamaratky ihrat’ sa na dvore a ponahl’ali sa do kostola poklo- 
nit’ sa Sviatosti Oltarnej. 

Zda sa mi, ze nas l’udia hned’ zbadaju, povedala Jacinta. Ledva vojdem do kostola, pridu aj ini. 
Tak rada by som sa samotna porozpravala so Skrytym Jezisom. Ale nikdy nas nenechaju osa- 
mote. 

Najcastejsie bob to l’udia - proste duse - zo susednych dedin, ktori ich hl’adali, aby sa im zdoverili so 
svojimi t’azkost’ami. Ak odporucali do ich modlitieb dajakeho verejneho hriesnika, ktory robil hanbu 
rodine, dievcatka hovorievali: 

Budeme sa za neho modlit’ a prinesieme obety, aby sa nest’astnik obratil a neprisiel do pekla. 
Najusilovnejsie sa vsetci traja ucievali katechizmus, najma Ferko a Jacinta, aby mohli ist’ kprvemu 
sv. prijimaniu. To bola ich vel’ka a jedina tuzba. 

Ferko vedel z urciteho pramena, ze z ucenia nebude mat’ nic. Casto chodieval do kostola, ba niekedy 
i miesto vyucovania. 

V dedine vzdy isli spolu pozdravit’ vo svatostanku Skryteho Jezisa. Vtedy Ferko niekedy hovorieval 
Lucii: 

Ty uz musis ist’ do skoly. Ja ostanem tu. O kratky cas i tak odidem do neba. Naco sa mam ucit’. 
Po vyucovani prid’ po mna. 

Na konci roka 

Teraz uz cely portugalsky narod obracia oci ku Fatime, kde slnko „tancovalo“ akde sa ukazala Ru- 
zencova Panna Maria trom malym pastierom. Vacsina l’udi to robi s horucim citom viery a dovery. 
Nedaju sa uz spocitat’ obratenia l’ahostajnych alebo bezboznych l’udi. Vsade sa rozprava o zazrakoch, 
ktore pripisuju Panne Marii z Cova da Iria. Zacina sa obrovsky pohyb celeho naroda k navratu ku ka- 
tolickej tradicii. Dolezite zmeny nastali aj v samotnej vlade. 40 Neverci uz nemaju prevahu. 

Sotva styri mesiace po ostatnom zjaveni, vo februari 1918, zisli sa v Lisabone vsetci biskupi. Sv. Ot- 
covi, papezovi Benediktovi XV. mohli napisat’, ze situacia Cirkvi v Portugalsku sa zlepsila. Najvyssia 
hlava Cirkvi odpovedala na tento list 29. aprila a v jej odpovedi najdeme prehlasenie, v ktorom slova 
a cely ton reci upozornovali na udalosti vo Fatime. 

Papez k svojmu presvedceniu, ze vnutorna situacia Cirkvi v Portugalsku nie je ani stala ani trvaca, 
pripojil: 

„Tuto nadej posiliiuje najma vrela ucta vasho naroda k Neposkvmenej Panne, ucta, ktora tak vel’kole- 
po zusl’achtila tuto cast’ Kristovho stada. Takato ucta naozaj zasluhuje neobycajnu pomoc Matky Bo- 
zej“ 41 („singulare quoddam auxilium“). 

Robil Benedikt XV. tymito slovami narazky na zjavenia na Cova da Iria? Iste, lebo katolicka tlac ce- 
leho sveta sa o tom rozpisala. V Rime boh zvyknuti, ze z Portugalska dostavali len zle spravy. Hlase- 
nie o zazracnych udalostiach, ktore sa stali v prospech tohto nest’astneho ale dobreho l’udu, celkom 
prirodzene ich prinutilo domnievat’ sa, ze sa tak stalo len na milosrdnu primluvu Panny Marie, ktora si 
vyvolila neobycajne cesty k jeho zachrane. 

Ci papez, ktory sa tol’ko namahal, aby zaviedol pokoj medzi l’ud’mi, nemohol vidiet’ vo fatimskom 
posolstve, ktore tiez ziadalo modlitby za ukoncenie vojny, zjavnu nebesku pomoc pre svoje usilia, ako 
odpoved’ na svoj list z 5. maja, v ktorom ziadal hromadne modlitby na tento umysel? 

Istotne je pozoruhodne, ze diplomaticke styky medzi Portugalskom a Svatou Stolicou boh nadviazane 
10. jula. Teda nie nadarmo sa modlili Lucia, Ferko a Jacinta a neobetovali sa zbytocne za papeza. 

Co viac, viacere protinabozenske zakony boh zmiernene. 


40 Statny prevrat Sidonia Paisa 8. decembra 1917. S. Pais bol zavrazdeny na rozkaz slobodomurarov v decembri 1918. 

41 Act. Apost. Sed., 1918, str. 230. 
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Zo vsetkych stran prichadzali l’udia na Cova da Iria modlit’ sa ruzenec. Najobliehanejsim miestom 
bola branka a maly kruh z hrubych kameftov, ktorymi bolo presne oznacene miesto, kde sa Panna Ma- 
ria zjavila. 

Cirkevna vrchnost’ este vzdy mlcala o veci a kftazi prichadzali len sukromne, ako ostatni zvedavci. 

V dedine bolo este dost’ dobrakov, ktori sa nevedeli zmierit’ so samymi recami o „smiesnych rozprav- 
kach“, ktore si i tak detvaky len vymysleli a toboz nevedeli strpiet’, aby svet tomu uveril. 

Jacinta, Ferko a Lucia si kazde rano zelali, aby mohli stravit’ deft v pokoji. Na vyrocie siestich zjaveni 
chodievali na Cova da Iria v neskorych vecernych hodinach, ked’ ostatni l’udia uz odisli. 

Ale niekedy sa stalo, ze tarn l’udia boli do noci a tu znova trapila deti hladna zvedavost’ putnikov. Pro- 
sili ich, aby sa primluvali za nich u Panny Marie, aby sa s nimi modlili ruzenec, atd’... 

Najma Lucia bola predmetom vseobecnej pozomosti. Trpezlivo sa nechala t’ahat’ od skupiny 
k skupine. Presla tu cez stravujuci oheft najcudnejsich a najprotivnejsich otazok, cez neprijemne po- 
chlebovanie a objimanie. 

V Aljustreli pocuva este i posmesky. Na Cova da Iria ju vychval’uju a oslavuju... a ona nema este dva- 
nast’ rokov! Akou vel’kou dusevnou silou musi oplyvat’, aby si uchranila pokoj a miernost’ srdca. 
Najradsej by utiekla pred tymi planymi a zlostnymi jazykmi. Ale este skor pred pochlebovacmi. 

„Bolo mi celkom nanic pri tych chvalach, rozprava teraz o tom. Vedela som, ze vsetko, co o mne roz- 
pravaju, nie je pravdou.“ 

Vd’aka kazdodennemu ruzencu troch malych pastierov, ucta k ruzencu sa rychlo rozsirila po celej ze- 
mi. 

Pre Portugalsko zasvitla zomicka novych cias, za ktore sa vsetci biskupi a cely portugalsky narod v r. 
1938 pod’akovali Fatimskej Panne Marii. Ale trom det’om, Lucii, Ferkovi a Jacinte, sa bolest’ stala 
zivotnym udelom. Prijali tento udel odovzdane, lebo pre nich znamenal pozehnany a vel’mi milovany 
Spasitel’ov kriz. 

Vzdy mali pred ocami nebesku krasu Panej, ktora im tie strasti oznamila, ale sucasne im uchvatila 
srdcia a sl’ubila im nebo. Jej sladke slova neustale zaznievali v ich poslusnych usiach. 

Aj mimo skoly si nasli spolocne chvile, ked’ sa utiahli do zahrady za studftu alebo do jaskynky na 
uboci Cabe^a. 

Daleko od vsetkeho a vsetkych modlievali sa spolu a vzajomne sa posilftovali v utrpeni. Tu prezivali 
tri dusicky v samote znovu a znovu rozkosne chvile zjavenia. Myslienky na naznacenu cestu utrpenia 
zamenili myslienkami na sl’uby, ktore dostali a najma na tajomstvo, ktore im Ona zverila, a ktore ok- 
rem nich nikto na zemi nepoznal. 

V. DVAJA ANJELI OPUSTIA ZEM 
Vzdy pripraveny 

Pred Stedrym dftom maly Ferko t’azko ochorel. Strasna choroba, nazyvana spanielskou chripkou, vy- 
sla z Iberskeho polostrova a zaplavila celu Europu. K nespocetnym obetiam svetovej vojny, ktora pra- 
ve skoncila, pripojila d’alsie tisice. 

Portugalsko bolo neobycajne prudko zachvatene. Po dedinach hlaholil neprestajne umieracik. V nie- 
ktorych krajoch, aby obyvatel’om nenahaftali novu hrozu, pochovavali bez zvonenia. 

Vina zaklopala na dvere u Santovcov. Kruto postihla aj rodinu Marto. Postupne cely dom lezal na 
posteliach, okrem otca. Dobrak Manuel Pedro pomocou rodiny a susedov opatroval vsetkych chorych, 
ako vedel a mohol. 42 Prvy l’ahol maly Ferko. 

Z troch fatimskych vyvolencov bol najmenej znamy, ba dalo by sa povedat’, najzabudanejsi. 

Nas maly kamarat bol uz tri roky mrtvy, ked’ sa zacali o zjavenia a vyvolencov 43 zaujimat’ cirkevne 
vrchnosti. 


42 Z obidvoch rodin umreli tito: Frantisek Marto 4. aprila 1919; Antonie dos Santos 31. jula 1919; Jacinta Marto 20. febru- 
ara 1920; Florida Marto 1920; Terezia Marto 1921. 

43 Dalsie v casti pod nazvom: Konecne biskup! 
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Tri rokyje diha doba! „Na mrtvych sa rychlo zabuda“, hovori porekadlo. Odstupom casu jeho obraz 
bol uz rozmazany. 

Keby sme ho chceli, co do zasluhy, zrovnavat’ s ostatnymi vyvolencami, mohli by sme poznamenat’ 
na umensenie jeho zastoja, ze pri zjaveniach stal trocha vuzadi apriamo jemu Pani nepovedala ani 
slovicka, ba nemal ani to st’astie co Jacinta, ktora pocula sladky hlas Zjavenia. 

Ano, ale ci milost’ Bozia je vzdy umerna knasim zasluham? Napokon, ci bolo treba, aby pocul, ked’ 
mal svedcit’ len taky kratky cas? Aby poznal rajsku blazenost’, nestacilo, ked’ ju videl? 

Panna Maria sa mu zjavila ako ostatnym. On bol prvy, po ktoreho si prisla. Nestalo sa tak preto, ze bol 
uznany za hodneho prvy vstupit’ medzi vyvolenych a prvy sa tesit’ z pohl’adu na Boha? 

V poslednych pribehoch sme videli, ze bol prave taky vemy, pobozny a sl’achetny v obetiach, ako 
sestra a sesternica. 

Povahovo nebol taky vybusny ako sestra, ale nebol ani menej horlivy, najma po zjaveniach. Prave tak, 
ako Jacinta a Lucia, modlil sa, trpel a prinasal vsetky obety, ktore navrhovali. Casto sam navrhol nieco 
noveho a pre seba vynasiel osobitne obety. 

Raz vsetkych troch zavolala Luciina krstna mama ochutnat’ novu medovinu. Najprv ponukla pohar 
Ferkovi. Tento ho podal Jacinte. 

- Najprv sa napite vy dve. 

Potom sa sikovne vytratil z obavy, aby na neho znovu nenaliehali... Napokon dievcatka sa museli roz- 
lucit’; ako naisto bezali rovno k studni, lebo vedeli, ze tu ho najdu. 

Ty si nepil medovinu. Krstna mama t’a viac raz vyvolavala a nikde si sa neukazal. 

Hl’a, preco! Ked’ som sa chcel napit’, prislo mi na um priniest’ tuto obetu na potesenie Pana Je- 
zisa a usiel som sem. 

Hl’a, novy rys, ktory nam ukazuje, ako sa vedel modlit’ a bol hanblivejsi ako ostatni. 

Isteho diia traja mail pastieri zahnali ovce do jedliny, patriacej rodine Marto. Na oboch okrajoch lesika 
boli obrobene polia, ktore boli vabivjon vnadidlom pre ovce. Lucia kazala malym pribuznym, aby sli 
na druhy okraj, kym ona ostane strazit’ stranu, kde je teraz. Jacinta sa nechcela oddelit’ od sesternice. 

Nech ide Ferko sam ta dolu! Chcem ostat’ s tebou. 

Ferko bol vzdy ochotnejsi obetovat’ sa a rozumnejsi, ako jeho sestra. Suhlasil: 

I ja by bom najradsej ostal s vami. Ale prinesiem tuto obetu za hriesnikov. 

Bez d’alsich reel odisiel na svoje strazne miesto, prejduc cez cely lesik, ktory ho teraz oddel’oval od 
ostatnych. 

O chvil’ku sa Lucia ul’utostila nad bratancom; bala sa, ze samemu bude smutno a prosila Jacintu, aby 
isla k nemu. 

Malicka sa rozbehla na druhy okraj lesika. Ked’ ho nikde nevidela, volala na neho z celeho hrdla. Ni- 
jaka odpoved’. Hl’adala ho vsade, ale nikde ho nebolo. Naplasena pribehla k Lucii: 

Ferko sa stratil. 

Ostan tu. Idem ho ja pohl’adat’. 

Ani Lucia ho nikde nevidela a na svoje volanie nedostala odpoved’. 

Nakoniec chlapca predsa zbadala. Kl’acal s hlavou sklonenou az k zemi za malym murikom, ktory ho 
skryval. Bolo jasne, ze sa modli. 

Lucia prisla az k nemu a chytila ho za piece. Vtedy sa zdvihol a zazdalo sa, ako by sa prebudzal 
z dlheho spanku. 

Modlil si sa? 

Ano. Zacal som odriekat’ modlitbu anjela a potom som sa zamyslel. 

Nepocul si sestru? Ved’ kricala na teba z celeho hrdla. 

- Nie, nic som nepocul. 

Tento desat’rocny chlapcek sa vedel „zamysliet’“. Mal zjavne vlohy pre rozjimavy zivot, ked’ sa vedel 
tak vhlbit’ do seba, ze nepocul svoje meno volane sotva z niekol’kych metrov. Ci to nebolo akesi nad- 
senie? 

Inokedy sa zasa schulil v kutc k modlitbe a skryl sa kamaratkam. Ked’ ho uz dlho vyvolavali, ozval sa 
im spoza hrby kamenia alebo plota. 
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- Preco nas nezavolas, aby sme sa modlili s tebou? 

Najradsej sa modlim sam. Takto mozem rozmysl’at’ a potesovat’ Pana Jezisa, ktory je vel’mi za- 
rmuteny mnohymi hriechmi. 

Mozno rozjimal o videni pekla, ktore ho vel’mi dojalo. Najviac bol zaujaty pocitom Bozej pritomnosti, 
ktoru uzrel v nesmiemej ziari a v ktorej sa mail vyvolenci videli tri razy ako by ponorenl. Casto sa 
o tom rozpravali: 

Boli sme v tom svetle, ktore je Boh, ako v ohni a nezhoreli sme. Aky je Boh? Je taky, ze to ne- 
vieme vypovedat’. Zial’, bol vel’mi zarmuteny! Keby sme Ho len mohli potesit’! 

Ich hlavnou myslienkou bolo: potesit’ Boha za hriechy sveta. 

Ked’ raz dosli na pasienky, Ferko sa vyskrabal na vysoku skalu a povedal kamaratkam: 

Vy dve sem nechod’te! Nechajte ma samotneho! 

Lucia a Jacinta sa ihrali a chytali motyl’ov. Ked’ ich chytili, prinasali obetu tak, ze ich pust’ali opat’ na 
slobodu. 

Len okolo olovrantu spomenuli si na kamarata a isli ho zavolat’: 

Ferko, nejdes olovrantovat’? 

Nie, len sa vy najedzte. 

A ruzenec? 

Ruzenec sa pridem pomodlit’. Potom ma zavolajte! 

Ked’ ho druhy raz volali, chcel, aby sa vyskrabali k nemu hore. Ale priestor bol taky uzky, ze sotva 
mohli kl’acat’ vedl’a neho. 

Co tu robis tak dlho? 

Rozjimam o Panu Jezisovi, ktory je taky zarmuteny pre mnohe hriechy. Oh, keby som Ho len 
vedel dajako uspokojit’! 

V tomto usl’achtilom umysle stravil na skale bez jedla cely den v modlitbe. Raz povedal: 

Tesil som sa, ked’ som videl anjela. Ale este viac som sa tesil pri pohl’ade na Pannu Mariu. No 
najradostnejsi bol pohl’ad na Boha, ktoreho sme videli v tej vel’kej ziare, ktoru Pani vpustila do 
nasich srdc. Nadovsetko milujem Pana Jezisa. Ale hriechy sveta Ho vel’mi zarmucuju. Nie, my 
viac nijaky hriech nespachame! 

Co t’a viac tesi, potesovat’ Pana Jezisa, alebo obracat’ hriesnikov, aby ich duse neprisli do pek- 
la? 

Ak si mam vybrat’, radsej potesujem Pana Jezisa. Nezbadala si, ako Panna Maria este i minuly 
mesiac osmutnela, ked’ ziadala, aby uz nikto viac neurazal Pana Jezisa, ktory je i tak vel’mi ura- 
zany. Chcel by som Ho potesit’, ale aj obratit’ hriesnikov, aby Ho viac neurazali. 

Neskorsie, uz chory, hovori: 

Ci je Pan Jezis este zarmuteny? Tak mi je l’uto vidiet’ Ho smutneho. Obetujem Mu vsetko, co 
len mozem. Uz nikdy neujdem pred navstevnikmi; to bude o obetu viac. 

Ked’ mu pri prvom zjaveni opakovali slova Panej, oznamujuce jeho blizku smrt’ a bola mu tlmocena 
Jej ziadost’, aby sa vel’a modlieval ruzenec, vtedy cely nateseny, lebo uz vedel o sl’ube, ze pride do 
neba, zopal ruky na prsia a zvolal: 

O Panna Maria, budem sa modlievat’ tak vel’a, kol’ko si len zelas! 

Za pol druha roka, kym este zil na zemi, nebolo dha, aby nevzdal tuto uctu Kral’ovnej neba. Denne sa 
aj dva razy modlieval ruzenec. Casto prosil sestricku alebo aj sestemicku, aby sa modlili s mm. Ale 
najcastejsie sa modlieval sam. 

Vel’mi casto sa stavalo, kym sa jeho kamarati zabavali, ze odisiel od nich a mlcky sa prechadzal. 

Ferko, co robis? 

Miesto odpovede len zodvihol ruku a ukazal ruzenec. 

Teraz sa pod’ ihrat’! Potom sa pomodlime vsetci traja. 

Potom,... teraz, aj potom! Zabudate, ze Pani povedala, ze sa musim vel’a modlievat’! 
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V objati utrpenia 

KecT ochorel na chripku, ktora vyvolala u neho prudky zapal pluc, zdalo sa, ze caka smrt’ prave tak 
isto, ako spokojne. Prve dva tyzdne nemohol opustit’ lozko. Ani v najvacsich horuckach sa nezabudol 
pomodlit’ ruzenec. 

V istych chvd’ach bol taky zoslabnuty, ze nevladal sa naraz pomodlit’ vsetkych pat’ desiatkov. Tisko 
sa zaloval matke a rozzialil sa, ze sa nemoze modlit’, ako ostatnl. Vtedy mu matka Olympia pomahala 
a utisovalo ho, ze Panna Maria sa uspokojl, ked’ len v mysli bude slova opakovat’, ak ho rec natol’ko 
unavuje. 

Odvd’acil sa mamicke tym, ze jej odporucal, aby nezabudala na modlitbicku za kazdym desiatkom, 
ktoru ho naucila Panna Maria. 

Ked’ uz mohol vstat’, citil, ako je zoslabnuty. I potom sa musel zdrzovat’ len v izbe. 

Ak mu bolo niekedy lepsie a citil, ze vydrzi aj dlhsiu prechadzku, jeho prvou cestou bolo ist’ na Cova 
da Iria. 

Dobre duse, ktore ho stretli, hovorievali mu, aby ho potesili, ze iste coskoro vyzdravie. Vzdy rovnako 
odpovedal slovickom „nie“, ktore posobilo divne svojou istotou a tajomnym smutkom. 

Raz pred nim spominala krstna mama, ze sl’ubi Panne Marii krasny dar, ak ho uzdravi . 44 Pretrhol ju 
v reci: 

Skoda na to mysliet’, krstna mama! Mne sa uz nedostane tej milosti, aby som sa uzdravil. 
Koncom februara si znovu musel l’ahnut’ do postele. Jacinta vysedavala pri ftom dlhe hodiny, aby ho 
potesila a rozveselila. 

Aj Lucia ho casto navstevovala. Rozprava, ze hrdinsky trpel a nikdy nevypustil z ust ani ston nareku. 
Prijal vsetko, co mu davali, takze nikdy nevedeli, ci ten alebo onen napoj mu je odporny. 

Raz sa ho Lucia pytala: 

Ferko, vel’mi t’a boll? 

Vel’mi, ale znasam to z lasky k Panu Jezisovi a k Panne Marii. 

Este aj teraz nosil kajuci povraz okolo pasa. Isteho dna ho dal sesternici. 

Vezmi ho, kym mama nezbada. Teraz ho uz nebudem moct’ nosit’. 

Sm if predurcen eho 

V tom case odkazala Jacinta sesternici, aby hned’ prisla. Chcela sa jej s vol’acim vel’kym zdoverit’. Len 
co ostali samotne vo Ferkovej izbe, povedala: 

Navstivila nas Panna Maria. Povedala, ze coskoro pride po Ferka a odvedie ho do neba. Mna sa 
pytala, ci chcem este obracat’ hriesnikov. Povedala som, ze ano. 

Oznamila mi, ze pojdem do nemocnice a tarn vel’a vytrpim, ale, vraj, musim vsetko znasat’ za obrate- 
nie hriesnikov, ako vynahradu za urazky spachane proti Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie 
a z lasky k Jeziskovi. 

Stav maleho choreho sa stale zhorsoval. Celkom stratil chut’ k jedlu. Jeho sily sa stracali deft co deft. 
Iste rano na svitani bezala sestra Tereza po Luciu. 

Pod’ chytro, Ferko je vel’mi zle a chce ti nieco povedat’. 

Sestemica sa v nahlosti obliekla a utekala. Ferko poprosil matku a bratov, aby vysli z izby, lebo co 
chce povedat’, je tajomstvo. Ked’ ostali samotni, povedal: 

Dnes sa musim vyspovedat’, aby som mohol pristupit’ k sv. prijimaniu a potom umriet’. Chcem, 
aby si mi povedala, ci si ma videla spachat’ hriech a potom opytaj sa i Jacinty, ci ma nevidela 
nieco zleho sa dopustit’. 

Niekol’ko raz si nesposluchol matku, ked’ ti kazala ostat’ doma; utiekol si za mnou, alebo si sa 
skryl. 

To je pravda. Teraz chod’ k Jacinte a spytaj sa jej, ci sa ona na nieco ine nepamata. 


44 Chcela sl’ubit’ Panne Marii do daru syr v tej vahe, kol’ko by vazilo uzdravene diet’a. Hovori sa tomu „vyvazit’ ho obi- 
lim“. Tieto dary v plodinach sa potom predavaju a zisk sa venuje na kaplnku toho svatca, ktoremu bol dar uceny. 

V Portugalsku je tento zvyk rozsireny pri prosbach o uzdravenie. 
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Jacinta trochu rozmysl’ala a potom povedala: 

Povedz mu, ze este skor ako sa nam zjavila Panna Maria, vzal oteckovi pat’desiat halierov, aby 
si mohol kupit’ harmoniku. Ked’ aljustrelski chlapci hadzali skaly na boleiroskych, tiez hodil 
niekol’ko. 

Ked’ Ferko pocul odkaz sestricky, vyhlasil: 

- Z tychto hriechov som sa uz vyspovedal, ale vyspovedam sa z nich este raz. Kto vie, ci prave 
tymito hriechmi som nesposobil, ze Pan Jezis je taky smutny. I keby som nemusel unmet’, viac 
by som ich nespachal. Teraz ich dobre ol’utujem. 

I zopal ruky a modlil sa: (6 Jezis moj, odpust’ nam nase hriechy... atd’.) 

Lucia, pros aj ty Pana Jezisa, aby mi odpustil. 

Dobre, povedala sestemica, poprosim ho. Ale keby ti ich Pan Jezis nebol odpustil, Panna Maria 
by nebola len tak nadarmo povedala Jacinte, ze onedlho t’a pride vziat’ do raja. Teraz idem na 
sv. omsu a pomodlim sa tarn za teba k Skrytemu Jezisovi. 

Pocuj, povedz Mu, aby mi pan prior dal sv. prijimanie. 

Dobre. 

Pri navrate nasla Lucia Jacintu v rozhovore s umierajucim. 

Modlila si sa, ako som t’a prosil? 

Ano. 

V nebi sa budem ja modlit’ za teba. 

Lucia odisla za svojimi povinnost’ami. 

Bolo to 2. aprila. Olympia vidiac, ze Ferkovi sa prit’azilo, sudila, ze bude dobre zavolat’ pana farara, 
aby ho vyspovedal. Napokon blizila sa aj Vel’ka noc. 

Kiiaz prisiel, vypocul jeho spoved’ a sl’ubil, ze zajtra rano sa vrati a prinesie mu Skryteho Jezisa. Bolo 
to jeho prve a zaroveft ostatne sv. prijimanie. Od radosti bol bez seba. 

Vecer poprosil mamicku, aby mu dovolila postit’ sa az do sv. prijimania; dovolili mu priniest’ tuto 
poslednu obetu za hriesnikov. 

Ked’ kiiaz vstupil do izby s Prevelebnou Sviatost’ou, chcel si sadnut’ na poster, aby prijimal s vacsou 
uctou. Nedovolili mu to. 

Ferko po prijati cely ziaril radost’ou. Opytal sa matky, ci by nemohol prijimat’ hned’ este raz. Zrejme 
takto chcel zavraviet’ istotu svojho blizkeho konca. 

Vedel, ze prisla posledna hodina, lebo hovoril o tom s Jacintou a Luciou. 

Ja uz odchadzam do neba. Ale tarn budem vel’a prosit’ Pana Jezisa a Pannu Mariu, aby aj vas 
vzali cim skor do raja. 

Blizkym odlucenim skormutena Jacinta este naostatok mu nakladala. 

Pozdravuj Pana Jezisa a Pannu Mariu. Povedz im, ze co len budu chciet’, vsetko vytrpim za ob- 
ratenie hriesnikov, ako vynahradu Neposkvmenemu Srdcu Panna Marie. 

Obidve kamaratky stravili skoro cely deft pri ftom. Prosil ich, aby sa modlili miesto neho ruzenec. On 
uz nevladal. 

Rozlucili sa s nim neskoro vecer. 

S Bohom, Ferko!... Ak tuto noc odides do raja, nezabudni na nas. Rozumel si? 

- Nie nezabudnem. Bud’te spokojne! 

Teda s Bohom, do videnia v nebi. 

Do videnia v nebi. 

Cez deft sa jeho stav este viac zhorsil, ale od sv. prijimania necitil viac bolesti. 

4. aprila 1919 odprosil vsetkych, ktori stali okolo neho, aby mu odpustili cim ich zarmutil, najma 
krstnu mamu. 

Rano okolo siestej povedal matke: 

Pozri sa, mamicka, aka krasna ziara... tarn pri dverach. 

A o malu chvil’ku: 

T eraz j u uz nevidim. 
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Vtedy sa mu rozjasnila tvar anjelskym pokojom abez bolesti, bez zastenania, sjasnym usmevom na 
perach, maly aljustrelsky pastierik odisiel pozdravit’ a vecne milovat’ Paniu, ktorej krasu uzrel uz tu na 

• 45 

zemi. 

Panna Maria dodrzala svoj sl’ub. 

Ferko, hoci ostatny na Cova, prvy vstupil do raja. 

Ako sa dusa menila 

Epidemia zachytila aj Jacintu. Ochorela vol’aco neskorsie ako bracek. Skor ako by sme rozpravali 
o dlhom abolestnom mucenictve, ktore ju zrazilo do hrobu, alebo spravnejsie, priviedlo do raja, uvi- 
dime, ako sa jej dusa zmenila z lasky k Panne Marii cez tych niekol’ko mesiacov po Ferkovej smrti. 
Poznali sme Jacintu trucovitu, jemnu a vasnivo oddanu hram a tancu. 

Navsteva Panej celkom pretvorila jej dusu. Stane sa trpezlivou, silnou a otuzilou voci utrpeniu; len 
preto sa zucastnuje hier, aby urobila radost’ kamaratom. 

Teraz vzdy mysli na hriesnikov, ktorych hriechy zannucuju Srdce Pana Jezisa. Teraz vie, ze vel’a dusi 
ide do pekla, lebo je malo krest’anov, ktori by dobrovol’ne pykali za ich viny. Uvedomuje si, ze tu na 
zemi nemame ineho ciel’a, ako zachranit’ svoju dusu a duse ostatnych l’udi. Preto bude kajucnicou, 
hrdinskou kajucnicou. 

Po videni pekla rozpravala len o hriesnikoch a o ich vecnom zatrateni. Tato myslienka ju celkom zau- 
jala, alebo spravne povedane, stravila. Casto si zamyslena sadla a opakovala: 

PekloL. Peklo!... Kol’ko starosti mi robia duse, ktore tarn prichadzaju. Eudia tarn horia ako 
drevo v ohni. 

Trasuc sa hrozou a pohnutim, kl’aka si, zopne ruky a modli sa: 

O moj Jezisu, odpust’ nam nase viny, zachran nas... atd’. 

Inokedy zavolala kamaratov: 

Lucia, Ferko, chcete sa modlit’ so mnou? Treba sa nam vel’a modlievat’, aby sme zachranili du- 
se pred peklom. Tak vel’a ich tarn prichadza! Preco Panna Maria neukaze hriesnikom peklo? 
Keby ho videli, nepachali by viac hriechy a neprisli by do pekla. 

Raz, ked’ bolo vel’a l’udi na Cova da Iria, povedala Lucii: 

Musis povedat’ Panej, aby vsctkym pritomnym ukazala peklo. Uvidis, kol’ki sa obratia! 

Sepkala si cela znicena: 

Tol’ko l’udi ide do pekla! Tol’ko l’udi!... 

Co sa bojis? Ty pojdes do neba! 

Viem, ale chcela by som, aby vsetci prisli do neba. 

Myslienka na vecnost’ a peklo pomohla jej dusi odputat’ sa od tuzemskych veci a vnukla jej najhrdin- 
skejsie obete. Netancovala viac s ostatnymi. Dala sa k tancu zvabit’ len v okresnom vazeni v Ourem, 
aby rozveselila nest’astnych spoluvaziiov. 

O niekoPko dm po videni pekla bolo sv. Jana Krstitel’a. V ten cas zvykne sa okolo ohhov tancovat’. 
Susedove deti prisli po nu. 

Ja tarn nejdem, povedala Lucii. 

Preco? 

Uz viac nebudem tancovat’, aby som mohla priniest’ tuto obetu Panu Jezisovi. 

A ako starostlivo sa teraz modlievala ruzenec, ktory kedysi tak skracovala! S akym sustredenim 
a akou zboznost’ou! Hoci bola najmladsia, kazdodenne pripominala kamaratom sl’ub pomodlit’ sa ru- 
zenec. Kedykol’vek jej to prislo na um, prerusila hru alebo rozhovor a vzdala uctu svojej nebeskej 
Maticke. 

Dusa, ktora opravdivo miluje, usiluje sa, aby vsetci tak milovali, ako ona. Jacinta chcela, aby vsetci 
krest’ania tak milovali Pannu Mariu, ako ju ona miluje. Tuzila najma, aby sa rodina pripojila kjej vre- 
lej laske. Ako sme videli, rodiny nasich vyvolencov zasluhovali nazvu krest’anov. Ale v obidvoch 
domacnostiach nebolo vsetko dokonale prikladne. 


45 Ferko sa narodil 1 1 . ji'ina 1908, teda nedoplnil este jedenasty rok. 
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V Jacintinej rodine sa casto zabudalo na kazdodenny ruzenec. Jej prvym usilim bolo, aby ich naviedla 
k spolocnemu odbavovaniu ruzenca. Od prveho zjavenia casto chodila za matkou a milo, nezne ju 
prosila, aby zhromazdila domacich k tejto modlitbe. Neustupila, kym nedosiahla toho, co chcela. Na- 
pokon mohla sa tesit’ z pravidelneho odbavovania ruzenca v rodinnom kruhu. Pri kanonickom vyset- 
rovani jej matka vyhlasila, ze jej deti, aby posluchli Zjavenie, nielen ze same sa mali modlit’ ruzenec, 
ale mali ho rozsirit’ po celom svete . 46 

Neobycajne milosti 

V skole, na ulici, na Cova da Iria, vsade sa usilovala vsetko robit’ pre dobro dusk Zda sa, ze Panna 
Maria neraz odmenila jej apostolovanie neobycajnymi milost’ami. 

Hl’a, niekol’ko crt, ktore opravnuju tuto domnienku. Lucia rozprava o nich vo svojich spomienkach. 

V dedine zila zena, ktora obe dievcatka napadala, kedykol’vek ich stretla. Raz ju stretli pred krcmou, 
z ktorej tato zenstina vysla celkom opita. Nevedela co robi a vykrikla na Luciu akusi nehanblivost’; 
pravda, nevynechala ani nadavky. 

Ked’ zena presla, Jacinta povedala: 

Musime prosit’ Pannu Mariu o obratenie tejto ubohej zeny a priniest’ za ftu obety. Pacha take 
vel’ke hriechy, ze ak sa nevyspoveda, isto pride do pekla. 

O niekol’ko dm obe dievcatka bezali okolo domu zeny. Odrazu Jacinta v behu zastala, vratila sa spat’ 
a povedala Lucii: 

Tu mame stretnut’ tu zenu? 

Ano. 

Teda nehrajme sa viac a prinesme tuto obetu za obratenie hriesnikov. 

Nemysliac na to, ze by ju niekto mohol vidiet’, pozdvihla oci a ruky k nebu apomodlila sa obetujucu 
modlitbicku. 

Spominana zena sa prave divala na tento vyjav malym oblockom svojho domu. Priznala sa Luciinej 
matke, ze Jacintina modlitba posobila na nu takym hlbokym dojmom, ze nepotrebovala viac dokazov, 
aby uverila v zjavenia. Neurazala viac deti, ba naopak, prosila ich, aby sa modlili za nu, aby jej Pan 
Boh odpustil hriechy. 

Inokedy ista uboha zena placuc vrhla sa na kolena pred Jacintou a prosila ju, aby jej vyprosila u Panny 
Marie vyzdravenie z t’azkej choroby. Malicka, vidiac zenu kl’acat’ pred sebou, vel’mi sa zarmutila. 
Chytila ju za trasucc ruky a usilovala sa ju zodvihnut’. Ked’ to nevladala, kl’akla si vedl’a prosiacej 
a pomodlila sa s nou tri Zdravas. 

Potomjej povedala: 

Vstante! Panna Maria sa urcite zmiluje nad vami. Jacinta sa modlievala za tuto zenu kazdy deft 
a po istom case prisla sa zena pod’akovat’ Panne Marii za svoje uzdravenie. 

Raz na Cova da Iria vsetci traja videli vojaka, ktory plakal ako diet’a. Dostal rozkaz odist’ na front 
a doma musel zanechat’ choru zenu s troma malymi det’mi. Prosil Pannu Mariu o uzdravenie svojej 
zeny, alebo o zrusenie rozkazu na front. Jacinta ho zavolala, aby sa s ftou pomodlil ruzenec. Potom ho 
tesila: 

Neplacte, pane, Panna Maria je vel’mi laskava. Urcite vyhovie vasej prosbe. 

Na vojaka nezabudala vo svojich modlitbach. Po ruzenci vzdy pripojovala za neho jeden Zdravas. 

Po niekol’kych mesiacoch prisiel mlady muz so zenou a s troma det’mi pod’akovat’ sa Panne Marii za 
prijatu dvojnasobnu milost’. Deft pred odchodom na front dostal vysoku horucku, ktora ho oslobodila 
od frontu a jeho zena, ako hovoril, bola zazracne uzdravena Pannou Mariou. 

Jacinta bola od Zjavenia obdarena neobycajnymi milost’ami a mala iste videnia buducnosti. 

Ked’ raz bracek spolu s Luciou odbehli do blizkeho krovia hl’adat’ divy med, ostala sama pri studni. 
Zrazu ju poculi kricat’: 

Lucia! Lucia! Videla si sv. Otca? 


46 To je zaklad „Zlatej knihy!, ktoru zalozil leirsky biskup. Do nej boli zapisovane tie rodiny, ktore prisl’ubili, ze denne 
budi'i odbavovat’ ruzenec. Dnes su v tejto „Zlatej knihe“ zapisane mena aj z inych biskupstiev, ba i z cudziny. 
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Sv. Otca? Nie. 

Neviem, ako sa to mohlo stat’, ale videla som ho kl’aciaceho pri malom stollku vo vel’kom do- 
me. Vonku stalo plno l’udl. Poniektorl hadzali na neho kamene, ini ho preklinali a vykrikovali 
na neho hnusne slova... Chudak sv. Otec! 

Ked’ o niekol’ko dm prisli ti dvaja knazi, o ktorych sme uz hovorili a dali im radu, aby sa modlievali 
za papeza, dievcatko povedalo kamaratom: 

Ale ved’ je to prave on, ktoreho som videla plakat’ a o ktorom nam Pani v tajomstve rozprava- 
la... Ci nie tak? Istotne ho Pani ukazala aj tymto dvom knazom. Vidite, ze som sa nemylila a ze 
treba sa nam za neho vel’a modlievat’. 

Ked’ sa inokedy vjaskynke na uboci Cabe?a modlili modlitbu anjela, Jacinta zrazu vstala azavolala 
na sestemicu: 

Pozri sa!... Nevidis tie cesty, tie chodniky a polia pine l’udi, placucich od hladu, ktori nemaju co 
do ust polozit’? Nevidis sv. Otca kl’acat’ v modlitbe pred Neposkvmenym Srdcom Panny Ma- 
rie? A to mnozstvo l’udi, co sa modli s nim?... (Dalsie drzi v tajnosti cirkevna vrchnost’.) 

Jacinta sa opytala Lucie, ci moze prezradit’, ze videla sv. Otca. Sesternica ju od toho odhovorila, lebo 
tym by bolo mozne uhadnut’ jednu cast’ tajomstva. 

Trpief a milovaf 

Ci mozno pochybovat’, ze Panna Maria nevypocula Jacintine prosby, ked’ ju pri poslednom zjaveni 
uistila, ze vsetci, ktori pocuvnu jej posolstvo, nebudu ju nadarmo vzyvat’? A najma, ked’ si Jacinta 
zasluzila svojou laskou a trpezlivost’ou, aby bola vyslysana? 

Ked’ bola priputana k lozku utrpenia, jej laska k Panu Jezisovi a k Panne Marii len zmocnela. Jej odo- 
vzdanost’ a duch odovzdanosti bol este vacsi, ako by sa nutila k vrcholnemu vypatiu, aby ziskala tu 
najkrajsiu korunu, citiac svoj blizky koniec. Toto bojazlive anepokojne diet’a vedelo za istych pod- 
mienok ukazat’ odvahu a krest’ansku vytrvalost’, ktore tak vel’mi charakterizuju mucenikov. 

Opakovala casto, ba castejsie ako cez svoje ziacke easy, strelne modlitbicky: 

6 Jezisu, milujem fa! 

Ked’ prisla k nej Lucia, pred alebo po vyucovani, prosila ju, aby sa s nou modlila tieto modlitby. 

Tak rada hovorievam Panu Jezisovi, ako Ho milujem. Ked’ Mu to vel’mi casto opakujem, tak 
mi je, ako by mi v srdci horel plamen, ale taky, co nespal’uje. 

Oh! Ako chcela zapalit’ tento plamen lasky vo vsetkych srdciach! Lucii hovorievala: 

Uz nie dlho a odidem do raja. Ty ostanes tu na zemi, aby si oznamila l’ud’om, ze Pan Boh chce 
rozsirit’ uctu k Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie. Ked’ pride cas, neskryvaj sa. Povedz ce- 
lemu svetu, ze dobrotivy Boh nam dava svoje milosti prostrednictvom Neposkvmeneho Srdca 
Panny Marie; nech ho nevahaju prosit’ o ne. Povedz, ze Srdce Pana Jezisa chce byt’ uctievane 
spolu s Neposkvmenym Srdcom Panny Marie. Nech l’udia prosia o pokoj toto Neposkvrnene 
Srdce, lebo Pan Boh zveril pokoj do ruk Panny Marie. 

Keby som vedela vlozit’ do vsetkych srdc to, co ma nuti milovat’ Srdce Pana Jezisa a Srdce 
Panny Marie! 

Inokedy je zasa povedala: 

Tak rada mam Pana Jezisa a Pannu Mariu, ze nikdy ma nezunuje hovorit’ Im, ako Ich milujem. 
Jedine z lasky k Nim znasala svoju chorobu s najvacsou trpezlivost’ou. Ked’ mohla trochu vstat’, jedi- 
nou jej radost’ou bolo ist’ kFerkovi do izby. Bola st’astna, ked’ ju navstivila Lucia, jej dovemicka 
a radkyna. Tato chodievala k malym nemocnym, ked’ len mohla. Aby urobila Jacinte radost’, musela 
zacat’ s navstevou u Ferka. 

Chod’ najprv pozriet’ Ferka. Ja prinesiem obetu, ze ostanem sama. 

Ked’ sa k nej Lucia vratila, povedala jej: 

Teraz neodchadzaj. Vel’mi tuzim za tebou. Ako si odisla, s nikym som sa nerozpravala. Neviem 
sa uz s inymi l’ud’mi rozpravat’. 

S kamaratkou z Cova da Iria sa mohla slobodne rozpravat’ o utrpeni 
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Povedz, Lucia, priniesla si uz dnes vel’a obiet? Ja som ich urobila vel’a. Mamicka ma nechala 
samotnu. Vel’a ram som chcela ist’ za Ferkom a nesla som. 

Citis sa uz lepsie? 

Ved’ vies, ze mi nie je lepsie... Bob ma bok. Ale neponosujem sa a trpim za obratenie hriesni- 
kov. 

Apostolovat’ do posledneho dychu, bolo veducou myslienkou malej dovernicky Panny Marie. 

Raz, pred bratovou smrt’ou, dostali obidvaja navstevu Kral’ovnej neba. Pri tejto navsteve jej bolo 
oznamene, ze ostane na zemi este po Ferkovi, aby zachranila viac hriesnikov. Lucii sa este zdoverila: 
Povedala mi, ze pojdem do nemocnice, ze budem vel’a trpiet’, ale musim to znasat’ za obratenie 
hriesnikov a za vynahradu urazok spachanych proti Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie 
a z lasky k Panu Jezisovi. 

Teda bola predurcena este k inym utrpeniam. Jej zdravotny stav sa zlepsil, ale celkom nevyzdravela 
uz nikdy. 

Aky to bol pre iiu zial’, ked’ ju Ferko opustil! Casto ju bolo pocut’ hovorit’: 

Kedyze uz pojdem pozriet’ mojho maleho Ferka? 

A oci sa jej vzdy zaliali slzami. Videli ju casto tichu a zamyslenu. Ked’ sa jej spytali na co mysli, oby- 
cajne odpovedala: 

Na Ferka. 

Rozmysl’ala o raji, kde sa jej bracek uz tesil z pohl’adu na Pana Jezisa a na Pannu Mariu, za ktorymi aj 
ona tuzila. 

Po istom case bolo treba, aby sa aj ona zbavila svojho kajuccho povrazu. Dala ho sesternici. 

Opatruj mi ho; bojim sa, aby ho mamicka neuvidela. Az mi bude lepsie, vypytam si ho od teba 
spat’. 

Na povraze boh tri uzly a miestami bol zakrvaveny. Lucia ho starostlivo skryla. Neskorsie, ked’ neve- 
dela co s nim, spalila ho spolu s Ferkovym. 

Olympia sa neraz pustila do placu, ked’ videla, ze jej mala Jacinta zo diia na deft chradne. 

Neplac, mamicka! Pojdem do neba a budem sa tarn vel’a modlit’ za vas. 

Inokedy ju zasa takto tesila: 

Preco si smutna? Citim sa dobre. 

Aj matka ju viac raz videla zotrvavat’ dlhy cas bez pohnutia s ukrytou tvarou v dlaniach. Raz povedala 
sestrovke: 

Noze sa opytaj Jacinty o com premysl’a, ked’ schovava tvar do dlani a dlho sa ani nepohne. 

Uz som sa jej sp>ftala; len sa na mfta usmiala a nepovedala nic. 

Ale raz, ked’ tetka nebola pri nich, Lucia sa jej na to znova opytala. 

Myslim na Pana Jezisa a na Jeho Bozsku Matku, na hriesnikov a na vojnu, ktora iste pride. 
Tol’ko l’udi zahynie! A tak vel’a je tych, ktori pojdu do pekla. Bude v nej tol’ko zrucanych do- 
mov!... Tak vel’a mrtvych kftazov!... Kol’ky zial’! Keby l’udia prestali urazat’ Pana Boha, vojna 
by neprisla a l’udia by nesli do pekla. Pocuj, ja odchadzam do raja. Ale ty, ked’ uvidis v noci 
svetlo, o ktorom nam Pani rozpravala, ujdi a prid’ hore do neba. 

- Neverim, ze by sa dalo ujst’ do neba! 

To je pravda, to sa neda urobit’. Ale nic sa neboj. V nebi sa budem vel’a modlit’ za teba, za sv. 
Otca, za Portugalsko, aby vojna sem neprisla, a za vsetkych kftazov. 

Ked’ mala Lucia o tomto rozpravat’ tetke, odbavila ju usmevom. Olympia podrazdena tymto mlcanim 
vyhl’adala svagrinu: 

Ja tomu nerozumiem. Zivot tychto deti je sama zahada. 

Maria Roza jej prisvedcila: 

Ak su osamote, neprestajne sa zhovaraju. Ak ich pozorujeme, neprestanu sa rozpravat’, len 
zmenia obsah reci, aby nebolo badat’, o co ide. Ak sa priblizime, sklonia hlavy a nepovedia uz 
ani slova. Neviem pochopit’ toto tajnostkarstvo. 
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„ Vsetko, co len budu chciet’“ 

Pamatame sa, keel’ sa umierajuci bracek lucii s Jacintou, ona mu oddala tiez svoje odkazy pre nebo. 

Povedz Panu Jezisovi a Panne Marii, ze vytrpim vsetko, co len budu chciet’. 

Usilovala sa slovo dodrzat’. 

Teraz mala uz len Luciu, s ktorou sa mohla porozpravat’ o tajomstve a o ostatnych dovemych reciach 
Panej. Ale Lucia bola skoro cely den v skole. Toto bola prva, dost’ tvrda kajucnost’ pre jej citlive srd- 
ce. 

Kamaratka ju odskodftovala prinasajuc jej kvetiny, ktore mala tak rada. Lucia si nasla cas odskocit’ do 
drahej jaskynky na uboci Cabe?a, v ktorej sa vsetci traja tol’ko raz modlili a niekedy aj poplakali. Po 
rozjimani a modlitbe za cl rah u choru, natrhla na uboci hory kyticu pol’nych l’alii, divych pivonii, ktore 
boli najobl’ubenejsimi kvetmi malej Jacinty. 

Pozri sa, tieto su z Cabe^a. 

Jacinte vstupili slzy do ocu, ked’ na ne hl’adela. 

Ja tarn uz nepojdem... Ani na Dolinky, ani na Cova da Iria. Tak mi je l’uto za tym vsetkym! 

Ale co t’a tarn po tom! Ved’ odides do neba a uvidis Pana Jezisa a Pannu Mariu. 

Mas pravdu. 

Hned’ jej st’astie rozkvitlo na tvari. Obdivovala kyticu, kvietok za kvietkom, listok za listockom. 

Ale beda! Kytka, ktora casom oprchne, je pravym obrazom jej zdravia, ktore zo dha na den nezadrza- 
tel’ne chradne. 

V l’avej casti pluc utvorila sa hromada hnisu. Lekari hovorili o hnisavom zapale pohrudnice. 

Bolo to v case, kedy veriaci l’ud postavil na Cova da Iria malu kaplnku, podl’a ziadosti Panej pri po- 
slednom zjaveni. Vel’mi trpko mu padol zdanlivy nezaujem duchovenstva o ziadosti Panny Marie. 

Bola to malicka stavba, zaberajuca sotva par stvorcovych metrov a tak biedna, ze zd’aleka od cesty 
vyzerala ako vacsia hrba kamenia. Ale takto bolo presne oznacene a zachovane miesto, kde sa Zjave- 
nie ukazalo. 

Z troch malych priatel’ov Panny Marie len Lucia sa mohla sem prist’ pomodlit’. 

Epidemia postihla aj jej rodinu: otec musel byt’ v lete odvezeny do nemocnice. Senhora Maria Roza 
tiez bola zle; lezala na smrt’ chora, zaopatrena uz sviatost’ami. Ked’ sa lucila s rodinou povedala Lucii: 

- Ak je pravda, co rozpravas, chod’ na Cova da Iria a modli sa! 

Lucia isla. Cestou sa modlila ruzenec. Pred kaplnkou sa pomodlila a sl’ubila, ze kolenacky sa vrati na 
Cova a devat’ dm bude davat’ svoje raiiajky zobrakom, ak sa matka uzdravi. 

Ked’ som sa vratila domov, - rozprava Lucia, - matka sa citila ovel’a lepsie. O tri dni celkom 
vyzdravela. ZazrakL. A predsa mi matka este neverila! Oh, ako som len trpela jej pochybovac- 
nost’ou. 

Obeta 

Isteho dna Jacinta, t’azko dychajuc, povedala Lucii: 

Panna Maria chce, aby som isla do dvoch nemocnic. Ale nie uzdravit’ sa; len viac trpiet’ z lasky 
k Panu Jezisovi a za hriesnikov . 47 
Teda vie, co ju caka! Prijima svoj udel a miluje ho. 

Vel’kou tuzboujej srdcabolo sv. prijimanie. 

Ked’ jej Nebeska Matka oznamila odchod do nemocnice a blizku smrt’, povedala: 

A ci mam umriet’ bez prijatia Skryteho Jezisa? Ba ci mi Ho Najsvatejsia Panna prinesie, ked’ 
pride po mna. 

V maji, presny deft nevieme, fatimsky pan farar uznal ju za dostatocne pripravenu k sv. prijimaniu. 
Tento dobry kftaz pri uradnom vysetrovani vyhlasil, ze prijimala „so zrelost’ou a zboznost’ou vynika- 
jucejsou, ako ostatne deti“. 


47 Lucia pise vo svojich spomienkach: „Z tohto zjavenia neviem slova Panny Marie, lebo som sa na to Jacinty nikdy ne- 
spytala.“ 
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Na nest’astie, vsetky poznatky o Jacintinych pocitoch z toho tak vytuzeneho dna pozname len od neho. 
Aspon vieme, ze odteraz, ked’ bude vraviet’ Panu Jezisovi, ako Ho miluje, najde Ho v najvacsej bliz- 
kosti svojho srdca. Napokon jej tuzemsky sen sa splnil. Ostavalo jej iba dosiahnut’ Ho v nebi, kde sa 
viac uz neskryva, ale ukazuje v celej svojej slave. 

V tej mi ere, ako jej hynulo telo, dusa vnikala vzdy viac do duchovnych tajomstiev a pohl’adom - ako 
sa vravl - vnarala sa do priblizujucej sa vecnosti. Obraz onoho sveta dodaval jej sily ku skuskam, pri- 
chadzajucim od Bozej prozretel’nosti, kriz dobrovol’neho utrpenia. 

Vecer neraz hovorievala sesternici: 

Vel’mi ma boll hlava... Smadna som. Ale nechcem sa nap it’, aby som mohla trpiet’ za hriesni- 
kov. 

Ak sa jej opytali, ci nieco nepotrebuje, odpovedala: 

Dakujem, nie. Nic mi nechyba. 

Sotva domaci odisli, zdoverila sa Lucii: 

Vel’mi som smadna. Nechcela som pit’, aby som mohla priniest’ o jednu obetu viac. 

Raz jej matka priniesla hrncek mlieka. 

Dakuj em mamicka ! 

To je strasne, ponosovala sa matka, nemoze nic jest’; nic jej nechuti. 

Ked’ tetka odisla. Povedala Lucia malej nemocnej : 

Preco si nepocuvla matku? Mohla si vypit’ mlieko a takto priniest’ obetu. 

Vidis, nepomyslela som na to, priznala sa Jacinta cela dojata. 

Zavolala matku aprosila ju o odpustenie. Sl’ubila, ze prijme vsetko, co jej donesie. Vypila odmietnuty 
hrncek mlieka bez toho, aby bolo na nej vidiet’ odpor k nemu. Potom sa Lucii priznala: 

Keby si vedela, ako som sa musela premahat’, aby som to mlieko vypila. 

Odvtedy vzdy poslusne vypila mlieko alebo zjedla polievku, ktoru jej priniesli. 

Vzdy sa musim premahat’ viac a viac, ale nic nepoviem. Zjem vsetko z lasky k Panu Jezisovi 
a k Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie, nasej Nebeskej Matky. 

Matka vedela, ze nema rada mlieko, preto jej raz priniesla na tanieriku spolu s hmcekom krasny stra- 
pec hrozna. 

Ak nechces mlieko, Jacinta, vezmi si aspon hrozno. 

Dakujem, mamicka, hrozno si neprosim, odnes ho prec. 

A vypila mlieko, ktore jej nechutilo. Matka bola vel’mi spokojna auverila, ze dcera sa navykla na 
mlieko. Lucia bola casto pri Jacinte. Raz jej Jacinta povedala: 

To hrozno bolo take vabive! Ale chcela som priniest’ i tuto obetu Panu Jezisovi. 

Iste rano cestou do skoly prisla ju Lucia pozriet’. Nasla ju vel’mi zbiednenu. 

Horsietije? 

Tejto noci som vel’a vytrpela, lebo som chcela priniest’ obetu Panu Jezisovi a neobratit’ sa 
v posteli. Nezazmurila som oka. 

Rozpravala sesternici, ze ked’ je sama, vstane z postele odriekat’ anjelovu modlitbu. 

Ake nest’astie, nevladzem sklonit’ hlavu celkom k zemi. Iba kolenacky sa modlim. 

Pri jednej prilezitosti rozpravala toto Lucia dobremu panu fararovi z Olivalu. Poziadal ju, aby odo- 
vzdala jeho prikaz Jacinte: 

Nech viac nevstava! Nech sa modlieva v posteli ako moze a tak, aby sa neunavila. 

A Pan Jezis bude spokojny? - trapilo malu choru. 

Ano. Pan Jezis chce, aby sme robili to, co nam kaze pan dekan. 

Nuz dobre! Uz viac nevstanem. 

Bola to nova, nie menej zasluzna obeta poslusnosti. 

V nemocnici vo Vila-Nova de Ourem 

Leto roku 1919 neprinieslo chorej zlepsenie v zdravotnom stave. Lekar navrhoval, ze bude lepsie po- 
slat’ ju do nemocnice. 
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KecT to oznamili Jacinte, myslela, ze je to uz pokome rozlucenie s najdrahsimi. Najma zialila za Lu- 
ciou. Ak ju prisla kamaratka pozriet’, zdalo sa jej, ze uz tak netrpi. Odteraz bude musiet’ znasat’ bolesti 
sama! Jej citlive srdce nevedelo sa s touto myslienkou zmierit’. 

Ked’ Pani z Cova da Iria prisla navstivit’ Ferka na jeho bolestnom lozku, Jacinta nezabudla na sester- 
nicu. 

Opytala som sa jej, - hovorila, - ci pojde so mnou. Povedala mi, ze nie. To ma najviac bob. 
Oznamila mi, ze mamicka ma odvedie do nemocnice a potom ostanem celkom sama. 

Na chvil’ku sa zamyslela a potom pokracovala: 

Keby si isla so mnou! Najt’azsie mi padne to, ze musim odist’ bez teba... Nemocnica je iste veP- 
ky pochmumy dom, odkial’ nie nevidiet’. Aja idem ta dolu abudem trpiet’ celkom opustena. 
Ale nezalezi na tom! Vytrpim vsetko pre Pana Boha, za hriesnikov a za sv. Otca. 

Bola prijata do nemocnice sv. Augustina vo Vila-Nova de Ourem, kde stravila jul a august 1919. Ro- 
dicia platili za nu maly poplatok. 

Matka sa jej pri prvej navsteve spy tala, ci si nieco nezela. 

Bola by som vel’mi st’astna, keby som mohla vidiet’ Luciu. 

Olympia priviedla sestrovku do Vila-Nova hned’ ako sa vratila, hoci robilo jej to iste t’azkosti. Jacinta 
vyobjimala sesternicu aprosila matku, aby ich nechala samotne, kym si pojde vybavit’ potrebne veci 
do mesta. 

Pri odchode sa jej Olympia opytala: 

Zelas si este nieco, dcera moja? 

Pri najblizsej navsteve prived’ mi zasa Luciu. 

Lucia bola pre nu dovernickou vel’kych tajomstiev, jedinou dusou tu na zemi, ktora jej najviac pripo- 
minala Paniu, ktora ju z neba prisla navstivit’. 

Aj pri buducej navsteve Olympia vyhovela svojmu najmladsiemu diet’at’u. Lucia, ktora prave stratila 
otca nasla sesternicku plnu odvahy a trpiacu vd’acne z lasky k Panu Bohu za hriesnikov a za sv. Otca. 
Jej veducou myslienkou bolo nebo; o inorn nerozpravala. 

V zdravotnom stave chorej nenastala nijaka zmena. Preto bola prevezena spat’ do Aljustrelu. 

Na l’avom boku sa jej otvorila rada. Z bolestivej rany ustavicne vytekal husty hnis abolest’ nedala jej 
chvil’ku pokoja. Najma kazdodenne prevazovanie bolo bolestne. Ale nikdy nezaplakala. Ba 
v najt’azsich chvil’ach sa usmievala. 

Horsie ako choroba bolo, ze nemohla sa vyhnut’ zvedavym navstevam, ktore ju este aj teraz pricha- 
dzali unuvat’. Navstevy ju obt’azovali, kym neochorela. 

Zmatena davanymi otazkami, pomylila sa raz v istej podrobnosti. Lucia ju na to upozomila. To bolo 
placu! 

Tak ako predtym, ked’ vyrozpravala vsetko matke o prvom zjaveni, hodila sa sesternici k noham 
a prosila ju o odpustenie. 

Vo svojej tuzbe za samotou povedala jej isteho diia: 

Tak rada by som isla do nasej jaskynky na Cabe?o. Ked’ pojdes na Cova da Iria, pomodli sa za 
mna. Ja sa tarn uz iste nedostanem. 

Hnis vytekal z rany v takom mnozstve, ze ked’ sa naklonila, mohla ho nechat’ tiect’ do crepu. 

Mozeme si predstavit’, ako musela trpiet’; ale uzkostlivo tajila svoje utrpenie. Zdalo sa jej, ze utrpenie 
bude zasluznejsie pre obratenie hriesnikov, ked’ bude o nom vediet’ len Pan Boh. 

Nepovedz nikomu, ze ma rana boh. Ani mamicke nie. Vel’mi by ju to trapilo. 

O tom smela Lucia rozpravat’ len Panu Bohu a Panne Marii, i to len preto, aby im povedala 
o odovzdanosti malej mucenice. Ked’ rano, iduc do skoly, prisla ju pozriet’, chora jej dala tak y to pri- 
kaz: 

Chod’ do kostola a povedz Skrytemu Jezisovi, ze vel’mi tuzim na Nim a ze Ho vel’mi milujem. 
Povedz Panu Jezisovi, ze Ho vel’a raz pozdravujem. 
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„ Umieraf osamote... “ 

Skromny dom Manuela Pedra prijal zasa navstevu Kral’ovnej neba. Prisla posilnit’ svoju prcmilcnu 
dceru a ziadat’ od nej nove obete. Jacinta opakovala Lucii vsetky slova Videnia: 

Oznamila mi, ze pojdem do Lisabonu do inej nemocnice. Uz neuvidim viac ani teba, ani dra- 
hych rodicov. Po vel’kom utrpeni umriem osamote. Povedala mi, ze sa nemusim bat’, lebo ma 
pride odviest’ do neba. 

Rozplakala sa a objimala sestemicu. 

Nikdy viac t’a uz neuvidim. Neprides ma navstivit’. Vel’a sa modli za miia, lebo umriem celkom 
osamote. 

Myslienka, ze umrie celkom osamote, ju viac neopust’ala. Lucia ju tesila. Raz ju nasla bozkavat’ ob- 
raztek Panny Marie a sepkat’: 

Oh, Maticka moja nebeska, teda ozaj musim umriet’ celkom samotinka?... 

Coze ti na tom zalezi, ze budes umierat’ osamote, ked’ Panna Maria pride po teba? 

Mas pravdu, nezalezi na tom. Ale neviem preco, su chvile, ked’ celkom zabudam, ze Ona pride 
po miia. Myslim len na to, ze umriem osamote a ty nebudes pri mne. 

Lucia ju pokarala: 

Ty uz nebudes dlho cakat’ na nebo. Ale j a ! . . . 

Chud’atko moje, nezial’! Tam hore sa budem vel’a, vel’a modlit’ za teba. Panna Maria chce, aby 
sa tak stalo. 

V polovici januara prisiel na put’ do Fatimy znamy ocny specialista Dr. Enrico Lisboa z Lisabonu 
a chcel vidiet’ deti. Ked’ uvidel Jacintu v takom zalostnom stave, tvrdil, ze operacia by ju mohla vylie- 
cit’, keby ju previezli do Lisabonu. 

Hoci nemali nadeje a Jacinta sama dokazovala zbytocnost’ vsetkych zakrokov, rodicia napokon pod- 
l’ahli naliehaniam lekara a vikomta de Montelo. Aj baron d' Alvayazcrc naliehal a ziadal, aby mo hoi 
hradit’ cast’ trov. 

Ked’ bola ista zamozna rodina z hlavneho mesta vyzvana, aby prijala malu chorn, ihned’ pristala na 
navrh, ze sa bude o nu starat’ za liecenia. 

Prisiel obavany deft odchodu a rozlucenia. Uboha Jacinta objimala do nekonecna svojich milych, naj- 
ma obl’ubenu Luciu. 

Uz t’a viac neuvidim, ani mamicku, ani otecka, ani bratov... Nikdy nikoho... apotom umriem 
osamote. 

Nemysli viac na to! 

Nechaj ma len na to mysliet’. Ked’ na to viac myslim, viac trpim a prinasam viac obiet Panu Je- 
zisovi. Preco mi na tom vsetkom zalezi? Panna Maria ma pride vziat’ do neba. 

Lucia sajej opytala: 

Co budes robit’ v nebi? 

Budem milovat’ Pana Jezisa a Neposkvmenu Pannu. Budem sa modlit’ za teba, za hriesnikov, 
za sv. Otca, za rodicov, za bratov a sestry a za vsetkych l’udi, ktori ma prosili, aby som sa za 
nich modlila. 

Potom sa vrucne rozhovorila o Panu Jezisovi a o Panne Marii. 

Rada trpim z lasky k Nim. Su spokojni, ze trpim za hriesnikov. 

V poslednej chvil’ke lucenia davala svoje ostatne odkazy dovemicke. Pri dlhom objimani krvacajucim 
srdcomjej povedala: 

Uz sa tu na zemi viac neuvidime. Modli sa vel’a za miia, kym neodidem do neba. Potom sa ja 
budem vel’a modlit’ za teba... Nikdy nikomu neprezrad’ tajomstvo.. ani keby t’a zabili. Vrucne 
miluj Pana Jezisa a Neposkvmene Srdce Panny Marie a prinasaj vel’a obiet za hriesnikov. 

Aky to bol trpky vyhl’ad pre jej srdiecko: byt’ odlucena od tych, ktorych milovala. Osihotena 
v nemocnici, vo chvili posledneho vydychu, zbavena pritomnosti milovanej matky, sestier a bratov! 
Oh, aky zial’! Ci mohla priniest’ Panu Bohu vacsie utrpenie? 

O Jezisu, dufam, ze budes moct’ obratit’ vel’a hriesn ik ov. Tato obeta je taka vel’ka! 

64 


Posledne dni 

KecT rodina, ktora mala k sebe pritulit’ Jacintu, videla skutocny stav malej chorej, odmietla ju prijat’. 
Olympia, ktora ju sprevadzala, zaklopala na branu sirotinca Zazracnej Panny Marie, ktory spravovala 
sestra Maria Purification Godinho. Jacinta bola prijata s otvorenym narucim. 

Len co sa tarn ubytovala, prisla ju navstivit’ ista pani a poprosit’ ju, aby sa za ftu pomodlila. Pri odcho- 
de odovzdala riaditel’ke pat’desiat escudos; takto bob trovy pobytu vopred zaplatene. 

Sestra Godinho opatrovala vtedy asi dvadsat’ sirot, ktore tu nasli utulok zadarmo alebo skoro zadarmo. 
Vsetky ju nazyvali „tetou“. Aj Jacinta jej dala toto meno. Nemocnicu nazvala „domom Panny Marie 
Fatimskej“. 

Diet’a nebolo tu ani dva tyzdne. Zanechalo po sebe stalu pamiatku na svoju sl’achetnost’, zboznost’, 
trpezlivost’, skromnost’ a dojimavy sposob, akym vyjadrovala svoju vd’acnost’ voci svojej dobroditel’- 
ke. 

Cnosti novej chovanky mali spasonosny vplyv na ostatne deti. Napokon ona nevahala poucovat’ ich 
a privadzat’ k poslusnosti, k smelosti a ochote „prist’ do neba“. 

Pri uradnom vysetrovani „teta“ prehlasila: „Nehravala sa, malo jedla, nikdy sa nezalovala na svoju 
chorobu a kazdy deft sa modlievala ruzenec. Nemohla zniest’ klamstvo a otvorene pokarhala tych, 
ktori pred ftou hresili proti pravde.“ 

„Rada chodievala do kaplnky. Ak uvidela, ze niekto sa tu rozprava, vyzvala ho, aby bol ticho. Pre toto 
musela neraz vypocut’ nechutne odvrknutia; z lasky k Panu Jezisovi vypocula ich trpezlivo.“ 

„V dome bola miestnost’, ktora susedila s chorom kaplnky. Chodievala sem, lebo odtial’ bolo dobre 
vidiet’ svatostanok a nikto ju nemohol pri modlitbe pozorovat’.“ 

„Jej vrucnost’, sustredenost’ a najma jej tuzobne uprete oci na svatostanok dojimali.“ 

V sirotinci prijimala Skryteho Jezisa zakazdym, ked’ jej to zdravie dovol’ovalo a ked’ jej Ho kftaz mo- 
hol priniest’. 

Zmucene telo sposobovalo jej stale utrpenie, ale Panna Maria ju utesovala castymi navstevami. 

Raz, ked’ lezala na posted, prisla ju pozriet’ laskava riaditel’ka. Dievcatko jej povedalo: 

Prid’te trochu neskorsie, teta. Teraz cakam Pannu Mariu. 

A zahl’adela sa upreno na miesto, odkial’ zvykla prist’ Panna Maria. 

Po tychto stretnutiach s Kral’ovnou neba, dievcatko rozpravalo svojej „tete“ o takych veciach, ktore 
boli nad jej vek anadjej vzdelanie. Niektore zjej myslienok o hriechu, o vojne, o kftazstve atd’., su 
opisane sestrou Mariou Prification. 49 
„Teta“ sa jej raz opytala, kto ju naucil tymto veciam. 

Panna Maria, odpovedala malicka. Na niektore som prisla sama. Vel’mi rada rozmysl’am. 
Urobila aj niekol’ko predpovedi, tykajucich sa napr. smrti svojich dvoch sestier: Floridy a Terezy, bu- 
ducnosti „tetinej“, lekarov, ktori ju osetrovali a inych osob. Splnenie oznamenych udalosti neda sa 
inak vysvetlit’, len nadprirodzenym zjavenim. 

Riaditel’ka casto hovorievala: 

Chcu ma operovat’, ale dobrotiva Panna Maria mi povedala, ze umriem, nuz je to celkom zby- 
tocne. 

Raz po istej osobe z Fatimy, ktora ju prisla navstivit’, odkazala Lucii: „Panna Maria ma zasa navstivi- 
la. Oznamila mi deft a hodinu mojej smrti a odporucala mi, aby som bola vel’mi dobra.“ 

I ked’ tvrdila, ze vsetko je zbytocne, jednako ju previezli 2. februara 1920 do nemocnice Dona Stefa- 
nia a o tyzdeft ju operovali. 50 

Pre vel’ku telesnu slabost’ ju nemohli uspat’. Spravili len miestne umftvenie. 

Vysledok bol na pohl’ad nadhemy. Ale coskoro sa dostavili este prudsie bolesti a zacala stracat’ sily. 
Na l’avom boku, ako dlaft siroka rana oznacovala miesto, kde jej vybrali dve rebra. Mala mucenica pri 
prevazovani pocit’ovala ostre kfcovite bolesti. Znasala ich s obdivuhodnou trpezlivost’ou. Chcela 


48 V tej dobe pre protinabozenske pomery sestra Purification bola oblecena vo svetskych satoch. 

49 V dodatku na konci knihy. 

50 Operaterom bol riaditel’ nemocnice, slavny chirurg Dr. Leonardo de Castro. 
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apostolovat’ az do posledneho dychu. Ak niektora navstevnicka alebo osetrovatel’ka prechadzala ne- 
mocnicnou salou a mala vel’mi krikl’ave saty, hovorievala: 

K cornu je to dobre? Keby vedeli, co je vecnost’! 

Stalo sa, ze musela vypocut’ niektore pochybovacne a neverecke reci lekarov. 

Nest’astnici! Nevedia, co ich caka! 

Jasna Pani, ktorej krasa naplnovala Jacintino srdiecko a mysef, prisla ju navstivif naostatok. Od tej 
chvlle neprejavila ani najmensi znak utrpenia. „Tete“ a inym laskavym osobam, ktore ju denne pri- 
chadzali pozriet’, hovorievala: 

Hl’a, teraz uz viac netrplm. Znova sa mi ukazala Panna Maria. Slubila mi, ze onedlho pride po 
mha a zbavi ma bolesti. 

Dodala, ze Panna Maria bola tento raz vel’mi smutna. Zverila sa jej so svojim zarmutkom: 

Hriechy, ktore vhaiiaju najvacsi pocet dusi do zatratenia su hriechy telesnosti. Treba sa zriect’ 
prepychu a nezotrvat’ v hriechu, ako sa to do teraz robi. Je vel’mi potrebne kajat’ sa. 

A spominajuc na zarmutenu tvar Panny Marie pri tychto slovach, malicka pripojila: 

Oh, vel’mi ma trapi ziaf Panny Marie. Vel’mi ma to trapi. 

Ak sa „teta“ alebo osetrovatel’ka zastavila pri jej posteli, alebo si sadla na poster v tie miesta, kde vi- 
dela Pannu Mariu, Jacinta ju milo upozornila: 

Nie tarn, „teta“, tarn bola Panna Maria. 

Ked’ sa blizila jej posledna chvil’a, opytali sa jej, ci nechce vidiet’ matku. 

Moja rodina nebude tu dlho. Coskoro sa vsetci stretneme v nebi. 

Ked’ toto povedala, dolozila: 

Panna Maria mi povedala, ze sa ukaze aj inokedy, ale nie mne. Urcite umriem predtym; Pani 
mi to povedala. 

Tri dni po poslednej navsteve Panny Marie prosila, aby ju zaopatrili sviatost’ami umierajucich, ako 
Ferka, lebo vedela, ze coskoro opusti svet. Bolo to v piatok o siestej hodine vecernej. 

Okolo osmej prisiel farar famosti Svatych anjelov, abbe Perreira dos Reis a vyspovedal ju. Naliehala, 
aby jej hned’ priniesli svate prijimanie, tvrdiac, ze onedlho umrie. Knazovi sa nezdala byt’ takou vy- 
cerpanou a myslel, ze vydrzi do druheho diia. 

V ten vecer vsak okolo pol jedenastej vydychla naposledy. Bolo to 20. februara 1920. 

Maid biela hrobka 

„Teta“ obliekla mrtvolu do bielych siat s belasym pasom, ktore mala malicka pri prvom sv. prijimani. 
Takto si to ziadala. 

Chyr ojej smrti sa rozletel a lisabonski katolici zacali medzi sebou zbierku, aby jej telo mohlo byt’ 
prevezene do rodneho kraja. Baron d' Alvayazcrc sa ponukol, ze odvezie jej telo zo stanice az do 
Fatimy a prosil o poctu, aby bolo docasne ulozene na ouremskom cintorine v jeho rodinnej hrobke. 

Po smutocnych obradoch v kostole Svatych anjelov, ktorych sa zucastnil ohromny zastup l’udu, truhla 
bola odnesena do sakristie, kde mala dockat’ na vybavenie fonnalit, potrebnych na prevezenie. 
K mrtvole prichadzalo vel’a l’udi, ktori ju chceli este naostatok vidiet’ a dotknut’ sa jej roznymi pred- 
metmi. Pre tychto museli nechat’ truhlu otvorenu. 

Miestny farar ju dal previesf do domu Bratstva Oltamej Sviatosti a zveril mrtvolu do opatery pohreb- 
neho spolku. Eudia i sem putovali s najvacsou uctou. 

Isty svedok rozprava: pery a lica mala ruzove. Bola utesena. Nadsenie a obdiv privadzali l’udi k jej 
katafalku. Vychadzala od nej prijemna voiia, aku siria okolo seba najvzacnejsie kvetiny. Nemohol 
o tom pochybovat’ ani najvacsi neverec.“ 

Lekar Lisboa pokladal tuto skutocnost’ za najvys zarazajucu, lebo bola chora vyslovne na nakazlivu 
chorobu. A predsa katafalk bol otvoreny tri a pol diia. 

24. februara okolo poludnia bola mrtvolka podl’a predpisov ulozena do olovenej rakvy. Dojaty pocet- 
ny zastup odprevadil telo az na stanicu. Z vlaku ju vylozili na stanici Chao de Magas. Odkiaf je spoje- 
nie do Vila-Nova de Ourem. 
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O patnast’ rokov neskorsie ,12. septembra 1935, z rozkazu leirskeho biskupa pozostatky malej Jacinty 
boli prenesene do fatimskeho cintorlna, kde J. E. leirsky biskup dal pre nu postavit’ malu bielu hrobku. 
Rodina barona d'Alvayazere sa tomu spierala, lebo pokladala ochranu tohto tela za pramen svojho 
pozehnania. 51 

Pred prenesenim z ouremskeho cintorina v nahlosti otvorili truhlu. Vsetci prltomni boli prekvapeni 
pri pohl’ade, ze Jacintina tvar bola dokonale zachovana. 

Tato skutocnost’ je tym zarazajuca, ze Jacinta umrela na vyslovne infekcnu chorobu ajej telo podl’a 
zakona muselo byt’ posypane vapnom. 

Nahlenie a opatmost’ nedovolili zistit’, ci cele telo bolo v tom istom stave. 

Niektori l’udia sa dotkli rozlicnymi predmetmi malej mrtvolky. Ked’ rakvu znova zatvorili, pohol sa 
smutocny sprievod do fatimskeho cintorina. 

Cely sprievod pozostaval len zo styroch vozidiel: baron ajeho syn isli spolu s rakvou; v druhom isli 
dvaja knazi v superpeliciach so stolami; v tret’om a vo stvrtom sa viezla Jacintina rodina aniekol’ke 
panie. 

Maly vazeii z roku 1917 znovu prechadzal mestom, vktorom ho pred osemnastimi rokmi tak kruto 
trapila zurivosf jakobinskeho nacelnika, chcejuc zlomif jeho vemosf. Za mestom dali sa stupajucou 
cesto do Fatimy. 

Prevezenie sa dialo v takej tajnosti, ze ti, ktori videli styri auta, hovorili: 

Tam idu novi putnici na Cova da Iria. 

Sprievod prebehol cez Fatimu a zamieril k svatyni. Na poludnie dosiel k posvatnemu obvodu zjaveni, 
kam sa uz hmuli zastupy veriacich k zajtrajsej vyrocncj puti. Pritomni knazi a veriaci sa hned’ zbehli 
a novina o prevezeni sa rozletela na vsetky strany. 

Msgr. arcibiskup evorsky cakal na pozostatky, sluzil sv. omsu s requiem a viedol smutocne obrady. 
Zastupy sa tlacili, aby sa mohli aspoii dotknuf malej truhly. Bolo ju treba priam vytrhnut’ zo zboznej 
ucty l’udu. 

S modlitbou a kvetmi odprevadzal ju zastup veriacich az na cintorin. 

Bola ulozena do malej hrobky, kde uz odpocival jej maly bracek a druh Ferko. 

Navstevnik, ako vstupi do tejto zahrady mftvych, hned’ zbada malu hrobku z bielych kamenov, ktora 
sa dviha medzi skromnymi nahrobkami v tieni storocneho cyprusu. 

Ked’ sa priblizi blizsie, moze citat’ tieto slova: 

TU FEZIA TEFESNE POZOSTATKY 
FERKA A JACINTY, 

KTORYM SA ZJAVIFA PANNA MARIA. 

Dojaty navstevnik si kl’akne a modli sa. 

VI. JEDINE BOH 
Konecne biskup...! 

Roku 1917 sa traja modlievali ruzenec v toni zelenych dubov. Ked’ Jacintina dusa odletela do neba, 
ostal na zemi iba samotny vodca malej skupiny, Eucia. 

Ked’ prisiel portugalsky narod hufne oslavit’ tretie vyrocic prveho zjavenia i proti zakazu vlady, ktora 
tarn poslala mensi oddiel vojska, Lucia bola „sama“ na Cova da Iria. 

Dobrotivy Pan Boh ju nechal a nechava dosial’, aby mohla vydat’ svedectvo pred l’ud’mi a najma pred 
cirkevnou vrchnost’ou o tom, co videla a pocula. 


51 „So slzami v ociach hl’adeli sme, ako op list’ a nasu hrobku draha relikvia, ktora znamenala pre mna a moju rodinu, tol’ke 
nebeske milosti... Este viac nas bolelo, ze pozostatky nie su prenasane do svatyne na Cova da Iria, ale len na iny cintorin. 
Ak smiem, odvazim sa prosit’ Vasu Excelenciu, aby ste racili odlozit’ prenesenie do dna, kedy bude dohotovena bazilika, 
aby telo mohlo byt’ priamo sem odnesene...“ (Vyt’ali z listu barona d'Alvayazere leirskemu biskupovi.) 

52 Baron d'Alvayazere, jeho syn, knazi: Jan Pereira Venancio a Lous Fischer, Jacintina rodina, niekol’ke panie, statni urad- 
nici a zamestnanci polirebneho podniku. 
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Feirske biskupstvo podl’a litery zakona bolo uz dva roky 54 obnovene a dostalo biskupa iba roku 1920, 
v osobe J. E. Msgr. Jose Alves Correia da Silva, predtym profesora teologie v Porto. Narodil sa roku 
1872. V tom case mal styridsat’osem rokov. Bol znamy svojim zapalom pre krest’ansko-socialnu ak- 
ciu. Prispieval do mnohych katolickych casopisov. 55 

Veriaci a duchovenstvo hned’ spociatku spozorovali, ze dostali bezpecneho vodcu. Spravuje biskup- 
stvo este i teraz, po dvaadvadsiatich rokoch, k vel’kej radosti zvereneho l’udu, ktory si ho cti a miluje. 
Dalo by sa povedat’, ze Panna Maria Fatimska nemohla si lepsie vybrat’ toho, ktory sa mal stat’ vyko- 
navatel’om jej ziadosti a rozsirovatel’om jej slavy. 

Msgr. Jose da Silva bol uz predtym vel’kym ctitel’om Najsvatejsej Panny. Pred svojim zvolenim za 
biskupa bol desat’ raz v Lurde a raz viedol put’ ako hlavny usporiadatel’. Od toho casu bol tarn zas pat’ 
raz. Do svojho uradu bol uvedeny 5. augusta 1920 a o desat’ dm, na sviatok Nanebovzatia Panny Ma- 
rie, slavnostne zasvatil svoje biskupstvo Kral’ovnej neba. 

Uloha, ktora cakala noveho biskupa bola jednou z najhaklivejsich. Biskupstvo, ktore mal nanovo zria- 
dit’ administrativne a v jeho zakladnom organizme, bolo nateraz v troskach a vyzadovalo vel’a starosti. 
Jedine miesto davalo mu ake-take nadeje: Cova d Iria so svojimi put’ami a prejavmi zboznosti. Len co 
sa rozletel chyr o jeho menovani Svatou Stolicou za biskupa, jeden z jeho priatel’ov mu blahozelal, ze 
ma vo svojom biskupstve „nove portugalske Lurdy.“ Toto blahozelanie mu neurobilo vel’ku radost’, 
lebo znamenalo vyriesit’ t’azky problem. Skoro nic nebolo podniknute, aby sa pravne vysetril povod 
a opodstatnenie tohto hnutia, ktore sa celkom vymklo z ruk cirkevnej vrchnosti. 

Je pochopitel’ne, ze od chvile, ked’ mu delegat lisabonskeho patriarchatu odovzdal spisy o Fatime, za 
ktore bol odteraz zodpovedny, napriek svojej milej zdvorilosti bolo na nom badat’ vtejto veci istu 
chladnu zdrzanlivost’. 

Coskoro dostaval o veci listy a pocuval vel’mi rozdielne mienky. Ctihodny Jacinto Ferreira, dekan 
ouremskeho okresu, ktoreho mile spravanie voci malym vyvolencom sme uz videli, povedal biskupo- 
vi: 

Ako dekan ouremskeho okresu bol som vel’mi dobre informovany o vsetkom, co sa na Cova da 
Iria stalo. Sam som jasne rozoznal v tychto zazrakoch prst Bozi a ani mi na um neprislo posta- 
vit’ sa proti propagacii Fatimy, ba naopak, vd’acne som ju pripust’al, ponechavajuc vo vsetkom 
rozhodnutie cirkevnej vrchnosti o nadprirodzenej povahe zjavov. 

Novy biskup cital a pocuval prajne i nestranne, ale i nepriatel’ske hlasenia, ale neponahl’al sa so svo- 
jim rozhodnutim, chtiac sa o vsetkom osobne presvedcit’. 

Hned’ spociatku je zarazeny neodkladnou potrebou zaujat’ urcity postoj. Fatimska udalost’ nie je ma- 
lickost’ou. Tu su miliony veriacich, ktori veria v skutocnost’ zjavenia aktori si zelaju uznanie 
a uzakonenie ucty Panny Marie z Cova da Iria. Kazdeho 13-ho prichadzaju sem desat’tisicove zastupy 
vrucne sa modlit’. Nikdy nebol ohlaseny dajaky neporiadok, ak nespomenieme originalny a neurazlivy 
prejav vd’aky isteho ohiiostrojca z Porto de Mos, ktory bez oznamenia vypalil salvu jedenadvadsiatich 
ran, ako vd’aku za neocakavane vyliecenie. Stalo sa to 13-ho oktobra 1919. 

Zo vsetkych stran prichadzaju chyry o zazracnych uzdraveniach, pripisovanych Panny Marie Fatim- 
skej. Cely katolicky l’ud sa jednomysel’ne dozaduje uradneho prehlasenia cirkevnej vrchnosti. 
Duchovenstvo je este v nahl’adoch rozdelene. Vacsia cast’ knazov sa hlasi medzi stupencov nadpriro- 
dzenej pravosti zjaveni amnohi nevahaju sukromne pripojit’ sa kputnikom na Cova a modlit’ sa 
s nimi. 

Vacsina zachovava rozumnu zdrzanlivost’, ktoru duchovenstvu odporucal lisabonsky patriarchat. 56 


54 Leirske biskupstvo je uzemim najmensie v Portugalsku. Ma len 55 farnosti, rozdelenych na sest’ dekanatov. 

55 Montelo v knihe ! Paraiso na terra“ pise: „...cez revoluciu bol jednym z najviac prenasledovanych, potom dlho vazneny; 
vel’a trpel.“ 

56 Kardinal a patriarcha Mendes Belo bol v posledne roky svojho zivota oddanym ctitel’om Panny Marie Fatimskej. Chcel 
sa ziicastnit’ puti na Cova da Iria, ale smrt’ roku 1929 mu v tom zabranila. Jeho spravanie sa vyplyvalo z potrebnej rozvazi- 
tosti. 
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Mensina sa nepriatel’sky stavala k novej „povere“; mala v umyslc chranit’ prestiz nabozenstva, ktore 
sa mu tymto zdalo byt’ zneuctene, bez toho, aby dostatocne zbllzka preskumala udalosti v ich ob- 
jektlvnej skutocnosti. 

Aj biskup musel zanechat’ vahanie a rozne nazory, ked’ sa ukazalo, kde je pravda. Pytal sa sam seba, 
preco by si Najsvatejsia Panna v case nabozenskej mravnej a socialnej krlzy nemohla vyvolit’ ten za- 
padnuty kut jeho biskupstva, aby privolala l’udl spat’ na cestu spasy? A v tom prlpade, preco by si ne- 
bola mohla vyvolit’ za poslov nevinnych a naboznych malych pastierov, ako to neraz predtym urobila? 
Hl’a, to bol ten dovod, preco Msgr. Jose da Silva, hned’ po prevzati biskupstva zacal skumat’ a nechal 
co najstarostlivejsie vysetrovat’ videnia, ktore bob zakladom tohto noveho kultu, azazraky, ktore ve- 
rejna mienka s touto vecou spojovala. 

„Zif celkom sama“ 

Skor ako zacne skumat’ udalosti pod zvacsujucim sklom kritiky, chce sa dobry pastier postarat’ 
o bezprostredne potreby dusk 

Pocet a nadsenie putnikov istotne bude len vzrastat’. Ale stav uplnej svojvol’nosti a neorganizovanosti 
kultu, ktory tu klici, prinasa obavu, ze sa cela vec moze zvrhnut’ v polobludarsku poveru na vel’ku 
skodu dusi. 

Najvacsie rozculenie a zarmutok sposobili nahle za sebou iduce umrtia: Ferka, Luciinho otca, Jacinty 
a jej sestry Floridy. Ostatne deti Olympie su este chore a o rok umrie aj Terezia. Takto z troch vyvo- 
lencov, ktorych mohol novy biskup vypocuvat’ o prvych pociatkoch kultu na Cova, dvaja uz neziju. 
Nepriatelia nabozenstva vyuzili tieto umrtia, aby mohli skit’ podozrenie proti tomuto novemu hnutiu 
marianskej ucty. 

Bolo vel’mi potrebne - hovorili - odpratat’ tie deti, ktore mohli ukoncit’ celu komediu a odhalit’ 
tych, ktori ju zosnovali. 

Zial’om utrapeny a do vole Bozej odovzdany Manuel Pedro nereptal, len svoje myslienky vyjadril 
v niekol’kych apokalyptickych vetach. Jeho zena neraz chcela prekliat’ strasny osud, ktory ju olupil 

0 deti. 

Po smrti Antonia dos Santos niektori zlomysel’nici sa odvazili povedat’ pred vdovou: 

Musia pomriet’ vsetci: deti i rodicia! Dokial’ ostane co len jeden nazive, vec nemoze postupo- 
vat’. 

Tieto pochmume predpovede trhali srdce Marie Rozy, ako ked’ sa mec vrazi do tela a kruti sa v rane. 
Casto sa pytal a seba, ci tajomne mocnosti, ktore dlavili jej rodinu, neolupiaju aj o Luciu. 

Dcera rastla: teraz mala trinast’ rokov. Trpela pre utrpenie matky a pribuznych. Pre nu bolo utrpenie 
jasne, lebo vedela, ze za zavojom, ktory zahal’uje Bozie umysly, je mocna a dobrotiva ruka Matky 
Bozej, ktora vedie ju a jej milych kvecnemu ciel’u. Ci nebol jej otec, ktory dlhe roky nepristupoval 
k sviatostiam, pred smrt’ou uzmiereny s Panom Bohom a ci sa tak nestalo na vlastnu primluvu Panny 
Marie? 

Stratiac Ferka aJacintu, stratila svojich najdrahsich priatel’ov, dovemikov nebeskych tajomstiev 
a spolocnikov svojho tajomneho akajuceho zivota. Oni su uz v nebi so svatymi a s ich Kral’ovnou; 
ona ostala „osamotena“ v tomto slzavom udoli. 

Jacinta sa tak bala umierat’ osamotena. Ci jej sesternici nebude omnoho t’azsie zit’ osamotene? 

Ked’ moze, utiahne sa do jaskyne na Cabe?o; sem sa ukryje so svojimi spomienkami a tu vylieva svoje 
slzy a modlitby. Vsetko jej pripomina draheho bratanca a sesternicu: kvety, ktore radi zbierali, 

1 kamene, na ktorych sedavali. 

Raz, ako sama rozprava, spolu pochybujuc o skutocnosti, spola z roztrzitosti vstupila ako zvycajne do 
Jacintinej izby a zavolala ju po mene. Malicka bola uz vtedy v Lisabone. Onedlho prisla zvest’, ze 
odisla do neba. 

O niekol’ke dni po pohrebe na cintorine Vila- Nova de Ourem, tetka Olympia ju zaviedla k malej 
hrobke, kde boh ulozene jej pozostatky. Tato navsteva jej dala este viac pocitit’ blen odlucenia. Preto 
neraz prosievala Pana Boha: 

Pane, povolaj aj mha k sebe ako tych. 
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Touto dusou sa mal onedlho zvlast’ starostlivo zaoberat’ novy leirsky biskup. 

Toto trinast’rocne dievcatko, prinutene pomermi a najma nariadenim, ktore zakazovalo knazstvu ak- 
tivne sa zucastnit’ puti na Cova da Iria, muselo plnit’ ulohu nabozenskeho vodcu pre zastupy veriacich, 
ktore sem prichadzali. Ci cirkevna vrchnost’ mohla nechat’ takuto zodpovednost’ na jednom diet’ati? 
Biskup viac raz vysetroval Luciu, ako to oznamil vpastierskom liste z23. maja 1922. Rozpravanie 
a odpovede diet’at’a posobili na neho dojmom jednoduchosti auprimnosti anemohol najst’ nic, co by 
nesuhlasilo s vierou a mravmi. 

Dobry a mudry cirkevny hodnostar, vsetko dobre uvaziac, myslel, ze bude osozne, tak pre dobro Lu- 
cie, ako pre nestrannu ajasnu skusku udalosti, ktore sa krutili okolo nej, ked’ ju odluci od zastupu, 
ktoreho viera zachadzala niekedy az k fanatizmu. Pokladal za mudre, ked’ ju zbavi dotieravych ziados- 
ti jednych a umornej zvedavosti druhych a ked’ ju usetri posmeskov, ako pochlebovania a kto vie, ci 
nie aj pokusenia pychy. 

Tiez jubolo treba vzdelat’, co od nej ziadalo aj Videnie, ak hovori pravdu. Ked’ sa zacnu potrebne 
uradne vysetrovania, ci bude slusne predviest’ pred komisiu dievca skoro negramotne? 

Ked’ ju na cas, kym sa bude vzdelavat’, vzdiali, vyskusa razom city vizionarky a putnikov a umlci 
mnohe namietky nepriatel’ov Fatimy a nepriatel’ov nabozenstva. Ak bude l’ud v putiach pokracovat’ aj 
za jej nepritomnosti, ci aj potom budu moot’ tvrdit’, ze vyvolenci bob poslusnymi nastrojmi l’udi, ktori 
celu vec zosnovali? Alebo ze Lucia je obratnym a st’astne vyvolenym prostrednikom tajnych 
a zahadnych sil, riadenych inymi osobami? Alebo ze disponuje takym osobnym vplyvom a zvlastnymi 
vlastnost’ami, ktore prit’ahuju davy? 

Rodina po porade suhlasila s odchodom Lucie. Maria Roza sa uz nestrachovala, ze dceru obvinila zo 
zavadzania l’udi; i ona sa uz presvedcila. 

Lucia horlivo suhlasila s navrhom. Dusevne osihotenie ju prave tak t’azilo, ako stisk horlivcov na Co- 
va da Iria. Biskupova myslienka bola jej najtajnejsim a najvrelejsim zelanim. 

Obef 

Msgr. J. Correia da Silva bol vl’udny, jemny ajednoduchy. Tieto vlastnosti najlepsie vyjadruju dobro- 
tu jeho srdca. Vzdy, ked’ bola Lucia predvolana na biskupsky urad, citila sa pred mm spokojne. 

Pri dlhom novsom rozhovore mohol dokonale ocenit’ vlohy diet’at’a pre nabozensky zivot, presvedcit’ 
sa o nevinnosti jeho duse, o jeho skromnosti a dokonalej poslusnosti. 

Lucia tuzila za tichom a pokojom. Aj ona sa chcela ucit’, ako to od nej Pani ziadala. Pre slavu Panny 
Marie bola hotova urobit’ vsetko, cokol’vek biskup bude od nej ziadat’. Povedala to biskupovi 
a zopakovala pred panom fararom a matkou. 

Od tej chvile zacali pripravy, aby bola prijata do isteho ustavu dost’ d’aleko od Fatimy. Aby vzdialenie 
prinieslo ovocie, bolo treba, aby jej totoznost’ bola aspon na isty cas utajena. 

Pred odchodom starostlivy biskup daval Lucii posledne upravy a povedal: 

Diet’a moje, nehovor nikomu, kam odchadzas. 

- Ano, osvieteny pane, 

V ustave nehovor nikomu, kto si. 

Ano, osvieteny pane. 

Nerozpravaj uz nikomu o fatimskych zjaveniach. 

- Ano, osvieteny pane. 

Vernost’ ktymto trom „ano“, povedanym pokojnost’ou duse, ktora si je sebou ista, musela byt’ pre 
biskupa rozhodnym prejavom, ze Lucia bola prinajmenej aspon hodna, aby si ju Panna Maria vyhl’a- 
dala za dovemicku a posla. 

Jej povaha vyzadovala tichost’ a samotu. Preto sa tesila nadejou, ze v ustrani, d’aleko od zastupu 
a zvedavcov, bude moot’ mysliet’ na Pannu Mariu, pozhovarat’ sa s Nou a v myslienkach castejsie za- 
behnut’ k dvom svedkom, ktori ju predisli do raja. 

Odchod bol urceny na 1 7 . j un 1921. 
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Slavny portugalsky spisovatel ’ 57 okuzl’ujuco a basnicky opisuje na dojimavych stranach Luciino luce- 
nie so vsetkym vo Fatime. Potrebna tajnost’ vyzadovala, aby sa l’ud’om znenazdania stratila. 

Tajny hlas - ak to nebol hlas z Cova - upozornoval Luciu, ze navzdy opust’a kraj, v ktorom vyrastla. 
Ze opust’a horu, kde sa jej zjavila Najsvatejsia Parma, kde sa na nu usmievala a kde k nej prehovorila 
hlasom, ktory nebol z tohto sveta a ktory jej v usiach neprestaval opakovat’ kedysi pocute slova. 

Den pred odchodom rozbehla sa samotna do pol’a, cez hroble, pomedzi suchoriace obilie, medzi duby 
a olivy. Z kopca zahl’adela sa na drahy obzor rodneho kraj a, piny svetla, ktore viac nemala vidiet’. 
„Presla som, - rozprava Lucia - poliami svojho uboheho otca a sadla som si raz sem, raz tarn. Pohladi- 
la som zem a povedala som: Uz nikdy viac sa sem nevratim.“ 

V dial’ke cvengotalo stado oviec zvoncami. Prislo jej na um vlastne stado, s ktorym sa tnusela rozlu- 
cit’. 

Dosla az na Cova da Iria. V dusi je znova ozilo krasne dobrodruzstvo siestich zjavenr. V duchu videla 
j as nil Paniu. Zahl’adela sa posledny raz na oblohu nad Aljustrelom v tie miesta, vktorych sa 
v blankyte neba rozplynul ziarivy obraz. 

Mozeme si domysliet’ jej vrucne modlitby pred bielou kaplnkou... 

Domov sa vratila pred zapadom slnka. Cestou stretla rovesnikov. 

Dobry vecer, Lucia. 

Usmiala sa na nich a povedala: 

S Bohom! 

A v srdci tisko pripojila: 

- Navzdy! 

Zastavila sa i v kostole, v ktorom bola pokrstena. Tu sa rozlucila so Sviatostnym Jezisom, ktoreho 
viac na tomto mieste neprijtne a ktoremu sa uz sem nepride poklonit’. 

Zasla aj na blizky cintorin pomodlit’ sa na hrob draheho Ferka. Jeho hrob bol, ako vsetky ostatne hro- 
by na tomto chudobnom cintorine, zarasteny travou a bez napisu. 

Moj drahy Ferko, bdej z nebeskej vysavy nado rnnou, ktora ostavam sama tu na zemi. 

Ned’aleko bol hrob otcov. V modlitbe zotrvala tu az do vecemeho Anjel Pana. 

Posledny raz pocula hlas zvonov rodnej farnosti a ostatny raz sa pomodlila Anjelske pozdravenie na 
ich striebomu vyzvu. 

Ked’ dosla do Aljustrelu, zasla k strykovi a k tetke Marto. Nemala odvahy povedat’ im co len slovicko. 
Kl’akla si na chvil’ku a pomodlila sa v izbe, kde umrel bratanec. 

Na mrkanr zabehla do Doliniek a pobozkala krnen strornu, na ktorom sa zjavila Panna Maria pri stvr- 
tej navsteve. 

Vratila sa domov, aby si dochystala vybavu na cestu. 

Kym cakala na posledne jedlo v rodicovskotn dome, odskocila do zahrady. Sadia si na obrubu studne 
a zalostne sa rozplakala... „Dakujem ti, ty husty plot, i vam kamenne steny, ze ste ma ukryvali pred 
zvedavcami... S Bohom figovnrky, s Bohom gastany, s Bohom stromy tnojej milej zahrady !“ 

Lucia, idetne vecerat’! - zavolala matka. 

Nejedla vel’a. Len co sa po jedle pomodlila, vysla sa este raz pozriet’ na tmavobelasu oblohu, na ktorej 
sa zlatom jagali prve hviezdy. 

Aka nadhema je dnes obloha! Kol’ko hviezd sa dnes trblieta! 

V ovcinci prezuvalo este par oviec, ktore nepredali s ostatnymi. Isla sa s nimi pomaznat’; zaryla prsty 
do ich makkej vlny. 

S Bohom moj e mile kamaratky! 

Po spolocnej vecemej modlitbe ostatny raz si l’ahla do svojej postele a hned’ zaspala. 

Uz bola hore, ked’ ju o druhej rano volala Maria Roza: 

Lucia, uz rnusime vstavat’! 

Ano, mamicka, uz idem. 


57 Antero de Figueiredo: „Fatima“, kap. IV., „Nunca mais!“ - „Nikdy viac!“ 
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Chytro sa poobliekala. Stryko Manuel Correia cakal ich pred vratami, lebo mal odprevadit’ obidve 
zeny az do Leirie. 

Vonkuje este noc. Hviezdami posiata obloha je bez oblacka. Cesta ide cez Cova da Iria. V kaplnke sa 
pomodlia ruzenec; pre Luciu je to ostatny ruzenec na tomto mieste. Vo vnutri sa slabo belie socha 
Panny Marie v matnom svetle olejovej lampy. 

Ked’ Jacinta odchadzala do nemocnice v Lisabone, kde mala „osamote umriet’“, mozno ze nepocit’o- 
vala taku srdcelomnu bolest’, aku cltila Lucia vo chvlli, ked’ navzdy mala opustit’ toto pozehnane 
miesto, na ktorom prezila nadheme dobrodruzstvo. Nechala matku a stryka Correiu prejst’ napred 
a sama zaostala. Kracala pomaly a kazdu chvil’u sa obzerala spat’ ku kaplnke, aby predlzila lucenie. 
Ked’ sa napokon obratila, nevidela ju viac. Vtedy pozdvihla svoje srdce kNebeskej Matke, pre ktoru 
vsetko opusfala a zverila sa do jej dobrotivosti. 

Traja pocestnl stupali po ceste do Leirie; bola to t’azka cesta pre strnast’rocne dievca. Bolo uz devat’ 
hodln, ked’ dosli do mesta. Tu sa Maria Roza stretla i istou znamou panou, ktora mala Luciu odpreva- 
dit’ d’alej . 58 

Vlak odchadzal len o druhej popoludni. Na stanici splacom vyobjimala matku. S novou sprievodky- 
nou nasadla do vlaku, ktory ju odnasal na sever, zancchajuc na nastupisti Mariu Rozu sice uzialenu, 
ale posmelenu a odovzdanu do vole Bozej. 

Maria od Sedembolestnej 

Druheho dna zavcas rano na predmestl mesta Porto, zvanom Vilar, bola Lucia predstavena riaditePke 
dievcenskeho sirotinca, ktory spravovali sestry sv. Doroty, zname v celom Portugalsku ako panie Do- 
roty alebo kratko Dorotky . 59 To je vilarsky utulok. (Asilo de Vilar) 

Stara, skridlicou pokryta budova susedl sjednej strany so seminarom, s druhej s tovarnami 
a zahradami. 

Luciina spolocnlcka zaklopala kladivkom na ohromne vrata. Pribehla sestra vratnicka. 

Prepacte, panie, ale nas klastorsky duchovny otec prave sluzi sv. omsu. Cely dom je tarn. 

Dlhou tmavou chodbou ich viedla do kaplnky. 

Po sv. omsi isla Lucia do sakristie, kde ju uz ocakaval klastorsky duchovny a matka riaditel’ka. 

Knaz i rehol’nica so zjavnou nedockavost’ou zvedavo si ju prezerali; potom sa pozreli na seba, akoby 
chceli povedat’. 

Nuz, ved’ nam sem poslali akehosi divocha z hory. 

Napokon, ved’ riaditel’ka odmietla ju prijat’ lined’ spociatku. Povolila len z ucty k leirskemu biskupovi, 
ktory vel’mi naliehal, aby dievca bolo prijate. Bolo jej povedane, ze toto dievca je hlupe! 

Vidiac pred sebou vopred oznamenu osobu, l’utovala, ze nevydrzala pri prvej myslienke a neodmietla 

ju- 

Ale ci moze teraz nedodrzat’ slovo? Letmo oboznamila Luciu s novym zivotom. Potom jej pripomenu- 
la: 

Ked’ sa t’a niekto opyta, ako sa volas, odpovies: menujem sa Maria od Sedembolestnej (Maria 

das Dores ). 60 

Ano, pani riaditel’ka. 

Ked’ sa t’a opytaju, z ktoreho kraja pochadzas, odpovies, ze pochadzas z okolia Lisabonu. 

Ano, pani riaditel’ka. 

O veciach, ktore sa stali vo Fatime, nebudes nikdy pred nikym rozpravat’, ani otazkou, ani od- 
poved’ou. 

Ano, pani riaditel’ka. 

Nebudes chodit’ s ostatnymi chovankami na prechadzku, ale nikomu nepovies, preco nechodis. 
Ano pani riaditel’ka. 

58 Pani Filumena Morais de Miranda, ktora sa onedlho stala birmovnou matkou Lucie. Horliva ctitel’ka Fatimy, stala sa 
jednou z prvych „sluzobnic“ Panny Marie. Zomrela 12. novembra 1925. 

59 Tuto kongregaciu zalozil roku 1834 blahoslaveny Pavol Frassinetti. Za blahoslaveneho bol vyhlaseny roku 1930. 

60 Je totozne so spanielskym menom Dolores, ktore znaci bolesti; Maria de los dolores - Sedembolestna Panna Maria. 
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Tieto nove „ano“ dodrzi prave tak, ako tie, ktore povedala biskupovi, s uplnou vemost’ou, kym ju no- 
vy rozkaz neoslobodi spod prikazu mlcania. 

Dodrzala svoj sl’ub tak dokonale, ze sa nikdy ani len slovickom nedotkla veci tykajucich sa videnia 
alebo puti na Cova da Iria; dokonca ani pred matkou, ktora ju prisla dva razy navstivit’, raz do Porto 
a raz do Braga. Ci to nebolo hrdinstvo? Azda to bola obeta pre toto strnast’rocne srdce, ktore cele svo- 
je nadsenie venovalo Panej zo zeleneho duba. 

Tazko jej padlo nazyvat’ sa Mariou od Sedembolestnej. 

Ked’ze som Luciou de Jesus, hovori teraz, celkom dobre som mohla byt’ Mariou de Jesus. 

Po tychto prikazoch ju dala riaditel’ka obliect’ do ustavnej rovnosaty, ktora sa vyznacovala najma siro- 
kym ciemobielo stvorcekovym golierom. Potom bola nova chovanka predstavena svojej triednej uci- 
tel’ke. 

Lucia, vizionarka z Cova da Iria sa tak stratila v zastupe svojich druziek, ze ked’ prisli zvedavci, ktori 
tusili jej pritomnost’, zaklopat’ na branu utulku a op y tat’ sa, ci tu ncbyva ziacka menom Lucia, poctiva 
vratnicka uprimne odpovedala: 

Tu nemame nijaku Luciu. 

Maria od Sedembolestnej ostala dlho malou vrcharkou z Aljustrelu. K svojim ucitel’kam sa spravala 
prosto, ale nie naivne. Jej povaha sa prejavila v obcovani so spoluchovankami: kratke, trochu usccnc 
odpovede, zat’atost’ a tvrdy, trochu neokrochany sposob spravania sa. Ak spozorovala, ze niekomu 
ublizila, hned’ sa usilovala bolest’ zmiernit’ a prosila o odpustenie. 

Vo Vilare prezila styri roky. 

Najviac jej chybalo slobodne a ciste ovzdusie hor. Obzor utulku bol pre nu priuzky. Kde boli milova- 
ne vrchy! 

Ked’ bola neskorsie prijata do Detinstva Panny Marie, zverili jej dozor v spalni najmensich chovaniek. 
V tejto miestnosti bolo okno, z ktoreho bol pekny vyhl’ad na ustie rieky Douro, na pobrezie a na more. 
Vel’mi sa tesila, ked’ mohla odtial’ dye hat’ vzduch dial’av a obdivovat’ „vel’kost’ a vsemohucnost’ Bo- 
ziu.“ 

Ziacka Maria od Sedembolestnej prejavovala v uceni dobre uspechy a takto napravovala zlym dojem, 
ktory urobila na Matku riaditel’ku. Coskoro sa jej podarilo ziskat’ uspcsnc prepust’acie vysvedcenie 
z l’udovej skoly. Bolo jej treba zaopatrit’ rodny list. Potreba zachovat’ jej anonymitu usetrila ju i tejto 
povinnosti. 

Naucila sa vsetkym beznym pracam v domacnosti. Ucila sa rozlicnym sposobom vysivat’, zdokonal’o- 
vala sa v gramatike a v pisani na stroji. 

Riaditel’ka, ktora ju prijala, nebola vel’mi zicliva fatimskym zjaveniam. S Luciou o nich nikdy neroz- 
pravala. 

Tento postoj bol vlastne prejavom jej svedomitosti, lebo si povedala: 

Ak su zjavenia neskutocne, mojou ulohou vychovavatel’ky je vymanit’ z nich ducha tohto die- 
t’at’a a tu je mlcanie najlepsim prostriedkom k zabudnutiu. Ak boli zjavenia skutocne, ci by sa 
potom v nej nevyvolala mamivost’ neustalym pripominanim, ze ona bola predmetom nebeskej 
priazne a nevzbudilo by to v nej pychu? Ak je Lucia naozaj vyvolenou, utiahnutym zivotom 
moze len ziskat’. 

Starostlivo bdela, aby sa nie nedostalo do domu, co by prinieslo dajake spravy o Fatime, ako osoby, 
listy a casopisy. Hoci bola ku vsetkym chovankam rovnako mila, voci Lucii drzala sa skor odmerane, 
len aby v nej nevzbudila pocit, ze je cosi viac ako ostatne. 

Takto konala predstavena Bemadetty Soubirousovej vklastore vNevers. A tak isto zaobchadzala 
predstavena klastora v Paray le Monial s Margitou Mariou Alacoque. 

Dvojita stena ustrania 

Cez cele styri roky jej zivota v Porto, ani kamaratka, ani ucitel’ka, ani iny zvonku, slovom, nikto s nou 
nehovoril o Fatime. Nevyslovila toto slovo ani jediny raz. Apredsa, kazdu chvil’u, cez vsetky dni 
v kaplnke, cez studium, v prestavke a najma vecer v spalni, myslela na Fatimu a na Paniu z Cova da 
Iria. 
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Sfubene a zachovane mlcanie vtislo ju za dvojnasobnu stenu: prvou bolo utajenie jej totoznosti 
v najblizsom prostredi a druhou bola nevedomost’ o tom, co sa tam dolu deje, kam kazdodenne zalie- 
talijej myslienky. 

Aka to bola skuska, aka obeta: nic nevediet’, uplne nic, ci l’udia vyhoveli alebo nie nebeskemu posol- 
stvu, ktoreho sa im dostalo! 

Trvaju este pute? Prichodl tam vel’a l’udl? Suhlasi uz fatimsky pan farar a riadi modlitby putnikov na 
Cova? 

V tret’om roku svojej odlucenosti sa dozvedela, ze bola zriadena uradna vysetrovacia komisia 61 aze 
poverenci tejto komisie prldu ju do Porto vypocuvaf o vel’kom tajomstve. Ci pan biskup povolil uctu 
Panny Marie, ktora sa jej zjavila? Ncpokusili sa neverci odvabif zastupy z Cova da Iria? 

Tak vel’a otazok mala na srdci a nebolo nikoho, kto by jej na ne odpovedal. 

Skor ako opustila rodny kraj, bolo jej dozicene vidiet’ prichadzaf zastupy l’udu vzdy vo vacsom pocte 
a uctievat’ Ruzencovu Pannu Mariu, ospevovat’ Ju i proti vladnym nariadeniam, ktore zakazovali ake- 
kol’vek zhromazd’ovanie na mieste zjavenl. 

13. maja 1920 videla, ako sa vojsko dalo premocf bez vazneho odporu davom putnikov, ktorl prisli 
pozdravit’ prvu sochu Panny Marie Fatimskej, odhalenu toho diia v kaplnke, kde je az doteraz. 

Ale co sa stalo od tych cias? 

Nikto jej nepovedal, ze Msgr. Correira da Sila zakupil miesto zjavenia v ploche dva razy tak vel’kej, 
ako je namestie sv. Petra v Rime a ze sa zapocali ohromne prace, aby sa tu postavil najvacsi chram 
Portugalska. 

Bola by mala vel’ku radost’, keby bola vedela, ze prvy raz, z povolenia pana biskupa, sv. omsa bola 
sluzenapod holym nebom 13. oktobra 1921. 

Nepovedali jej, ze Najsvatejsia Panna sposobila, ze uprostred Cova da Iria, priblizne v tych miestach, 
kde 13. maja zaziaril a mocne zahrmel druhy blesk, vystrekol neocakavanym sposobom mohutny 
prameii. Prameii sa objavil vo vapenatej pode, celkom nesucej zachytit’ co len trochu vlhka. Tento 
zazrak umoznil odteraz organizovanie puti na tomto vyprahlom mieste aul’ahcil projektovane stav- 
by. 62 

Nevedela, ze 6. marca 1922 zlocinna banda vyhodila dynamitom kaplnku, ba ani to, ze o tyzdeii prislo 
viac ako desat’tisic putnikov prejavit’ svoju uctu ausporiadat’ vel’kolepy protestny sprievod, ktory sia- 
hal od farskeho kostola vo Fatime az po zrucaniny kaplnky. 

Nikto zo sest’desiattisic putnikov z 13-maja neporozpraval Lucii o vit’azoslavnom narodnom zhro- 
mazdeni, ktore sa tu konalo, ako vynahrada za atentat zo 6-ho marca, o zhromazdeni, ktore sa vel’mi 
vydarilo napriek osobitnemu zakazu vlady. Akou radost’ou by bola pocuvala mlada chovanka vo Vila- 
re, ze medzi najhorlivejsimi putnikmi toho diia boli dve zeny v smutku, Olympia a Maria Roza a ze to 
bol sam novy fatimsky farar, ktory sluzil sv. omsu na improvizovanom oltari pri ruinach kaplnky! 

Kto jej mal povedaf, ze veriaci pouzili tych istych, svatokradeznym pusnym prachom poskodenych 
kameiiov a znovu postavili stavbicku z vapna, pochadzajuccho zo samotnej hory? 

Ako mala vedief o vel’kolepych zhromazdeniach na Cova a o celom hnutim marianskej ucty, ktora 
bola na najlepsej ceste pretvorif cclu krajinu? Teraz uz mesacny priemer presahoval stotisic putnikov. 
Bola postavena vacsia kaplnka, s vacshn poctom oltarov, aby kiiazi, ktori vzdy hojnejsie prichadzali, 
mali kde sluzif sv. omsu, kym bude vystavana projektovana bazilika. 

Krok za krokom pute boli organizovanejsie a usporiadanejsie i po obradovej stranke, vd’aka mudremu 
vedeniu Msgr. Jose da Silvu. 

Vsetky dosiahnute milosti boli zbierane do casopisu „Voz da Fatima“, ktory prinasal spravy 
o najkrajsich prejavoch zboznosti ku cti Najsvatejsej Panny. Coskoro bol tlaceny v niekol’ko stotisico- 
vom naklade. 

Zo vsetkych stran prichadzali chori vo vel’kom pocte. Nosici chorych a dobrovol’ni osetrovatelia zdru- 
zili sa do spolku a nazyvali sa „Sluzobnici Panny Marie“. Starali sa o chorych za ich pobytu na Cova 


61 Biskupske nariadenie z 3. maja 1922. 

62 Za prekvapujiicich okolnosti na jar roku 1 927 niekol’ko metrov od prveho pramena vyvrel druhy prameii. 
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da Iria. Roku 1924 bol polozeny zakladny kamen pre vcl’ku nemocnicu. Zazracne uzdravenia, pripiso- 
vane ci uz Panne Marii Fatimskej, ci uzivaniu vody, ktoru ona zazracne vyvolala z kameniteho terenu, 
nedali sa uz spocitat’. 

Lucia z Aljustrelu o tom vsetkom nevedela. 

Ona, ktora videla, ako ju zastupy dychtivo vyhl’adavali, ktora sa zdala byt’ prepotrebnou pre tol’kych 
l’udi, ktoru tol’ko raz l’udia obliehali, len aby poculi co ake bezvyznamne slovicko o Panej, ktora sa jej 
ukazala, ona nepocula vo Vilare nic o tychto veciach a nik nevedel, ze tu zije. 

A predsa v nej zila vrela tuzba dozvediet’ sa o tom! Nevypytovala sa nikoho. Mlcala. Povedala panu 
biskupovi svoje „ano“! 

Ked’ bol zakaz zruseny, na otazku, ci vel’a trpela nevedomost’ou o tychto veciach, odpovedala: 

Micky som trpela. Niesla som svoj kriz. I tak som bola dva razy st’astna. Bola by som chcela 
zabudnut’, ze zijem. Zit’ pre Boha, ci to nestaci? 

Vnutorny zivot 

Poslusnost’, dokonala ponizenost’ a ochota pri vykonavani prikazanej prace, hoci tej najposlednejsej, 
ziskali chovanke Marii od Sedembolestnej uctu uciteliek a druziek. 

Predstaveni jej prejavili doveru tym, ze jej zverili dozor cez vol’ny cas nad najmensimi chovankami. 
Prebudila sa v nej niekdajsia katechetka „od studne“. Vedela det’urencom rozpravat’ zaujimave pribe- 
hy a najma rada vysvetl’ovala utrpenie Pana Jezisa a zivot Panny Marie. 

Jej nezna ucta k Panne Marii bola jedinou vecou, ktora by bola dopomohla odhalit’ v nej vizionarku 
z Cova da Iria. Ista ucitel’ka povedala: 

Necitila som zvlastnu uctu k Panne Marii, ale po rozhovore s Mariou od Sedembolestnej, som 
sa stala horlivou ctitel’kou Matky Bozej. 

Nicim inym sa nelisila od ostatnych chovaniek. Keby ju bol niekto dobre pozoroval, bol by zbadal, ze 
sa vzdy usilovala stratit’ sa z oci. Najviac pestovala cnost’ ponizenosti. Ci jej tato cnost’ nebola najpo- 
trebnejsia? Nikto nemal ani ponatia o jej hlbokom vnutomom zivote. Citala Nasledovanie Krista. Usi- 
lovala sa zit’ nepoznana, nezbadana a bez akehokol’vek uctievania. Najradsej by bola zila v tajnom 
ukryte, o ktorom by nik nevedel. Aku zasluhu mala sama na tom, ze si ju Najsvatejsia Panna vyvolila 
za svedka a posla? 

Raz, ked’ boli v utulku prazdniny, obedovala u leirskeho biskupa na letovisku v okoli Braga. Na obede 
bol isty mlady knaz, ktory tusil totoznost’ spolustolovnicky. Chcel ju prekvapenim prinutit’, aby sa 
prezradila a znenazdajky sa jej opytal: 

Nemali ste st’astie, slecna, stretnu vizionarku z Fatimy? 

O nie, dostojny pan! Ved’ je tol’ko dievcat, ktorym sa Panna Maria ukazala. 

Utichla, sklopila oci a pan biskup cital v rumenci, ktory je zafarbil lica: „Akuze zasluhu by som mala 
mat’ preto, ze sa mi ukazala Panna Maria?“ Dobrotivy hodnostar sa usmial a previedol rec na ine pole. 
Skromna chovanka vedela byt’ aj vesela. Ciste svedomie, vnutorny pokoj a uplna dovera v Pannu Ma- 
riu, ktora jej prisl’ubila nebo, ul’ahcovali jej radostnu naladu. Rada sa smiala, rada zartovala a rada 
prejavovala duchaplnost’. 

Nezabudala na sl’ub obetovat’ sa za hriesnikov, ale kto sa kedy dozvie o vsetkych umrtvovaniach 
a kajucnostiach, ktore jej vnukol tento sl’ub!? 

Kol’ko raz opakovala obetujucu modlitbicku, ktoru sa tak casto s Ferkom a Jacintou modlievala 
v Aljustreli: „0 moj Jezisu, toto z lasky k Tebe, za obratenie hriesnikov, za sv. Otca a ako nahradu za 
nepravosti spachane proti Neposkvrnenemu Srdcu Panny Marie !“ 

Vecer na sv. Jana Krstitel’a bola l’udova veselica v Krystalovom palaci, v susedstve sirotinca. Mai byt’ 
zapaleny ohnostroj. Chovankam bolo dovolene divat’ sa na slavnost’ z verandy. Tu sa Lucia dozvede- 
la, ze v susedstve umiera neverec lekarnik, ktory odmietol sviatosti umicrajucich. Rozhodla sa, ze sa 
nepojde divat’ na krasne nocne divadlo. Povedala to aj ostatnym chovankam a dosiahla, ze sa vsetky 
zriekli dovoleneho potesenia a obetovali ho za umierajuceho. 

Posledny rok jej pobytu vo Vilare dostali novu riaditel’ku. Tejto potajomky naznacili, ako jednat’ 
s Luciou. Splnila prikaz, ale s akou tvrdost’ou! 
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Nova riaditel’ka obcovala s Mariou od Sedembolestnej, na ktorej nebolo nic pozoruhodneho, tak oboz- 
retne, ze to nikto nezbadal. Ci by to bolo mozne, aby toto obycajne dievca bolo vyssou bytost’ou, vi- 
zionarkou? 

Aby mohla rozlustit’ tuto zahadu, poziadala leirskeho biskupa o dovolenie sukromne sa opytaf Lucie 
na fatimske udalosti. Dostala povolenie s presnymi a ohranicenymi podmienkami! Zvedava riaditel’ka 
doliehala tisicorakym sposobom na tuto uzavretu dusu. Z casu na cas davala jej chytracke auskocne 
otazky. Lucia jej odpovedala samymi „ano“ alebo „nie“ a i to napoly udusenym hlasom. Tieto kratke 
odpovede nevysvetl’ovali nic. Riaditel’ka preto prisla k presvedceniu, ze vizionarka zabudla vsetko, co 
sa vo Fatime stalo. Chcejuc a o tomto uistit’, opytala sa jej: 

Pamatate sa, co sa stalo medzi Pannou Mariou a vami? Istotne ste to pozabudali... 

Vtedy Lucia sklonila hlavu a na tvari jej zahorel rumenec: 

Ze stom zabudla!... Ani chvil’ku neprestavam mysliet’ na to! 

Lucii islo na osemnasty rok. Jej pobyt v sirotinci sa chylil ku koncu. Bolo to dost’ vzdelane dievca, 
najma po nabozenskej stranke. Prejavovala vel’ky zaujem o vysivanie a sitie bielizne. Bola sikovna, 
zdatna, bystra, vzdy po ruke svojim predstavenym ochotne vykonat’ pridelenu ulohu. 

Chybicky povahy a vrodena prudkost’ zmizli novym sposobom zivota a horlivost’ou napravit’ sa. 

Co pri nej zarazalo, bol pokoj, dusevna rovnovaha a vzdy rovnaka nalada. Nic hysterickeho, nervoz- 
neho ani precitliveleho v nej nebolo. 

Jedna z jej uciteliek povedala: 

Videla som ju len raz plakat’, ked’ myslela na rodny kraj . 

Jej prejavy spojovali sa s uprimnost’ou a bystrost’ s jednoduchost’ou. 

Matka riaditel’ka, ktora tuto „vrcharku“ prijala tak chladne, zmenila mie nk u o nej. Pochopila, ze ne- 
mozno oceiiovat’ podl’a vonkajsieho zdania. Spozorovala, ze tato ziacka, skumana zblizka, prezradzuje 
vel’ke zasluhy a zriedkave vlastnosti. 

Lucia vel’mi rada citala nabozenske knihy. Jej najmilsou knihou bol zivotopis sv. Terezky Jeziskovej. 
Zaujata obdivom pre tento karmelitansky ideal, rozhodla sa isteho dha, ze vstupi do tohto radu. Zdo- 
verila sa s tymto riaditel’ke. 

- Nevydrzite taku prisnost’. Najdite si jednoduchsiu rehol’u. 

Stalo ju to vel’a premahania opustit’ svoj prvy sen o zdokonaleni. 

Neskorsie povedala predstavenej : 

Matka, chcem sa stat’ sestrou sv. Doroty. 

Taka mlada, dcera moja! A preco sa chcete stat’ sestrou? 

Aby som mala viac slobody chodit’ do kaplnky. 

Krasna tuzba, krasna ctiziadost’! Tak byt’ pri Skrytom Jezisovi, ako su 
Oslavenom! 

Ale ste vel’mi mlada. Budete musiet’ cakat’. 

Lucia utichla a poslusne cakala vyse roka. Ked’ doplnila osemnasty rok, 
vena: 

Uz nerozmysl’ate stat’ sa rehol’nicou? 

Vzdy na to myslim, tuzim za tym, chcem to. 

- Teda? 

Povedali ste mi, ze musim cakat’. Cakala som. 

Hl’a, dokonala poslusnost’! 

Cesta k ciel’u 

Rehol’ne rady boli prenasledovanim vyhnane zo zeme a preto noviciat radu sestier sv. Doroty sa uchy- 
lil do Tuy, stareho spanielskeho mesta, leziaceho na pravom brehu rieky Minho, ktorej tok deli spa- 
nielsku Galiciu od portugalskej provincie toho isteho mena. 

Ked’ sa Maria od Sedembolestnej dozvedela, ze bola prijata, jasala od radosti. 

Krasneho rana v lete 1925, Lucia a Matka predstavena sadli do vlaku iduceho na sever. 
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Ferko a Jacinta pri Jezisovi 


povedala jej Matka predsta- 


Lucia mohla obdivovat’ dlhou cestou krasu krajiny; ale dusou bola inde. Kym sa rehol’nica modlila 
predpisane radove modlitby, zatial’ Lucia ziadala si vo svojej nedockavej tuzbe, aby sa mohla vyhnut’ 
jednorocnej cakacej lehote, predpisanej pre radove aspirantky a stat’ sa postulantkou alebo hned’ aj 
novickou. 

Provincialny dom radu sv. Doroty bola nova, modema stavba, ktora posobila radostnejsie ako utulok. 
Hala a schodiste, pine svetla, boli vyzdobene vel’kymi kvetinami. Vylestenou chodbou dostali sa obe 
cestovatel’ky k izbe ctihodnej Matky provincialky. 

Kym sa sestra riaditel’ka z Vilaru rozpravala s Matkou provincialkou, Lucia vosla do kaplnky 
a modlila sa. 

O chvil’u ju zavolali k matke provincialke, ktora ju prijala laskavym usmevom, polozila jej ruku na 
piece a povedala: 

Teda, dcera moja, vstupitc k nam ako postulantka. 

Lucia pobozkala ruku ctihodnej Matky a zo srdca d’akovala Bohu. Jej horuca tuzba bola vyslysana! 
Na tvari sa jej zrkadlila vel’ka radost’. Ved’ prosila este vkaplnke Pana Jezisa, aby vnukol ctihodnej 
Matke rozhodnutie, aby ju prijala ako postulantku. Takto o jeden cely rok bola blizsie ku dnu svojich 
rehol’nych sl’ubov. 

Regula sestier sv. Doroty je prisposobena regule Spolocnosti Jezisovej: prisna v zasadach, ale nie vo 
forme. Verne zachovavanie regule ozdobuje rad, ako kvetiny zvysuju lesk a cistotu celeho ustavu. 

Za tri roky, ktore Lucia stravila v provincialnom dome ako postulantka a novicka, naucila sa chapaf 
zmysel regule svojej kongregacie. Rehol’nice sa delia na dve kategorie: sestry ucitel’ky apomocne 
sestricky. Chcela sa stat’ len pomocnou sestrickou; nizsieho stupiia nebolo. 

V tejto hodnosti mala co najusilovnejsie plnit’ tri rehol’ne sl’uby, najma poslusnosf. Po roku postulan- 
tstva, 2. oktobra 1926, mohla obliecf cierne rucho sestier sv. Doroty a biely zavoj noviciek. 

Cim viac sa blizila k rehol’nym sl’ubom, stavala sa dokonalejsou. Duchovne cvicenia apraca zaberali 
jej cely cas anemala ani hodinu vol’nosti. Radova regula ziada, aby sa novicky aj vo vol’nom case 
zaoberali duchovnymi vecami. 

Kazdy vecer si mohla povedaf : 

„Zas jeden dobre vyuzity den.“ 

Zavoj sa zdvihne 

Vo Vilare pokusali este Luciu pochybnosti o zjaveniach vo Fatime. Nevedela uverif, ze Panna Maria 
si vybrala ju a ukazala sa jej. Bola to z tych skusok, ake do pus fa Boh na duse, ktore Ho vel’mi miluju, 
aby zusl’achtil ich lasku. 

Tieto pochybnosti nevedeli nijako otriast’ pevnost’ jej presvedcenia. Ked’ sa jej roku 1924 vysetrujuca 
komisia pjdala: „Ste celkom ista, ze sa vam Panna Maria skutocne zjavila?“, Lucia odpovedala: „Som 
si tak ista, ze keby ma hned’ chceli zabit’ , nemohla by som povedaf opak.“ 

Jednako aj v Tuy pochytili ju pochybnosti. Trpela tym viac, lebo nemala komu otvorit’ svoje srdce, 
viazane sl’ubom, nehovorit’ s nikym o fatimskych udalostiach. Ked’ sa pokusila s poslusnosti 
k predstavenym otvorit’ svoje srdce spovednikovi, mala dojem, ze nenachadza porozumenie. 

Ako vo Vilare, aj tu sa jej darilo podobat’ sa vo vsetkom ostatnym dievcatam. Nikto nemal tusenia, ze 
Maria od Sedembolestnej je vyvolenou, o ktorej cele Portugalsko rozpravalo a este aj rozprava. 

V nicom sa nelisila od ostatnych postulantiek a noviciek. 

Keby ju bol niekto pozoroval pri modlitbe alebo pod sv. omsou, bol by zbadal vjej ciernych ociach 
cudny a zahlbeny vyraz... Ale nikto ju nepozoroval, ani neskumal. 

Jej druzky, ucitel’ky a skoro vsetci predstaveni netusili jej prave meno. Len v Portugalsku sa tusilo, ze 
Lucia z Fatimy je kdesi d’aleko v Spanielsku, v akomsi klastore v Galicii alebo v Asturii. 

Oblokom pracovne sa neraz zahl’adela ponad polospanielsku a poloportugalsku rieku na breh, ktory 
patril jej vlasti. Srdce nepozna vzdialenosti: zajde aj do rodnej chalupky ana Cova da Iria. V duchu 
pochodi vsetky kuty rodneho kraja, vidi zname olivy a na pasienkoch zelene duby, pod ktore vyhanala 
svoje ovecky; sadne si na jedl’ovu lavicku, na ktorej vecierkami nacuvala, ako im matka cita 
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z naboznej knihy; trochu dlhsie sa zastavi na malom cintorine pri hrobe kamarata Ferka a mysli na 
st’astie, ktoremu sa on tesi v nebi spolu s malou Jacintou. 

Pomodli sa pri otcovom hrobe; na Cova da Iria zastavi sa pri malej kaplnke Zjavenia, netusiac, ze 
v tych miestach dvihaju uz jednotlive cash vel’kolepej katedraly, tarn na otcovskej roli, na ktorej uz 
len kde-tu rastu zelene duby. 

Nevedomost’ plodi nove pochybnosti. 

Neraz mi prislo na um, rozprava Lucia, ze vsetkemu je koniec, ze nikto neuznal skutocnost’ 
zjaveni a vsade ma maju za luharku. Zdalo sa mi, ze ziadost’ Panny Marie, mat’ na Cova da Iria 
kaplnku, nebola splnena. Toto vsetko ma hrozne zarmucovalo. 

Ked’ podobne myslienky privel’mi na iiu doliehali, povedala si: 

Ak je vsetkemu koniec, tak iste to Pan Jezis takto chcel mat’. Ja som urobila vsetko, co mi Pan- 
na Maria prikazala. 

Ale hned’ zacula z hlbky duse neznamy sladky hlas, ktory zaplasil temnoty a utisil starosti. 

Koncom jej noviciatu isty jezuita cestoval cez Tuy aprisiel ju navstivit’. Vyrozpraval jej vsetko, co sa 
od jej odchodu vo Fatime stalo. 

Zvlastna vec! Ako jezuita rozpraval, Lucii sa zdalo, ze pocuje same zname veci. Neraz sa jej zdalo, ze 
uprostred temnot, ktore ju obkl’ucovali, pocuje slabucky, vzdialeny anejasny hlasok, ktory jej ozna- 
moval, co sa deje tarn na horach. 

Podobny pocit mala, ked’ neskorsie nahodou uvidela na chodbe klastora obraz Panny Marie Fatimskej. 

Hl’a, tak som to dobre predpokladala, povedala tichym hlasom; sklopila oci a cela ocervenela. 
Vol’aco skor uvidela medailonik Panny Marie Fatimskej. Ktosi ho zabudol na lavici... Ako len trpela! 
Pustila sa do usedaveho placu. 

Polozila medailon na miesto a odisla cela rozzalostena. Ona, ktora hl’adala zabudnutie a pokoj, stala sa 
osobou znamou celej verejnosti. Svet hovori o nej a o tom, co tak starostlivo tajila. Nebeske imanie je 
korist’ou 1’ahkomysel’neho sveta. 

Aky zmatok pocit’ovala, ked’ sa mohla s Panom Bohom osamote rozpravat’! 

Preco si si ma vyvolil? Z milosrdenstva! Ale preco sa Tvoje milosrdenstvo neprejavilo na hoci- 
ktorej inej?... Nie, nechcem viac na to mysliet’. Nie je to tajomstvo, co ma nuti premysl’af, ale 
starost’, aby som verne vyhovela prijatej vel’kej milosti. 

V sluzbdch Bozich 

Jedenadvadst’rocna Lucia zlozila prve sl’uby. Stalo sa to 3. oktobra 1928. 

Msgr. Correia da Silva sl’ubil, ze pride odbavit’ obrady. V poslednej chvili mu nepredvidana prekazka 
zabranila prist’. 

Knaz, ktory ho zastupil, polozil kandidatke predpisanu otazku: 

Dcera moja, co si ziadas? 

Pre lasku Boha a Jeho Najsvatejsej Matky prosim o milost’, aby som bola pripustena do tohto 
sv. radu, aby som sa cela mohla zasvatit’ sluzbe Bozej a spase svojich bliznych. 

Od tohto portugalskeho knaza sa Maria od Sedembolestnej dozvedela o novotach vo Fatime. Ale 
v klastore o tom i nad’alej mlcala. Ak aj niektora zo spolusestier a z predstavenych tusila, kto je, 
nespozorovala na nej nie, co by mohlo potvrdit’ tento predpoklad. 

Na Vianoce napisala malu hru a usporiadala jej predstavenie k vel’kej radosti noviciek a sestriciek. 
Zaspievala i novorocnu piesen, ktoru sa este doma naucila: 

Som uboha pastierka, 
co vrucne Mariu vzyva 
uprostred svojich oveciek, 
ked’ slnko sa na poludnie diva. 

Nikto netusil, ze tato uboha piesenka prebudila v nej spomienky a dojatie. 

Mnohi l’udia, ktori poznali Luciu, nevidiac ju viac na Cova da Iria, znepokojovali sa jej osudom. 
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Ak sa obratili na jej matku, nedozvedeli sa nic blizsieho. Vel’a zvedavcov dostalo len tu istu odpoved’, 
ako „Klampiarov“ nastupca, novy okresny nacelnik v Ourem, ked’ roku 1 92 1 Lucia odrazu zmizla 
z vlasti. 

Ked’ze tato skutocnost’ vzbudila vel’a dohadov na strane priaznivcov i protivnikov, predstaviteP svet- 
skej moci usudzoval, ze treba mu tu zakrocit’. Dal si predvolat’ vdovu po Antoniovi a ziadal od nej 
vysvetlenie. Maria Roza odpovedala mu zvycajnou priamost’ou: 

Moja dcera je tarn, kde chcela byt’ a kde ju chcem mat’. Ine vysvetlenie vam nemozem dat’. 

Ani zvedavci sa nedozvedeli viac, ako pan okresny nacelnik. Jednako sa rozchyrilo, ze Lucia je 
u sestier sv. Doroty, v niektorom kute Spanielska. 

Eudia, ktori silou-mocou chceli vediet’, kde je mala vizionarka, casto obt’azovali otazkami sestry tejto 
kongregacie. Ani ony nemohli uspokojit’ zvedavcov, lebo sami nevedeli nic o veci. 

Ba aj samotnej Marie od Sedembolestnej sa na tuto vec pytali. V tychto t’azkych pripadoch rozpama- 
tuvala sa na Jacintinu malu lest’, ako uniknut’ zvedavym l’ud’om a pritom neklamat’. 

Ktorehosi diia isty portugalsky mlady knaz chcel sluzit’ sv. omsu v bielej kaplnke Dorotiek. Sakris- 
tiankou bola v ten den Lucia. Ked’ sa po sv. omsi knaz pod’akoval sestre sakristianke, ktora ukladala 
omsove rucho do skrine, opytal sa: 

Sestricka, mohol by som vidiet’ slavnu sestru Mariu od Sedembolestnej? 

Slavnu? - zasmiala sa rehol’nica s troskou ironie, ktora chcela povedat’: „Trosku zvelicujete vy- 
razy, pan moj!... Ved’ to dievca ma malicke zasluhy a male hodnoty!“ 

Ale ano, odpovedal knaz. - Ako vyzera? 

Sestricka ako ostatne. Pozrite, napriklad ako ja. Celkom sa na seba ponasame. 

Mily knaz opustil Tuy a ani len netusil, ze sa zhovaral so samotnou Luciou. 

Inokedy zasa isla s istou sestrou, tiez Portugalkou, peso do Valcnca na male nakupy, na druhy breh 
rieky Minho. Obidve sa vel’mi tesili: ved’ isli domov, do Portugalska. 

Presli po medzinarodnom moste a vari nahodou nezbadala ich ani straz ani colnici. Pustili sa smerom 
k starej portugalskej citadele. Cierne saty, kratky plastik a skladany cepiec s ciemym zavojom zd’aleka 
oznacovali, ze su sestry sv. Doroty. 

Odrazu sa pri nich zastavili tri panie, ktore poznali ich radove rucho. 

Sestry sv. Doroty? 

Ano. 

Portugalky?... z Tuy? 

Ano, panie. 

Prave tarn ideme. Chceme vidiet’ Luciu, vizionarku z Fatimy. Pravda, ona je vo Spanielsku? 

To veru nie, hovori Lucia. - V tejto chvili je v Portugalsku. 

Co nevravite? Ake nest’astie! 

Ano, ano, panie, teraz je v Portugalsku. 

A keby bola v Tuy, mohli by sme ju vidiet’? Hovori sa, ze je to dost’ nesnadne. 

Pravdaze by ste mohli. 

A ako? 

Ako? Ale nuz tak, ako sa divate na mna. 

Pozdravmi sa pekne rozlucili. Obe mlade sestricky kracali d’alej cestou k staremu zdvihaciemu mostu, 
ktorym sa vstupuje do Valence a smiali sa tak chutne, ako dve male deti. 

Sestra Maria od Sedembolestnej bola niekol’ko dm na zotaveni v malom horskom mestecku a pristave 
Toja, ned’aleko Pontevedra. Isty letny host’ mestecka jej presvedcivo povedal: 

Urcite viem, ze vizionarka z Fatimy je teraz v Tuy. 

Veru nie, pane, nie je tomu celkom tak. 

Ale ved’ som to este vcera cital v istych vaznych novinach. 

Predsticrajuc, ze presvedcil jej nevedomost’, takto ukoncila rozhovor: 

Ked’ tak, nuz neviem, co mam povedat’. 

Zachovala si vzdy istu veselu ustipacnost’, ktora vyplyvala zo spojenia cistej uprimnosti a pevnej vole: 
dodrzat’ prikaz mlcania, kym nebude zruseny. 
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Navzdy 

3. oktobra 1934, teda po siestich rokoch rehol’neho zivota v provincnom dome v Tuy, bola Lucia pri- 
pustena k vecnym sl’ubom. 

To bola blazenost’! Patrit’ bez obav len Bohu a Jeho Matke! 

Pri svojich nebeskych zasnubach Lucia sa konecne videla obklopena laskou. Z d’alekej Fatimy prisla 
sa s iiou tesit’ matka, dve sestry, sesternica a ista dobra znama. Msgr. Correia da Silva osobne predse- 
dal na slavnosti maleho sviatku. 

Pan biskup definitivne preboril stenu mlcania, ktora doteraz vaznila vyvolenkyiiu. Kto by este teraz 
pochyboval, ze jej ponizenost’ nevie odolat’ skuskam? 

Ked’ pozvala matku, tato sa v odpovedi spy tala dcery, aky darcek by si zelala. Rehol’nica odmietla 
vsetko, ale Maria Roza predsa nastojila. 

Tvoje sestry a ja ti chceme priniest’ dar. Vyber si! 

Mam vsetko, co potrebujem. Len prid’te s prazdnymi rukami. 

Matka opakovala otazku aj treti raz. Vtedy Lucia povedala po com tuzi a prosila, aby jej priniesli kve- 
ty a... vcely. 

U Santosov usilovali sa co najstarostlivejsie zabalit’ ul’, urobeny z kory korkoveho duba, naplneny 
zlatymi vcelami a ruzovym medom. To bol svadobny dar Marie Rozy dcere, ktoru viac neobviiiovala, 
ze „zavadza svet“. 

Takto vstupila voiia a zivot portugalskych hor do spanielskeho klastora. 

Niekol’ko dni po vecnych sl’uboch sestra Maria od Sedembolestnej bola poslana do Pontevedra, ako 
pomocna sestricka do ustavu, menovaneho „Kolegium Sedembolestnej Panny Marie“. Tu sa stretla 
s riaditel’kou, ktora ju kedysi nerada prijala do utulku vo Vilare. 

Prostodusna rehol’nica sa uz teraz nestavala proti skutocnosti fatimskych zjaveni, lebo bob Cirkvou 
schvalene; ale svojich pochybnosti sa musela nasilim zbavit’. Jednako zaobchadzala s Luciou taktne 
a obozretne. V obave, aby nevyvolala v nej pocity pychy, nikde jej nic nehovorila o Fatime. Niekedy 
sa s iiou zhovarala trochu upjate a pridel’ovala jej t’azke a tvrde prace. 

Sestra od Sedembolestnej, alebo tiez sestra Dolores - skrabala zemiaky, drhla parkety a prenasala pos- 
tele alebo iny nabytok. 

Raz vecer riaditel’ka zasla trochu d’aleko. Prikazala jej vyprazdnit’ jednu jamu. Lucia pocuvla 
a starostlivo vykonala prikazanu ulohu. Mozno jej to trochu zle padlo, ale v Aljustreli pomohla nieke- 
dy vycistit’ mastal’. Po ukonceni prace prisla to oznamit’. Na tvari jej bolo badat’ mocne rozrusenie: 
ocarenie miesalo sa s vd’acnost’ou. Matka riaditel’ka zbadala na nej cosi nezvycajneho. 

Co je vam? Co sa vam stalo? 

So sklopenym zrakom, cela zapalena a zmatena, mlada sestricka sotva pocutel’ne zaseptala: 

Ukazala sa mi Panna Maria. 

Nechajme to tak! Majte rozum, mila sestra. Chod’te si po praci! 

Lucia pocuvla, nepovedala viac ani slova a s usmevom odbehla k praci. Nevedela, ako t’azko padlo 
predstavenej takto sa s iiou zhovarat’, lebo teraz uz Matka riaditel’ka dobre pochopila, ze Najsvatejsia 
Panna milostivo hl’adi na zboznu Luciu. 

Po dlhych rokoch spolocneho zitia s fatimskou vyvolenou, byvala riaditel’ka vo Vilare zhrnula svoje 
dojiny do tejto vystiznej vety: 

Lucia je neobycajna v obycajnych veciach. 

Musime znovu prizvukovat’, ze hoci navonok bola ako ostatne, konala vsetko s mimoriadnou cistotou 
srdca; zila bohatym a nevyspytatel’nym vnutornym zivotom. 

Ako vsetky sestry sv. Doroty, aj ona sa usilovala predovsctkym posvatit’ svoju dusu. 

Pre tento ideal vyuzivala pokynov spovednika, poucenia kazatel’ov a predstavenych a duchovne pona- 
ucenia z Evanjelia, Nasledovania Krista a zo Zivota svatych. 

Popri sv. Terezke z Lisieux obl’ubila si Jana Berchmansa, lebo ten sa posvacoval dokonalym plnenim 
regule. 
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Svatost’ tohto mladeho belgickeho jezuitu, ktory umrel vo veku jedenadvadsiatich rokov, zdala sa jej 
jednoduchou, ktoru rnozno l’ahko nasledovat’. I cnosti musia byt’ vesele a radostne. Hovorievala: „Za- 
nnutok je osmym hlavnym hriechom.“ Luciin zivot s Panom Jezisom nie je smutny. Zannutok sveta 
pochadza z jeho vlastnej spatnosti a skazenosti. 

Zelali jej, aby jej cesta k svatosti kvitla radost’ou. Tu ona dolozila: 

Alebo bolest’ou, podl’a toho, co bude chciet’ Pan Jezis. Ak chce, aby som sa posvatila zachova- 
vanim regule, budem spokojna. Ak vyzaduje odo mna skusky a protivenstva, prijmem ich, aby 
som vyhovela Jeho svatej voli apod’akujem sa Mu, ze mi umoznil stat’ sa Mu co najviac po- 
dobnou v utrpeni. 

Vidiet’, ze si beriete ponaucenia z knih! 

Z knih? Vzdy som takto rozmysl’ala. 

Vzdy takto rozmysl’ala od toho dna, ked’ rozjimala o utrpeni Pana Jezisa so svojimi kamaratmi „pri 
studni“ v rodicovskom dome; odvtedy, ako sl’ubila Panej na Cova da Iria trpiet’ za hriesnikov vsetko, 
„co Pan Boh bude chciet’“. Ci jej duchovnym vodcom odvtedy nie je samotna Kral’ovna neba ? 63 

Svatostdnok a cela 

Okolie sestry Marie od Sedembolestnej uz poznalo jej totoznost’. Ale z ucty k ziadosti predstavenych 
a najma na ziadost’ samotnej vizionarky, zachovavalo v tejto veci najprisnejsie mlcanie. 

Vel’mi zriedka prisli niektore osobnosti, ktore mali na to povolenie, povypytovat’ sa o tom, co bolo 
a oboznamit’ ju s pritomnym stavom kultu Panny Marie Fatimskej. Zaujimave je, ze vzdy vopred ve- 
dela, co jej oznamovali. 

Ako viete? Pjhal sa raz isty navstevnik . 64 
Predpokladam to, zaseptala a cela ocervenela. 

Ci tieto „predpoklady“ nekorenia v spravach, ktore priamo dostava od malych dovemikov v nebi, Ja- 
cinty a Ferka, alebo v priamom „videni“ skutocnosti? 

Tomu istemu navstevnikovi povedala: 

Kazdeho trinasteho v mesiacoch zjavenia prezijem vo Fatime. Ak nesmiem stravit’ vecer pred 
zjavenim v nocnej poklone v kaplnke, zaleti moja dusa do Fatimy klaiiat’ sa vylozenej Sviatosti 
Oltamej s tisicami kl’aciacich putnikov. Tam sa modlim za vsetkych, aj za seba, kym ma spa- 
nok nepremoze. Necham telo zaspat’, lebo si to ziada regula. 

Pri ranajsej svatej omsi mam zazmurene oci: som vo Fatime; tarn pocuvam sv. omsu, tarn prijimam 
pod holym nebom, ako tisice putnikov. Spolocny klastorsky ruzenec odbavujem v duchu v spolocnosti 
putnikov na Cova da Iria. 

Potom osamotena uprostred tisicov spominam na prve zjavenie. Vidim sa zas diet’at’om s Ferkom 
a Jacintou. Kracam zasa po hore a vidim zelene duby, ktore ako by nenarastli od tej doby, co som ich 
opustila... Blesk!... Aka ziara! Aky nebesky hlas!... Vsetko trva len chvil’ku. Ona odisla! 

Pocujem chvalospevy zastupu okolo mna. Zucastnim sa „satockovej “ 65 procesie, potom sv. omse cho- 
rych. Prosim Pana Jezisa, aby sa zmiloval nad chorymi, nad vsetkymi telesne i dusevne chorymi. Pri 
sprievode so Sviatost’ou Oltarnou vidim sa medzi putnikmi a tiez prosim o pozehnanie. 

Vsetko sa skonci. Vecer sa vraciam do klastora. 

Takto je vo Fatime najvrucnejsou putnickou ponizena rehol’nica, ktora tarn nebola odkedy sa nabo- 
zenske zhromazdenia stali skutocnymi put’ami. 

Ci sa sestra Maria - Lucia tymito „dusevnymi put’ami“ nczucastnila na Cova da Iria vsetkych vel’ko- 
lepych prejavov, ktore urobili z nej najnavstevovanejsiu svatynu katolickeho sveta? 


63 O duchovnom zivote sestry Marie od Sedembolestnej mozeme sa docitat’ v knihe „Fatima“ od Antero de Figeiredo. 
Posledne stranky nasej knihy su kratkym vyt’ahom jeho knihy 
b4 Antero de Figueiredo. 

65 Takto menuju procesiu, pri ktorej je nesena socha Panny Marie, od kaplnky az na vrchol k schodom baziliky, pri ktorej 
l’ud pozdravuje Pannu Mariu mavajuc bielymi satockami. 
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Ci vari nemohla „vidiet’“ sluzit’ sv. omsu na Cova da Iria sameho leirskeho biskupa v pamatny den , 
ked’ slavnostne otvoril trinast’ kilometrov dlhu krizovu cestu, ktoru na vlastne trovy postavili okolite 
famosti na ceste veducej k svatyni? 

Aky to bol jasot, ked’ o dva roky neskorsie 12. maja 1929, hlava statu, general Carmona, predseda 
vlady, Oliveira Salazar a ini clenovia vlady prisli na put’ do Fatimy, aby cely narod spolu s vladou 
zasvatili Ruzencovej Panne Marii! 

Ako sa tesila 13. maja 1930 na trinaste vyrocic prveho zjavenia (treba si vsimnut’ castu cislicu 13), 
kedy prislo vyse stotisic putnikov! 

13. oktobra toho isteho roku, na 13. vyrocic posledneho zjavenia a „Bozieho znamenia“, pred stotisic 
putnikmi bol precitany pastiersky list Msgr. da Silvu, v ktorom slavnostne bolo vyhlasene, ze zjavenia 
Panny Marie trom malym pastierom su hodnoverne a ze sa uradne schval’uje kult Panny Marie Fatim- 
skej. 

Na znak vd’aky 13. maja nasledujuceho roku viedol narodnu put’ na Cova da Iria sam kardinal Cerejei- 
ra, lisabonsky patriarcha, spolu s celym portugalskym biskupskym zborom. 

Nadprirodzene ziarenie z Cova da Iria zahrftovalo kazdym diiom viac dusk priviedlo spat’ portugalsky 
narod k hlbokej viere, preformovalo mravy a zaistilo narodu najdokonalejsi vnutorny pokoj. 

Ake zmeny nastali v kratkom case niekol’kych rokov, ktore vyvolali modlitby a obety troch malych 
deti, Lucie, Jacinty a Ferka, ktore sa obetovali za obratenie hriesnikov? 

Pred rokom 1917 bol v Portugalsku zalostny pohl’ad na upadajucu vieru, zhumpl’ovane mravy, na 
hospodarsku biedu a na zmensujuci sa pocet obyvatel’stva, ktore vel’mi emigrovalo do cudziny. 

Vtedy mala Lucia desat’ rokov. Dnes dosiahla veku Pana Jezisa. 66 Vie, ze prenasledovanie viery dav- 
no ustalo, ze viera zasa ozivla, ze spicvajucc a modliace sa zastupy putnikov zabili takzvanu verejnu 
mie nk u vo vsetkych vrstvach naroda a zapliiuju vsetky cesty zeme. Vo vsetkych domacnostiach 
z kroka na rok sa obnovuje starobyla ucta k ruzencu; len mala cast’ si tento pekny zvyk neosvojila. 
Obraz Panny Marie Fatimskej je vsade uctievany. Katolicka tlac sa vel’mi siri a vel’a je tych, ktori ma- 
ju knazske a rehol’ne povolanie. Nabozenske rady a katolickou akciou vyvolane hnutia pracuju 
uspcsne bez prekazok. Deti, v tuhc nasledovat’ v cnostiach Ferka a Jacintu, hufne sa hlasia do Eucha- 
ristickeho zdruzenia. 

So suhlasom celeho naroda mozno povedat’, ze Ruzencova Panna Maria je opravdivou Kral’ovnou 
Portugalska. Vd’aka jej primluve, cela zem od hranice k hranici sa preporodila k novemu zivotu. 

Po skonceni spanielskej rcvolucic, ktora ani na jeden deft nenarusila vnutomy pokoj Portugalska, bis- 
kupsky zbor spolocnym pastierskym listom vyzval Portugalcov k mimoriadnej narodnej a d’akovnej 
puti. „Od tych cias, hovoril pastiersky list, ako sa na fatimskej oblohe ukazala Panna Maria, zvlastne 

pozehnanie zostupilo na portugalsku zem. Casy hroznych prenasledovani prestali a nastala nova doba 
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zmierenia, utisenia mysli a krest’anskej obrody.“ Na tuto vyzvu odpovedalo pol miliona veriacich. 
Roku 1940 skoncilo sa toto zmierenie podpisom konkordatu medzi Portugalskom a Svatou Stolicou, 
ktory je najdokonalejsim konkordatom, aky Rim kedy dosiahol od dajakej vlady aktory predpovedal 
dlhe easy vnutomeho pokoj a a socialneho a nabozenskeho pokroku. 

Roku 1942, na dvadsiate piate vyrocic zjaveni, portugalska vlada, duchovenstvo averiaci sa spojili, 
aby vel’kolepo a mohutne oslavili strieborne jubileum Fatimy. 

Sestra Maria od Sedembolestnej sa zucastftuje modlitbami a obetami vsetkeho zo svojej chudobnej 
cely sestry sv. Doroty. Zije len tomuto a predsa to na nej nikto nebada. 

Navonok i v skutocnosti sa celkom venuje prikazanej dennej praci, ktora dava celu nap lit jej dftom, 
„dobre vyuzitym driom“. A predsa ani na chvil’ku nezabuda na doverny rozhovor s Pannou Mariou, 
ani na sl’ub, ktory si od nej vyziadala, ze bude trpiet’ a modlit’ sa za obratenie hriesnikov, ani na vel’ke 


66 Tento vek mala pri prvom vydani tejto knihy (1940). 

67 Taky seminar, ktory mal predtym tridsat’ chovancov, ma teraz sto; co mal sest’desiat, ma teraz vyse dvesto. 

68 Tato put’ bola splnenim sl’ubu, ktori zlozili vsetci portugalski biskupi na zaciatku spanielskej revolucie, ak zem bude 
zachranena pred komunizmom. Pri tejto prilezitosti obnovili zasvatenie zeme Panna Marii Fatimskej, ktore bolo urobene 
pri prvej narodnej a d’akovnej puti 13. maja 1931. 
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tajomstvo, ktore este musi zapecatene strazit’ medzi l’ud’mi a ktore v nebi st’astnejsi Ferko a Jacinta 
mozu oznamit’ ostatnym svatym. 

O ako vel’a a casto mysli na svojich drahych kamaratov v nebi! 

Vel’mi sa tesila, ked’ z poslusnosti musela zasvatit’ dlhe hodiny spomienkam na detstvo, aby ich mohla 
napisat’ pre leirskeho biskupa. 

Z prilezitosti prevazania pozostatkov Jacinty z vila-ouremskeho cintorina na fatimsky, Msgr. J. Corre- 
ia da Silva poslal sestre Lucii de Jesus fotografiu otvorenej rakvy, na ktorej vidiet’ neporusenu Jacinti- 
nu tvar. Vizionarka odpovedala dlhym d’akovnym listom, v ktorom vysvetl’ovala, ze toto diet’a, ktore 
biskup vobec nepoznal, prejavilo priznaky neobycajnej cnosti, lasky k Panu Jezisovi a obetaveho du- 
cha. 

Cirkevny hodnostar vtedy poziadal rehol’nicu, aby napisala spomienky na svoju sesternicu. Tieto po- 
znamky predlozil portugalskej verejnosti profesor leirskeho seminara v knizocke „J a c i n t a 
z ktorej sme cerpali vel’ku cast’ hlavnych udajov nasho pribehu. 

Tie rozkosne a jednoduche riadky ukazali, ze fatimska vizionarka nie je „hlupaiia“, ale ze je obdarena 
obdivuhodnou pamat’ou a rozumovou bystrost’ou. 

Ti, ktori maju moznost’ sa s nou stretnut’, zbadaju jej vel’ke arozsiahle znalosti teologie a asketiky, 
ktore iste cerpala z knih, ale tiez z dovemeho rozhovoru s Jezisom a s Tou, ktora jej kazala „naucit’ sa 
citat’“. 

Lucia sama hovori takto: 

Odlucenie od sveta, v ktorom zijem, je najlepsim spolocnikom, akeho som kedy mala. Ticho je 
mi pramenom nadprirodzeneho zivota. Cim vacsie ticho zachovavam, tym lepsie rozumiem ta- 
jomstvam viery. 

Tu na zemi ma jedinu ctiziadost’: lepsie milovat’ Pana Boha azasluzit’ si nebo, ako jej kamarati 
a dovemici v Aljustreli, po ktorych si prisla sama Panna Maria. 

Pre toto tuzi zit’ skryta a nepoznana, ako nastroj, ktory sa odhodi do kuta, ked’ prestane byt’ uzitoc- 
nym. Tu na zemi vykonala svoju ulohu: obratit’ zraky l’udstva k Panne Marii. Ostalo jej len stratit’ sa 
l’ud’om z oci a ziarlivo strazit’ Bozske tajomstvo, ktore jej bolo zverene a odovzdat’ sa do vole Bozej. 
Nech sa Cova da Iria stane ohromnym ohniskom, vyzarujucim slavu Panny Marie a Boziu lasku az do 
skoncenia sveta a mala Lucia nech ostane zatvorena v cele, obklopena tichom, skryta v toni 
a pochovana v zabudnuti! 

Tuzim po tom, hovori Lucia, aby som bola tym neznamejsia, cim bude Fatima znamejsia. 
Tomuto sa vyrovna myslienka sv. Terezky Jeziskovej, ktoru ma Lucia rada: 

Nie som nicim, nerobim nie: milujem a cakam. 

VYZVA KU KREST ANSKYM DET OM 

Ruzencova Panna Maria pri prvom zjaveni povedala fatimskym det’om: 

Obetujte sa Bohu a znasajte vsetky utrpenia, ktore vam On bude chciet’ poslat’ ako nahradu za 
hriechy, ktore Ho urazaju a ako prosbu za obratenie hriesnikov. 

Viac raz im odporucala modlievat’ sa ruzenec za obratenie hriesnikov a za urychlenie konca vojny. 
„Len primluva Panny Marie moze l’ud’om vyprosit’ tuto milost’.“ 

Sl’ubila, ze ak sa l’udia polepsia, vojna sa skoro skonci. 

Najsvatejsia Panna sa neobracia len na Luciu, Jacintu a Ferka, ale na vsetky katolicke deti celeho sve- 
ta, teda i na vas, mile deti, ktore toto citate. 

Sl’uby spasy apokoja, ktore jej slova obsahuju, nebo dvojnasobne zarucilo: najprv je tu ohromujuci 
dokaz „Bozieho znamenia“, o ktorom ste citali, potom obratenie Portugalska a pokoj, ktoremu sa tato 
krajina od tej doby tesi. 

Portugalsky narod vypocul hlas Panej z Cova da Iria. Kajal sa, modlil sa, polepsil sa abol pozehna- 
ny... Viac ako dvadsat’ rokov, skoro jediny v Europe, nepoznal ani vnutomy prevrat, ani vojnu a uziva 
darov pokoj a a jednoty. 

Videli ste, ze Panna Maria je mocnejsia, ako vsetky spojene mocnosti zla. 
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Mile deti, prinasajte obety, modlite sa, modlite sa svaty ruzenec za obratenie hriesnikov, za svoju dra- 
hu vlast’ a za svetovy mier. 

Pripojte sa k „Eucharistickemu zdruzeniu“, k „Dielu detskeho ruzenca“, khnutiu „Udatnych srdc“ a 
„Udatnych dusi“ a k inym detskym nabozenskym zdruzeniam. Takto vyhoviete tuzbe Nebeskej Matky 
a tiez castym zelaniam sv. Otca. 

Nasledujte troch malych fatimskych pastierikov a ako oni, ziskate pozehnanie Panny Marie pre seba, 
pre svoje rodiny a pre milovanu vlast’! 

MODLITBY FATIMSKYCH VYVOLENCOV 

I. Po kazdom desiatku ruzenca. 

6 Jezis moj, odpust’ nam nase hriechy, zachran nas od ohiia pekelneho a zaved’ do neba vsetky duse, 
najma tie, ktore najviac potrebuju Tvojho milosrdenstva. 

II. Strelne modlitby. 

Boze moj, milujem fa a d’akujem Ti za vsetky milosti, ktore si mi dal. 

Jezisu moj, miluje fa! Sladke srdce Panny Marie, bud’ mojou ochranou! 

III. Obetovna modlitbicka. 

O Jezisu moj, za Tvoju lasku, za obratenie hriesnikov, za svateho Otca a za vynahradu hriechov, ktore 
urazaju Neposkvrnene Srdce Panny Marie. 

IV. Modlitby anjela. 

Boze moj, verim v Teba, klaniam sa Ti, dufam v Teba a milujem fa. Prosim o odpustenie pre tych, 
ktori neveria v Teba, neklanaju sa Ti, nedufaju v Teba a nemiluju fa. 

Najsvatejsia Trojica: Otec, Syn a Duch Svaty! S hlbokou uctou sa Ti klaniam a obetujem Ti Najsva- 
tejsie Telo, Krv, Dusu a Bozstvo nasho Pana, Jezisa Krista, pritomneho vo vsetkych svatostankoch 
sveta, za odprosenie vsetkych urazok, ktore sa mu dostavaju. 

Prosim fa, obrat’ ubohych hriesnikov pre nekonecne zasluhy Jeho najsvatejsieho Srdca a na orodova- 
nie Neposkvrneneho Srdca Panny Marie. 

JACINTINE VYPOVEDE Z POSLEDNYCH DNI 

Zaznacene sestrou Mariou Purification Godinho. 

O hriechu. 

Hriechy, ktore vhanaju najviac dusi do pekla, su hriechy necistoty. 

Pridu iste mody, ktore budu vel’mi urazat’ Pana Jezisa. 

Osoby, ktore sluzia Bohu, nemaju ist’ za modou. V Cirkvi niet mody. Pan Jezis je vzdy ten isty. 

Vo svete sa pacha vel’a a vel’mi t’azkych hriechov. 

Keby l’udia vedeli, co je vecnost’, urobili by vsetko, aby sa polepsili. 

O vojne. 

Panna Maria povedala, ze na svete je vel’a vojen a nesvomosti: vojny su trestami za hriechy sveta. 
Najsvatejsia Panna uz nemoze zadrzat’ ruku svojho milovaneho Syna, aby netrestal svet. 

Treba robit’ pokanie. Ak sa l’udia budu kajat’, Pan Jezis este odpusti. Ale ak sa nepolepsia, pride trest. 
(Tak sa zda, ze Panna Maria bola vel’mi smutna, ked’ hovorila o tychto veciach, lebo diet’a pripojilo:) 
Uboha Panna Maria, tak mi Jej je l’uto, tak mi Jej je l’uto! 

(Sestra Godinho ktejto vypovedi poznamenala: „Ide o vel’ky trest, o ktorom mi casto rozpravala. 
Nech nam je Pan Jezis milostivy! O niekol’ko rokov stanu sa vel’ke veci. Pravda, Pan Jezis povedal: 
Ak sa l’udia budu kajat’... Vsetko je v nasich rukach. Boze, zmiluj sa nad nami!“) 

O kiiazoch. 

Mila teta, modlite sa vel’a za hriesnikov! Modlite sa vel’a za knazov! Modlite sa vel’a za rehol’nikov! 
Knazi musia byt’ cisti, vel’mi cisti! 

Knazi nech sa zaoberaju len vecami Cirkvi a dusami. 

Neposlusnost’ knazov voci ich predstavenym a svatemu Otcovi sa vel’mi nepaci Panu Jezisovi. 

O krest’anskych cnostiach. 
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Mila teta, chraftte sa prepychu, nehl’adajte bohatstvo, milujte svatu chudobu a ticho! 

Bud’te laskava i ku zlym. O nikom nerozpravajte zle a vyhybajte sa tym, ktori ohovaraju bliznych. 
Bud’te vel’mi trpezliva; trpezlivost’ vedie do raja. 

Sebazapieranie a obeta sa vel’mi pacia Panu Jezisovi. 

Rada by som vstupila do klastora, ale este radsej pojdem elm skor do neba. Rehol’nica musl byt’ vel’mi 
cistou na dusi i na tele. 

A ty vies, co znamena byt’ „cistym“? pjdala sa „teta“. 

Viem, viem. Byt’ cistym na tele znaci zachovat’ si cistotu. Byt’ cistym na dusi znaci nedopustit’ 
sa nijakeho hriechu, nepozerat’ na to, co nesmieme vidiet’, nekradnut’, neklamat’, hovorit’ vzdy 
pravdu, i ked’ je to neprijemne. 

Ale kto t’a o tychto veciach poucil? 

Panna Maria. Na niektore som prisla sama. Vel’mi rada rozmysl’am. 

O statnej mod. 

Mila teta, modlite sa vel’a za vladu! 

Keby vlada nechala Cirkev na pokoji a dala nabozenstvu pokoj, bola by pozehnana. 

Poznamka k „tajomstvu“ tretieho zjavenia. 

J. Em. Kardinal Schuster, arcibiskup milansky, uznal za dobre objasnit’ svojmu duchovenstvu 
v pastierskom liste, oznamujucom zasvatenie arcibiskupstva Neposkvmenemu Srdcu Panny Marie, 
niektore podrobnosti tajomstva z tretieho zjavenia, ktore neboli este nikde uverejnene. Vysoky cirkev- 
ny hodnostar poukazal na sulad medzi videniami pastierov najnovsie odhalcnymi a udalost’ami ktore 
sa stali: 

„Posledna z troch malych pastierov najnovsie oznamila vrehnosti, ze Panna Maria dala najavo tuzbu, 
aby cely svet bol slavnostne zasvateny Jej Neposkvmenemu Srdcu. Ako odmenu za tuto detsku uctu 
prisl’ubila, ze vojna sa skonci, ze Rusko sa prinavrati spat’ ku katolickej jednote a ze nastane nova do- 
ba vyboja pre Cirkev. “ 

Tieto slova mozeme prirovnat’ k slovam J. Em. kardinala Cerejeim, ktore povedal 13. marca 1942 na 
dvadsiate piate vyrocie zjaveni na Cova da Iria: 

„Z Bozej prozretel’nosti pochadzajuca zhoda spojila na ten isty deft prijatie plnosti kftazstva tym, kto- 
reho si Pan Boh vyvolil pre riadenie Petrovej lod’ky v nasich burlivych casoch a prve zjavenie Ruzen- 
covej Panny Marie, prinasajucej svetu posolstvo, ktoreho dosah nemozno este odhadnut’. (Kazdy vie, 
ze Msgr. Eugen Pacelli, terajsi papez Pius XII., bol vysvateny na biskupa v Sixtinskej kaplnke 13. 
maja 1917, v deft prveho zjavenia vo Fatime.) 

Tento fakt otvara jasnejsie obzory nadeje v dnesnej krvavej hmle. Marne celkom odovodnenu nadej, 
ze Boh pripravuje svetu vel’ke veci na primluvu Neposkvmeneho Srdca Tej, ktoru nazyvame Matkou 
Milosrdenstva... 

Pri pohl’ade na dymiace sa a krvave rumy sveta, ktory je cely v plameftoch (mozeme tak hovorit’, lebo 
Portugalsko je len malou oazou pokoj a), mnohi sa azda nazdavaju, ze je tu koniec sveta. Ale preco by 
sme skor nemysleli, ked’ verime v Prozretel’nost’ Boziu a v materske Srdce Neposkvmenej Panny, ze 
je to vajatanie noveho sveta? 

Fatima este nepovedala Portugalsku a svetu cele svoje tajomstvo, ale nezvelicujeme, ked’ povieme, ze 
co doteraz zjavila Portugalsku, je znamenim a zalohou toho, co pre svet este ukryva.“ 

Ten isty vysoky cirkevny hodnostar napisal krasny predslov pre tretie vydanie „J a c i n t y“, ktory 
takto konci: „Verime, ze fatimske zjavenia otvaraju novu epochu Neposkvmeneho Srdca Panny Ma- 
rie. Co sa stalo v Portugalsku, je zazrak. To je predpoved’ou, co svetu pripravuje Neposkvmene Srdce 
Panny Marie. “ 

Poznamka o polarnej ziare, v ktorej Lucia poznala znamenie Bozie, oznamujuce terajsiu vojnu. 

26. januara 1938 vsetky noviny priniesli spravy o neobycajnej polarnej ziare, spozorovanej predoslu 
noc vo vsetkych krajinach zapadnej Europy, medzi 21-23. hod. 

V case sa vsetky spravy zhoduju. V opise sa rozchadzaju: „ziara prechadzala z tmavocervenej do fia- 
lovej farby“ (Fribourg, Svajciarsko); „obloha bola zaliata krvavocervenou ziarou“ (v Braincone, 
v Alpach, l’udia pracovali bez umeleho svetla);... „Zjavila sa akasi mzova duha; vyzeralo to, ako by sa 
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na oblohe odrazal dajaky obrovsky poziar. Postupom casu ukaz zmizol ana oblohe zasvietili belave 
luce, ale potom sa zasa objavila predosla ziara“ (Belgicke pobrezie). 

Maine zaznacene spravy z Bavorska, Rakuska, Mad’arska, Svedska, Norska, Londyna, Rlma, Lom- 
bardie, Grecka, Pol’ska atd’... 

Niektore noviny pokusali sa ukaz vedecky vysvetlit’, ale potom umlkli. 

Koniec. 
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